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www.lionsquest.fi
www.vastuuonmeidan.fi

Jokaisen lapsen ja nuoren taustalla on tarina. Lähtökohdista huo-
limatta lapsi kaipaa turvallista ympäristöä, jossa harjoitella erilais-
ten ihmisten kohtaamista. Saada uskoa, että on itse riittävän hyvä 
ja pystyvänsä vaikuttamaan asioiden kulkuun omalla toiminnal-
laan. Jatkaa yrittämistä, vaikkei heti onnistuisikaan. 

Leijonien oma Elämisentaitoja - Lions Quest -ohjelma tarjoaa kas-
vattajille työkaluja edistää tunne- ja vuorovaikutustaitojen kehitty-
mistä ja harjoittelua päiväkodissa, koulussa ja harrastuksissa. 

Sponsoroimalla kasvattajan koulutukseen klubisi voi vaikuttaa mo-
nen lapsen elämään. 

ELÄMISENTAITOJA - LIONS QUEST 

LEIJONIEN KEINO ANTAA LAPSELLE EVÄÄT ELÄMÄÄN 

”On helpompi rakentaa vahvoja lapsia kuin korjata rikkinäisiä aikuisia” 
— Orjuuden vastustaja Frederick Douglass (1818-1895)

   ”Ottamalla muut huomioon lapsesi pääsevät elämässä pitemmälle 
kuin millään yliopistotutkinnolla.”  

— Marian Wright Edelman

TURVALLISESTI NETISSÄ - VASTUU ON MEIDÄN 

Alakoulujen kolmasluokkalaisille ja heidän vanhemmille suunnattu 
Turvallisesti netissä - Vastuu on meidän -opas tarjoaa perheille vink-
kejä ja ohjeita turvalliseen netin käyttöön. Lapset tarvitsevat vanhem-
pien tukea medialukutaitojen hallintaan, digitaalisessa maailmassa 
seikkaillessaan. Kampanja toteutetaan valtakunnallisesti lionsklubi-
en paikallisena aktiviteettina vuosittain ja opasvihkojen kustannuk-
set voi kattaa esimerkiksi Punainen Sulka keräystuotoista. 
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Anna tukesi nuorisolle 
Arpajaiset 1.8.2017 – 31.1.2018 

 

  

Arpajaisten tavoite 
Suomen Lions-klubien nuorisotyön tukeminen, 

lasten ja nuorten syrjäytymisen ennaltaehkäisy sekä 
yhteispohjoismaisen NSR-toiminnan tukeminen 

Lions aktiviteettien avulla. 

Osta arpa – tue Lions-nuorisotyötä! 

 
 

 Kansainvälinen nuorisovaihto ja -leirit 
 Leo-nuorisotyö 
 Lions Quest 

 

 

 Nuorten Areena 
 Orkester Norden 
 European Musical Competition 

 

Lasten ja nuorten kasvun tukeminen 

 

Nuorten kulttuurityön tukeminen 

 

Aikataulu 
 Elokuun 2017 aikana postitetaan klubeille arvat, myynti- ja tilitysohjeet ja palautuskuori. Lasku toimitetaan erikseen. 
 Klubeille toimitettavien arpojen määrä suhteutetaan klubin jäsenmäärän mukaisesti. 
 Kaikki arvat tulee tilittää viimeistään 1.2.2018. Palautettujen arpojen osuuden voi vähentää laskun loppusummasta. 
 Lisäarpoja voi tilata Lions-verkkokaupasta www.lionsverkkokauppa.fi  
 Myymättä jääneet arvat palautetaan liittoon mahdollisimman aikaisessa vaiheessa. Viimeistään 1.2.2018. 

Arvat 
 Arvat ovat raaputusarpoja. Niitä painetaan 25000kpl ja ne numeroidaan juoksevasti. 
 Arvan hinta on 10€/kpl. 
 Arvasta löytyy voittotieto, lisäarvontakoodi autoarvontaa varten ja voittojen lunastustiedot. 

Voitot 
 Arpajaisten päävoittona on henkilöauto, joka arvotaan kaikkien lisäarvontakoodin rekisteröineiden kesken. 
 Sähköavusteisia Helkama-polkupyöriä tai vaihtoehtoisesti saman arvoinen polkupyöräpaketti 
 Jopo polkupyöriä, verenpainemittareita, Victorinox veitsiä, Jokipiin pellavatuotteita ja aikakauslehtipaketteja. 
 Yhteensä yli 2500 voittoa. Suuri voittotodennäköisyys. Kaikki voitot ovat saajalleen verovapaita. 
 Tuotto käytetään Lions-nuorisotyön ja pohjoismaisten NSR-hankkeiden hyväksi. 

Yhteystiedot 
 PDG Esa Ojapalo, 040 572 4764, Suomen Lions-liitto, 010 501 4506, Laskut ja maksut 010 501 4505.  

Yhteispohjoismaiset NSR-hankkeet 

 



Lions-Joulukortit 2017

Lions-joulukorteilla tuemme oman klubin toimintaa ja työtämme lasten ja nuorten hyväksi. 
Muistamalla ja ilahduttamalla ystäviämme aidolla joulukortilla saamme itsekin hyvän joulumielen.

www.lionsverkkokauppa.fi



PAAVO LAINE

LIONS-LIITON JOULUKORTTIVALIKOIMA 2017

SALLI PARIKKA WAHLBERG

JAANA AALTO

Jouluilta
Salli Parikka Wahlberg

Jouluyö
Jaana Aalto

Joulupukki
Raija Riihimäki

RAIJA RIIHIMÄKI

MINNA LEHVÄSLAIHO

LIONS-LIITON JOULUKORTTIVALIKOIMA 2017

Joulun iloisia yllätyksiä
Minna Lehväslaiho

100-vuotiaan leijonan joulu
Salli Parikka Wahlberg

Talitiaiset rannalla 
Paavo Laine
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Lions-joulukorteilla tuetaan lasten ja 
nuorten hyväksi tehtävää työtä!
...ja klubeille jää puolet tuotosta paikallisen nuorisotyön tukemiseen.
Loppuosa korttien tuotosta käytetään mm. nuorisovaihtoon, piirien nuoriso-
leireihin, leotoimintaan, Nuorten Areena -tapahtumaan, Orkester Nordenin ja 
muuhun NSR-toimintaan. Lisää tietoa työstä ja toiminnastamme nuorten ja 
lasten hyväksi www.lions.fi. 

Ohjehinnat 
(kortit myydään kymmenen kappaleen erissä, 
personoitujen korttien minimitilaus 100 kpl )
Postikortit   10 kpl   9 €
Taittokortit   10 kpl   15 €
Personoidut kortit  100 kpl  2 € / kpl

Alle 100 euron tilauksista 5 € käsittelymaksu, 
sillä jokaisesta tilauksesta maksetaan pakkaajalle ja toimittajalle.

Tervehdysteksti on: 
Rauhallista Joulua ja Onnellista Uutta Vuotta Fridfull Jul och Gott Nytt År

Korttien tilaaminen
Klubien korttivastaavat kokoavat kaikki klubien tilaamat korttimäärät 
yhteen ja tekevät yhteistilauksen Suomen Lions-liiton verkkokaupasta 
www.lionsverkkokauppa.fi. 

Verkkokauppaan kirjaudutaan KLUBIN sähköpostiosoitteella 
(löytyy vuosikirjasta) ja salasanalla, joka on klubin kotimainen numero 
nelinumeroisena seuraavan mallin mukaisesti:
Klubi:  LC Posio
Käyttäjätunnus:  posio@lions.fi
Salasana:  LC-0238LC
…eli klubin kotimainen numero (löytyy vuosikirjasta) nelinumeroisena 
ja eteen LC- ja numeron jälkeen LC (huom. isoilla kirjaimilla LC).

Älkää vaihtako tätä oletussalasanaa, sillä lionsverkkokauppaa 
voi käyttää toisetkin klubinne jäsenet muihin tilauksiin.

Yksittäisten korttien vähimmäistilaus on 10 kpl ja suurempienkin tilausten tulee 
olla korttikohtaisesti 10 jaollisia. Tilaukset toimitetaan klubien korttivastaaville 
kahden viikon kuluessa tilausten saapumispäivästä. 

Poikkeustapauksissa tilauksen voi tehdä sähköpostitse matti.malkia@lions.fi
tai erillisellä paperilomakkeella, joka lähetetään osoitteella 
Matti Mälkiä Soudunjärventie 2, 97900 Posio tai Vieno Jantunen, 
Punerijärvenpolku 25,  14810 Tuulos,  sähköpostitse vieno.jantunen@lions.fi. 

Korttien laskutus
Klubien korttivastaavat keräävät myytyjen korttien maksut klubeissa. Suomen 
Lions-liitto laskuttaa 50 % korttien ohjehinnasta klubeilta. Liiton saama osa 
ohjataan nuorten turvallisen elämän rakentamiseen ja syrjäytymisen ehkäise-
miseen. Klubien saama osuus käytetään lasten ja nuorten hyväksi tehtävään 
työhön.

Lisätietoja 
Matti Mälkiä

korttityöryhmän puheenjohtaja

matti.malkia@lions.fi 

040 766 6650

Vieno Jantunen

vieno.jantunen@lions.fi

040 578 3631

Suomen Lions-liitto

010 501 4500

Varainhankintatoimiala 
puheenjohtaja
Torsti Ruokoski

torsti.ruokoski@lions.fi 

040 5362 600
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LIONS-ÅRSBOK

Vuosikirjan tietoja (esim. osoitteita tai sähköpostiosoitteita) saa käyttää vain  
järjestön sisäisiin tarkoituksiin. Tarpeeton vuosikirja tulee hävittää tuhoamalla niin,  

ettei sen tietoja voi millään lailla hyödyntää.

Årsbokens uppgifter (t.ex. adresser eller e-post-adresser) får endast användas  
för organisationens interna ändamål. Då årsboken inte mera behövs bör den  

förstöras så att dess uppgifter inte på något sätt längre kan utnyttjas.

Lions-talo (vihitty käyttöön 2.6.1987)

Suomen Lions-liitto ry
Finlands Lionsförbund rf

Lions Clubs International, MD 107 Finland
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Järjestön tunnuslause

Me palvelemme – Vi hjälper – We serve

På svenska: A.79

Lions-tavoitteet

Toimia lionsklubeina tunnettujen palveluklubien järjestäjä-
nä ja toiminnan ohjaajana. 

Luoda ja ylläpitää yhteisymmärryksen henkeä maail man 
kaikkien kansojen kesken.

Edistää hyvän hallitsemisen ja täydellisten kansalais-
oikeuksien periaatetta.

Osoittaa aktiivista harrastusta yhteiskunnan talou dellista, 
sivistyksellistä, sosiaalista ja siveel listä menes tystä koh-
taan.

Yhdistää klubeja ystävyyden, hyvän toveruuden ja  
keski näisen yhteisymmärryksen avulla.

Valmistaa tilaisuus vapaaseen keskusteluun kai kista  
yleisesti kiinnostavista asioista, ei kui tenkaan väitte lyyn 
puoluepolitiikasta eikä uskon nosta.

Kannustaa palvelunhaluisia miehiä ja naisia työ hön 
paikka kuntansa hyväksi ilman hen kilö kohtaista talou del-
lista hyötyä, sekä tehok kaa seen ja kor keat eettiset vaati-
mukset täyttävään toi min taan kaupan, teol lisuu den, eri 
ammat tien ja julkisen toi minnan alalla sekä yksi tyisissä 
yri tyksissä.

Lions-periaatteet

PIDÄ päivätyötäsi kutsumuksena ja hoida työsi niin, että  
herätät luotta musta.

PYRI tekemään työsi menes tyksellisesti. Olet oikeu tettu 
koh tuulliseen korvaukseen vai voistasi, mutta älä tavoit tele 
epä oikeudenmukaisia etuja.

MUISTA, että oman liiketoiminnan kehittämisen ei tarvitse 
tapahtua muiden kustannuksella; muista olla lojaali asiak-
kaillesi ja rehellinen itsellesi. 
 
AINA kun epäilen asemani tai toimintani oikeudenmukai-
suuttaa tai eettisyyttä, ratkaisen nämä epäilyt. 

PIDÄ ystävyyttä tavoitteena, ei keinona. Tosiystävyys ei 
ole riippuvainen keskinäisistä palveluista, vaan tosiystä-
vyys ei vaadi mitään ja hyväksyy palvelun siinä hengessä, 
jossa se annettiin. 
 
TÄYTÄ aina yhteiskunnalliset velvollisuutesi, osoita sanoin 
ja teoin oikeudenmukaisuutesi ja rehtiytesi maatasi ja yh-
teiskuntaasi kohtaan. Anna niille vapaasti ajastasi, työvoi-
mastasi ja varallisuudestasi. 
 
AUTA muita tarjoamalla sympatiaa ahdistuneille, apua hei-
koille ja omistani vähäosaisille. 
 
OLE VAROVAINEN kritiikin suhteen ja avokätinen kiitok-
sessa. Pyrin rakentamaan tuhoamisen sijaan.

Lions-tavoitteet ja -periaatteet

Näkemys tehtävästämme (missio)

Mahdollistaa vapaaehtoisten palvelutyö  
paikkakunnillaan, vastata humanitaarisiin  
tarpeisiin, rohkaista rauhaan ja edistää  

kansainvälistä yhteisymmärrystä  
lionsklubien välityksellä.

Näkemys tavoitteestamme (visio)

Toimia maailmanlaajuisena johtajana  
yhteisö- ja humanitaarisessa palvelussa.

8A.



Kotimainen teema 2017–2018
Tue nuorta itsenäisyyteen – Stöd unga till självständighet

Kansainvälisen presidentin teema 2017–2018
We Serve

Me palvelemme
Vi hjälper

Toiminta-ajatus

Tuemme yhteistyössä paikallisesti, kansallisesti ja kansainvälisesti lasten ja nuorten 
tervettä elämää ja kehitystä. Autamme vammaisia, ikääntyneitä, perheitä ja muita

 apua tarvitsevia. Toiminta tarjoaa jäsenelle mahdollisuuden toimia  sosiaalisessa yhteisössä,
 kehittyä ihmisenä ja kehittää johtamistaitoja sekä solmia kontakteja kotimaassa

 ja ulkomailla. Toimintamme on yleishyödyllistä ja voittoa tavoittelematonta.

Teemat ja toiminta-ajatus

Tietoa Lions-nimestä

Lions-nimi muodostuu sanoista Liberty, Intelligence, Our Nation’s Safety. 
 

Suomessa Lions-nimi tulkitaan: 
Luovuta Isänmaasi Onnellisempana Nouseville Sukupolville.

9A.



Järjestön värit
Pantone Matching System (PMS) on suosittu värisovitus - 
järjestelmä, jolla painoalalla painetaan spottivärejä.  
Useimmissa väritulostusta tukevissa sovel luksissa värit  
voidaan määrittää Pantone-nimellä tai -numerolla. Siten 
saat oikean värin, kun tiedosto painetaan, vaikka väri ei 
näyttäisi kään oikealta näytöllä. Lionien logoissa käyte tään 
seu raavia Pantone-värejä:

Kaksivärinen logo on väreillä PMS 287 + PMS 7406
Yksivärinen sininen värillä PMS 287

Viralliset lionskielet
Virallisia lionskieliä ovat englanti, espanja, italia, japani,  
kiina, korea, portugali, ranska, ruotsi, saksa sekä suomi.

Yleiset tavaramerkkisäännöt 
Varmistaakseen lainsuojan sekä järjestöllemme että sen 
jäsenille, klubeille ja piireille (yksittäis-, osa- ja moninker-
taispiirit, tästä lähtien niihin viitataan sa nalla ”piiri”), järjes-
tön nimi ja tunnus (sekä niiden johdan nai set) on rekiste-
röity tavaramerkkilakien mukaan ympäri maailmaa. Järjes-
töllä on lakiin perustuva vel vollisuus valvoa omistusoikeu-
tensa loukkaamista, ryhtyä kaikkiin asian vaatimiin toimiin 
väärinkäytösten ehkäisemiseksi sekä varautumaan niiden 
luvattomasta käytöstä mahdollisesti aiheutuviin seurauk-
siin ja vastuuseen. 

a. ”Tavaramerkin” määritelmä. Kaikki olemassa  
olevat ja tulevat järjestön nimet, tunnukset, logot,  
leimat, rekisteröidyt tavaramerkit ja muut tavara-
merkkeihin liittyvät edut mukaan lukien, mutta  
ei ainoastaan Lions, Lioness, Leo, Lions Clubs,  
Lions International tai Lions Clubs International. 

b. Järjestön tunnus. Tämän järjestön ja sen klubien 
tunnus on seuraavanlainen: Kukin klubi saa käyttää 
vain järjestön virallista tunnusta. 

c. Tavaramerkin rekisteröinnit. Järjestön tavaramer-
kit on rekisteröity ja niitä hallitsee Lionsklubien kan-
sainvälisen järjestön lakiasiain jaosto. Lioneilla, klu-
beilla eikä piireillä (moninkertais-, ala-, yksittäis) ole 
oikeutta rekisteröidä Lions-järjestön tavaramerkkiä. 

d. Leo, Lioness tai jokin muu järjestön virallisista 
ohjelmista: Lionsklubeille ja piireille annetaan  
auto maattisesti oikeus ja lisenssi käyttää järjestön 
tavaramerkkejä leoklubien, lionessklubien, virallis ten  
kilpailujen, nuorisoleirien sponsoroinnin tai muiden 

Lions Clubs internationalin tavaramerkkisäännöt 

järjestön ohjelmien yhteydessä näiden ohjel mien  
toimintasääntöjen mukaisesti kunhan mainittuja  
tava ramerkkejä ei käytetä sellaisissa tuotteissa,  
joita myydään tai jotka ovat muuten saatavissa 
klubitarvik keiden osastosta tai virallisen lisenssin 
omaavilta osapuolilta. 

e. Velvollisuus noudattaa ja raportoida luvaton  
käyttö. Kaikilla järjestön virkailijoilla, hallituksen  
jäse  nil lä, kuvernöörineuvoston puheenjohtajilla ja 
vara piiri kuvernööreillä on velvollisuus hyväksyä  
näiden sään  töjen noudattaminen ja kannustaa 
tavara merkki sääntöjen noudattamista, raportoida 
kaikki järjes tön tavaramerkin sopimaton käyttö  
laki jaokseen ja ilmoittaa tämä vastuu kirjallisesti  
joka vuosi laki jaokseen. 

f. Laadun ja sisällön yleiset standardit. Jotta voi-
daan varmistaa järjestön tavaramerkkien yleinen  
laatu ja sisällön standardit, mainittuja tuotemerkkejä  
ei ole lupa käyttää seuraavien tuotteiden yhteydessä: 
pornografia,	alastomuus,	alkoholi	ja	muut	tuotteet,	 
mitkä saattavat loukata ihmisiä tietyllä lionsalueella. 

Kansainvälisen hallituksen syksyllä 2012 tekemän pää - 
  tök  sen mukaan klubien ja piirien projekteja tuke vat Lionien  
ulkopuoliset sponsorit voivat käyttää Lions-nimeä ja logoa 
viestinnässään ja esittelyma te riaalissaan edis täessään 
tukemiaan projekteja tai omaa sponsorointiaan, kunhan 
Lions-nimen ja logon käyttö on sopusoinnussa niitä koske-
vien, kansain välisen hallituksen hyväksymien sääntöjen 
kanssa.

Tässä on kerrottu vain pieni osa siitä, mitä kansainvälisen 
järjestön tavaramerkkisäännöt pitä vät sisällään. Tutustu  
yksityiskohtaisiin ta vara mer kin ohjeisiin päämajan verkko - 
sivuilla	www.lionsclubs.org/fi	> Jäsenkeskus > Resurssit  
> Julkaisut ja lomakkeet > Juridiset lomakkeet ja julkaisut  
(tai lakiasiat) > Tuotemerkkisäännöt (trademark_policies.
pdf).
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Toimintasuunnitelma kaudelle 2017–2018

1. Alkusanat

Tämän kauden toimintasuunnitelmaa laadittaessa on eräänä keskeisenä lähtökohtana ollut se, että suunni-
telma perustuu ennalta laadittuun strategiseen suunnitelmaan, josta selviää se, mitä me lionit olemme ja mi-
hin me olemme menossa ja mihin pidemmällä aikavälillä haluamme päästä.

Nuoret ovat lionstoiminnan painopisteessä. Se näkyy myös Turun vuosikokouksessa hyväksytyssä tunnus-
lauseessamme ”Tue nuorta itsenäisyyteen”.

Suomen Lions-liitolla tulee olla kunnianhimoinen tulevaisuuden visio. Meidän tavoitteenamme on olla Suo-
men tunnetuin palvelujärjestö. Tätä tavoitetta voidaan pitää liian vaikeana saavuttaa, mutta sitä kohti pyrim-
me tehden yhteistyötä eri toimijoiden kanssa. Emme siis ole kilpailemassa, vaan keskittymällä siihen, minkä 
me parhaiten osaamme. Lionit ovat myös mukana ottamassa digiloikan palvelu- ja muussa toiminnassaan.

Suomi on moniarvoinen yhteiskunta. Toimintamme arvot pohjaavat vankasti suomalaisiin arvoihin. Ikiaikai-
nen arvomme on ollut ahkeruus, johon myös lionstoimintaamme nostetut arvot pohjaavat. Myös se, että suo-
malainen saavuttaa elämänsä tärkeät asiat omalla työllään ja tarvittaessa auttamalla apua tarvitsevia on 
meille ominaista. Lionstyömme onnistumiseksi meidän tulee olla luotettavia ja olla ihmistä lähellä; olla valmii-
na palvelemaan.

Maamme itsenäisyyden ja lionstoiminnan satavuotisjuhlavuonna nostamme toimintamme strategisiksi kärjik-
si sen, että toimintamme ja palvelumme täytyy elää tässä ajassa. Meidän on pystyttävä lähes reaaliaikaises-
ti vastaamaan avun tarpeeseen niin kotona kuin ulkomaillakin. Lionien on myös huolehdittava hyvinvoinnis-
taan. Se, että pystymme palvelemaan ja antamaan itsestämme voimavaroja ulospäin edellyttää, että myös 
yksittäinen lion voi hyvin. Tässä tavoitteessa lionsklubit ovat aivan keskeisessä asemassa.

Kun puhutaan resursseista, aika usein ajatellaan vain taloudellista puolta. Pystyäksemme palvelemaan, on 
tietenkin oltava myös tekijöitä ja työkaluja. Tänä päivanä ansiotyö on hyvinkin tekijänsä kaiken ajan vievää ja 
stressaavaakin. Työpäivät saattavat venyä hyvinkin pitkiksi, puhumattakaan siitä, että usein myös viikonloput 
menevät työssä. Saadaksemme joukkoomme myös nuoria lioneita, meidän on kiinnitettävä huomiota koko 
perheeseen. Meidän tulee mahdollistaa se, että nuoret isät ja äidit voivat lapsineen tulla mukaan erilaisiin 
aktiviteetteihin ja tapaamisiin.

Tehdään yhdessä!

Erkki Honkala
Lions-liiton puheenjohtaja 2017–2018
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2. Kansainvälinen ja kotimainen teema 

Kansainvälinen teema: 
We serve – Me Palvelemme – Vi Hjälper

Kotimainen teema:
Tue nuorta itsenäisyyteen – Stöd unga till självständighet

Puheenjohtajan teema :
Tehdään yhdessä – Vi gör tillsammans

3. Liiton hallinto 

Lions-liiton käytössä on GoToWebinar / GoToMeeting –
järjestelmä sähköisten kokousten, koulutusten ja tiedotuk-
sen käyttöön. Koulutustoimiala opastaa muita toimialoja ja 
työryhmiä järjestelmän käytössä sekä hyödyntää järjestel-
mää tehokkaasti omassa koulutus- ja valmennustyössään.

Vaikka sähköinen järjestelmä vaikuttaa hallinnon kokous-
ten kustannustehokkuuteen positiivisesti, liiton toimialojen 
ja työryhmien määrää tarkastellaan kriittisesti. Toimialoille 
ja työryhmiin valitaan ainoastaan vastuuhenkilö, joka tar-
vittaessa konsultoi asiantuntijoita.

Liiton ohjesääntöjen määrää vähennetään selkeyttämäl-
lä liiton sääntökokonaisuutta rakenteellisesti ja tekemällä 
siitä aiheutuvat muutokset mm. menettelytapaohjeeseen. 
Sääntötyöryhmä tekee asiasta päätösesityksen kuvernöö-
rineuvostolle marraskuun kokouksessa.

4. Kansainvälinen toiminta

a. Kokoukset ja vierailut  
Toimintakauden 2017 – 2018 tärkein kansainvälinen 
hanke on osallistuminen kansainvälisen järjestön 
satavuotisjuhlavuoden viettoon (Centennial-projek-
ti). Sen toteutuksesta vastaa liiton satavuotisjuhla-
toimikunta.

 Suomen Lions-liitolta osallistuu edustaja kansainvä-
lisiin kokouksiin.

 Suomella on edustaja tällä kaudella kansainvälises-
sä hallituksessa. 

  
 Pohjoismaisen yhteistyöneuvoston (NSR) kokous 

on Norrtäljessä, Ruotsissa. Keväällä 2017 valittu 
Suomen edustaja aloittaa 5-vuotiskautensa NSR:n 
työvaliokunnassa (NSR-OC) 1.7.2017.

 Europa Forum on Montreux’ssa Sveitsissä. Kauden 
2016 – 2017 lopussa haetaan mahdollisuutta esitel-
lä Aurinkokeitinprojekti muille maille Europa Foru-
missa. 

 
 Syksyllä 2017 Suomessa juhlitaan Suomen 

100-vuotista itsenäisyyttä, jolloin jaetaan myös Pu-
nainen Sulka -keräyksen tuotot. Liiton vuosikokouk-
seen Oulussa tulee 1VP Gudrun Yngvadóttír Islan-
nista sekä kutsutaan edustajat muista Pohjoismais-
ta ja Virosta.

 Baltic Sea Lions -yhteistyössä sekä Special Olym-
pics -projektissa liitolla on erikseen nimetyt vastuu-
henkilöt, jotka osallistuvat em. projektien toimintaan 
määrärahojen puitteissa.

 Muiden maiden vuosikokouksiin ja Pohjois-Kalotti 
-kokoukseen lähetetään edustajia erillisen päätök-
sen mukaisesti.

 Kansainvälisen järjestön vuosikokous järjestetään 
Las Vegasissa kesällä 2018  Siihen osallistuvat piiri-
kuvernöörielektit sekä liiton tuleva puheenjohtaja.

  
b. Kansainvälisen järjestön (LCI) kilpailut 

Liitto osallistuu LCI:n rauhanjuliste- ja esseekilpai-
luun teemalla ”Rauhan tulevaisuus” sekä ympäristö-
valokuvakilpailuun. Kilpailuista tiedottamista lisä-
tään.

 Mainituista kilpailuista jäseniä ohjeistetaan piiri-
en	kautta	ja	www.lions.fi	-kotisivujen	jäsenalueella.	
Rauhanjulistekilpailu järjestetään 30. kerran. 

c. Lionsklubien Kansainvälinen Säätiö (LCIF) 
Tämä sisältää ALERT-toiminnan rahankeräyksen 
kansainvälisiin katastrofeihin. Piirikoordinaattorei-
den koulutustilaisuus järjestetään syyskuussa 2017. 

 LCIF-koordinaattori osallistuu Europa Forum 2017 
-kokoukseen Sveitsissä ja 2018 NSR kokoukseen 
Ruotsissa. Molemmissa järjestetään LCIF-kokouk-
set.

d. Kansainvälinen palvelutoiminta 
Sri Lankan kummilapsiprojektia jatketaan. Ratna-
puran silmäsairaalan pohjakerroksen rakentaminen 
pyritään	saattamaan	loppuun	kauden	2017‒2018	
syksyllä.

e. Pohjoismainen yhteistyö (NSR-projekti)  
Aurinkokeittimiä Keniaan -projektissa keskitytään 
alkuperäisen projektisuunnitelman mukaisesti kau-
silla 2017–2019 tulosten seurantaan. 

 NSR-toiminnasta tiedottamista lisätään.

f. Sri Lankan Lions-ystävät 
Sri Lankan Lions-ystävien toiminta tulee ensi kau-
dellakin painottumaan maksuttomien silmäleikkaus-
ten tukemiseen vähävaraisille ihmisille.
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 Kannustetaan lioneita ja klubeja hankkimaan kum-
milapsi Sri Lankasta.

5. Toimialat

a. Koulutustoimiala

Suomen Lions-liiton koulutustoimiala keskittyy kau-
den aikana klubi- ja piirivirkailijoiden toimintaval-
miuksien kehittämiseen. Tavoitteena on vahvistaa 
klubien ja piirien toimintaa koko Suomen alueella.
 
Pohjoismaisten lionsmaiden kesken on sovittu, että 
uusi GLT-opetussuunnitelma otetaan käyttöön so-
veltuvin osin.

Koulutustoimialan keskeinen tavoite on vahvis-
taa alueellisia koulutusorganisaatioita ja tätä kaut-
ta nostaa piiri- ja klubivirkailijoiden tieto- ja taito-
tasoa. Piirikohtaisten tavoitteiden saavuttamiseksi 
pidetään koulutuspäivä piirien koulutustoimikunnan 
puheenjohtajille. Koulutus järjestetään yhdessä jä-
sentoimialan kanssa. Tavoitteena on, että kaikissa 
14 piirissä on toimiva koulutusorganisaatio. Kau-
den aikana varmistetaan, että kaikissa piireissä on 
käytössä viimeisimmät klubivirkailijoiden koulutus-
paketit.

Viestinnän koulutukset
Koulutustoimialan piiriin kuuluvat jatkossa myös 
viestinnän koulutusten koordinointi sekä koulutus-
materiaalin saatavuudesta huolehtiminen. Sisällös-
tä vastaa viestintätoimiala.

Jäsenrekisterikoulutukset (MyLCI)
Kansainvälisen järjestön jäsenrekisteri- ja aktivi-
teettiraportointijärjestelmä MyLCI-koulutus sisälly-
tetään tarvittavilta osilta kaikkiin niiden klubivirkai-
lijoiden, piirikuvernöörien ja piirivirkailijoiden kou-
lutuksiin, joiden tulee päivittää tietoa järjestelmään 
tai käyttää ja hakea tietoa järjestelmästä. MyLCIn 
tietojen hyödyntäminen sisällytetään koulutukseen.

Uudet leijonat -koulutukset ja tilaisuudet
Uusien leijonien päivitetty koulutuspaketti ja -suosi-
tukset julkaistaan kauden alussa. Erityisesti uusi-
en leijonien ja heidän kummiensa valmentamiseen 
panostetaan.

Alueellinen Lions-johtajuusinstituutti (RLLI) 
Järjestetään alueellinen lionjohtajuusinstituutti, joka 
perustuu kansainvälisen järjestön konseptiin. Aikai-
sempien vuosien kokemusten perusteella työpajaa 
muokataan yhä paremmin Suomeen soveltuvam-
maksi. 

VDG- ja DGe-koulutus
Tulevien piirikuvernöörien koulutusohjelmaa tiivis-
tetään. Koulutuspäivien sisällöt on uudistettu aikai-
semmasta VDG-koulutuksesta kerätyn palautteen 
ja ehdotusten pohjalta.

Muuta
Kartoitetaan ja tutkitaan tarvetta sekä kustannuksia 
tarjota mentorointia Lions-liiton eri toimijoille, ku-
ten varapuheenjohtaja, toimialajohtajat, työryhmä-
puheenjohtajat ja muut mahdolliset toimijat. Men-
toroinnin tavoitteena on kannustaa aktiiviseen ja 
tehokkaaseen tehtävien siirtämiseen viranhaltijalta 
seuraajalle sekä tarjota joukko aktiivisia ja koke-
neita leijonia pohtimaan, kehittämään ja ideoimaan 
toimintaa. 

b. Jäsenyystoimiala
 
Tavoite on kääntää järjestömme jäsenkehitys po-
sitiiviseksi ja pitää jäsenmäärä yli 23 000 jäsenes-
sä. Eräänä keinona on perustaa jokaiseen piiriin 
uusi klubi ja/tai liitännäisklubi sekä muuttaa mies- 
ja naisklubeja yhteisklubeiksi. Myös naisjäsenten 
määrän lisääminen 25 %:in jäsenistöstä vähentä-
mättä miesjäsenten määrää on tavoitteena.

Jäsenhankinta
Tehostetaan jäsenhankintaa Lions-liiton aktiviteet-
tipankin tarjontaa hyväksi käyttäen klubien aktivi-
teettitoiminnan suunnittelemiseen. Jokainen piiri 
tekee klubikartoituksen uusien klubien perustamis-
mahdollisuuksista siten, että jokaisella paikkakun-
nalla sekä miehillä, että naisilla on mahdollisuus 
osallistua Lions-palvelutyöhön. Kehitetään jaetta-
vaa ja sähköistä jäsenyysesitemateriaalia.

Jäsenten pysyvyys
Parannetaan jäsenten pysyvyyttä kartoittamal-
la, yhdessä koulutustoimialan kanssa, jäsenten 
mielipiteitä toiminnasta sekä uusien lionien ylei-
sen lionstietämyksen tasoa sekä klubiviihtyvyyden 
merkitystä tulee entisestään korostaa. Selvitetään 
mm. jäsenkehitystä opinnäytetyönä. Yhdessä vies-
tintätoimialan kanssa parannetaan tiedon kulkua 
jäsenistön ja piirien sekä liiton kesken. Koroste-
taan kummitoiminnan merkitystä ja markkinoidaan 
klubikummien tehtävää. Muistutetaan lionstoimin-
nan keskeisistä jäsenlupauksista; mahdollisuudes-
ta palvella lähimmäistä, edistää yhteisöllisyyttä ja 
kehittyä ihmisenä.

Yhteistoiminta
Järjestetään webinaareja mm. hyviksi koetuista jä-
senhankintatavoista ja -kampanjoista. Ohjataan 
klubeja tekemään kuukausi-ilmoituksensa ajallaan. 
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Liitosta ja piireistä tuetaan tarvittaessa MyLCIn käyt-
töä. Neuvotellaan jäseneduista yritysten kanssa yh-
teistyössä varainhankintatoimialan kanssa.

c. Viestintätoimiala

Ulkoinen viestintä
Lisätään suoraa ja vilpitöntä viestintää ja yhteistyö-
tä sidosryhmien kanssa. Se avaa mahdollisuuden 
myös uusien jäsenten hankkimiseen. Liiton tavoittee-
na on kehittää ulkoisessa viestinnässä etenkin säh-
köisen median käyttöä. Varsinkin sosiaalisen median 
kanavien käyttöä pyritään kasvattamaan ja siirtä-
mään mahdollisuuksien mukaan julkaistavaa materi-
aalia, kuten LION-lehti sähköisiin julkaisualustoihin.

Strategia ja avainviestit
Viime kaudella käynnistetty avainviestiprosessi aut-
taa selkeyttämään sisäistä ja ulkoista viestintää 
sekä edistää asetettuja tavoitteita. Liiton strategiaa 
ja avainviestejä jalkautetaan jäsenistölle viestinnän 
koulutuksella. Muussa aineistossa kuten esimerkik-
si Lions-haitarissa ja infokansioiden tietoliuskoissa 
hyödynnetään prosessin tuloksia. 

Liiton kotisivut
Liiton www-sivuja kehitetään pitkäjänteisesti eteen-
päin. Tavoitteena on selkeyttää edelleen sivujen il-
mettä, uudistaa sivurakennetta ja tärkeimpänä asi-
ana saattaa sivujen tietosisältö ajan tasalle. Keskei-
nen sisältö tulee olla saatavilla  myös toisella koti-
maisella kielellä. Englanniksi esitetään perusfaktat 
ja linkit kansainväliselle sivustolle. Some-sisällön nä-
kyvyyttä sivuilla lisätään ja sivut tehdään skaalautu-
vaksi myös mobiilialustoilla. Kehitetään sisäistä vies-
tintää selvittämällä esimerkiksi kansainvälisten sivu-
jen  käyttömahdollisuuksia ja käyttökelpoisuutta.

d. Palvelutoimiala

Lions Quest 
Kauden 2017–2018 koulutuskalenteri rakentuu noin 
20 peruskoulutuksen ympärille, jonka lisäksi tarjo-
taan täydennyskoulutuksia sekä koulun ulkopuolisten 
kasvattajien koulutuksia. Myös koulukohtaisia Tyhy-
päiviä järjestetään tilauksesta. 

Koulutuksen markkinointia ja ilmoittautumisjärjes-
telyjä kehitetään niin, että koulutuksen rahoittavat 
klubit ja koulutuksesta kiinnostuneet opettajat löytä-
vät toisensa. Koska suurimmat haasteet koulutusten 
järjestämisessä liittyvät rahoituksen järjestämiseen, 
jatketaan mahdollisten klubien ulkopuolisten sponso-
rien ja avustusten kartoitusta. Luokka-astekohtaisia 
materiaaleja päivitetään. Päivitystyöhön haetaan ra-
hoitusta LCIF:n Core4-rahasta. 

Käynnistetään PuSu -kampanjan osana suunnitel-
tu yhteistyöhanke, joka toteutetaan piirikohtaises-
ti yhteistyössä Lions Quest -ohjelman ja Lasten ja 
nuorten säätiön, Partiolaisten, Yeesi ry:n ja Ase-
man lapset ry:n kanssa. Perustoimintojen lisäksi 
ohjelma pyrkii verkostoitumaan muiden alalla toi-
mivien kanssa ja kehittämään toimintaansa eteen-
päin.

Vastuu on meidän
Tämän aktiviteetin kohderyhmä on yksi ikäluok-
ka. Se kohdennetaan kolmasluokkalaisiin. Etsitään  
yksi–kaksi pitkäaikaista yhteistyökumppania jaka-
maan aktiviteetin kustannuksia. 

Punainen Sulka 2017 -keräyksen kohteena on ol-
lut nuoriso. Lionien omien aktiviteettien varmista-
miseksi mahdollisia PuSu -keräystuottoja pyritään 
käyttämään myös Turvallisesti netissä – Vastuu on 
meidän –palveluaktiviteettien kustannuksiin. 

Turvallisesti netissä – Vastuu on meidän -palvelu-
aktiviteetin paikalliset toteutukset pyritään klubien 
toteuttamina keskittämään Kansallisen Mediataito-
viikon yhteyteen helmikuussa 2018 parhaan huo-
mioarvon varmistamiseksi.

Leotoiminta
Lionstoiminta antaa tukensa Suomen Leojen toi-
mintasuunnitelman toteuttamiseen. Tämän kautta 
leojen on mahdollisuus saada jäsenkasvua. Toise-
na isona asiana on auttaa leoja heidän jäsenhan-
kinnassaan. Kolmantena kohteena on lisätä lionien 
tietoisuutta leoista.

Piirien leojohtajien perehdytyskoulutus järjeste-
tään elo-syyskuussa. Samoin autetaan leoja hei-
dän koulutusviikonlopun ohjelmassa. Osallistutaan 
aiempien Suomen Leojen hallituksen presidenttien 
tilaisuuteen.

Nuorisovaihto 
Nuorisovaihto (YCE) on lionien perinteinen palve-
luaktiviteetti. Vaihto on nykytasolla, 200-220 läh-
tevää ja n. 150 leireille saapuvaa nuorta.  Vaihtoa 
harjoitetaan noin 40 maan kanssa. Talvivaihtoon 
saapuu muutama nuori Australiasta ja Malesiasta. 

Liiton hallituksessa tehdyn päätöksen mukaan nuo-
risovaihdon sekä budjetointi että raportointi koh-
distuvat sille kaudelle, jolla leiri toteutuu. Näin ollen 
kesän 2017 kansainväliset leirit piireissä C, D, F, I 
ja L kuuluvat nyt kaudelle 2017-18. Leiripaikkoja on 
150.
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Orkester Norden 
Valmistaudutaan ottamaan vastuu Orkester Nor-
den  toiminnan koordinoinnista 1.1.2019 alkaen 
31.12.2024 saakka.

Kummilapsitoiminta
Kummilapsia on tällä hetkellä noin 1100. Kummilap-
sitoimintaa jatketaan. Toiminta tukee klubien ja yk-
sittäisten lionien kansainvälistymistä.

e. Varainhankintatoimiala

Tehtävänä on selvittää Lions-liiton varainhankinnan 
keräysmuodot tuleville kausille ja luoda valmiudet 
toiminnan käynnistämiseksi kaudesta 2018-2019 al-
kaen. Olemassa olevia varainhankintamuotoja tar-
kastellaan kriittisesti ja selvitetään tarpeet tuleville 
kausille. Luodaan valmius toteuttaa vuosittain tois-
tuvana, lyhytkestoisena aktiviteettina esimerkiksi 
Hyvän Päivä keräys, jolla mahdollistetaan tuki lioni-
en nuorisotyölle. Verkkokaupan käytön laajentami-
nen selvitetään ja tehostetaan edelleen verkkokau-
pan käytön opastusta.

Anna tukesi nuorisolle -arpajaiset ja joulukorttiakti-
viteetti järjestetään toimikaudella. Tehdään suunni-
telma uudesta varainhankintatavasta.

Rahankeräys kotimaassa
Ylläpidetään valmiutta suunnata tarvittaessa nope-
asti	katastrofiapua	liiton	katastrofitilin	kautta	koti-
maahan.	Tämän	mahdollistamiseksi	katastrofitilillä	
ylläpidetään riittävää pääomaa. 

Punainen Sulka -keräys 
Huolehditaan, että kesäkuun lopussa 2017 päätty-
vän keräyksen rahanjako, tilitykset ja palkitsemiset 
sekä selvitys poliisihallinnolle on tehty aikataulun 
mukaisesti ja että päätösjuhla 8.10.2017 on hoidettu 
onnistuneesti ja että loppuraportti on laadittu ja esi-
tetty vuosikokoukselle 2018.

6. Hallintoa tukeva työ

a. Toiminnan ja talouden suunnittelu (TTS) 
 Tämä toimikunta määrittää linjat toimialojen ja vas-

tuuhenkilöiden suunnittelutyölle sekä liiton toimin-
nan ja talouden painopistealueet ja kriittiset menes-
tystekijät vuosille 2018 - 2023. Suunnittelutyös-

 
tä vastaa liiton varapuheenjohtaja (VCC) ja työssä 
ovat mukana liiton puheenjohtajaa (CC), edellinen 
liitonpuheenjohtaja (IPCC), kansainvälinen johtaja 
(ID) sekä yksi DG,PDG ja 1VDG. Toimikunnan sih-
teerinä toimii pääsihteeri (GS).

b. Entisten johtajien verkostot (PID ja PCC)
 Liitto järjestää istuvien ja entisten kansainvälis-

ten johtajien tapaamisen kauden alussa. PCC-ta-
paamiset	järjestetään	kaudella	2017‒2018	vuoden	
alussa ja vuosikokouksen yhteydessä Oulussa.

c. Säätiöverkostot (ARS ja MJF)
 Hallitus pitää toimintakautena ainakin yhden yhtei-

sen kokouksen ARS-hallituksen kanssa. Selvite-
tään, voidaanko AR-säätiön varoja käyttää lionien 
nuorisoaktiviteetteihin. Vuosikokouksen yhteydes-
sä järjestetään tapaaminen MJ-jäsenten kanssa.

d. Tieto- ja viestintäverkostot (ICT)
	 Kauden	2017‒2018	päätavoite	on	selvittää	kotimai-

nen jäsenrekisterin lainmukaisuus EU:n yleiseen 
tietosuoja-asetukseen nähden.

 Jokaisella klubilla ja piirillä oma periytyvä sähkö-
postiosoite, jota käytetään selaimella. Mikäli selain-
käyttö toimii, edistetään sen käyttöönottoa.

e. Kiinteistö
	 Kaudella	2016‒2017	tehtiin	selvitys	Lions-talon	pi-

tämisestä itsellä tai siitä luopumisesta. Selvityk-
sessä otettiin  huomioon mm. verrokkikiinteistöjen 
määrä ja arvo lähialueilla. Myös oman talon ima-
gon merkitys arvotettiin. Arviota tehdessä otettiin 
huomioon myös mahdollisten vuokralaisten saanti 
tai talon remontointi muuhun käyttöön. Selvitettiin 
mitä mahdollisuuksia ja rajoituksia kaava antaa tai 
edellyttää. 

 Jos Lions-talon myymiseksi saadaan valtuutus, niin 
Lions-liiton toimiston sijoittuminen tulee selvitettä-
väksi.

 Jos päädytään siihen, että taloa ei myydä, tulee 
vuosittain huolehtia vuosikorjauksista ja huollosta 
siten, että kiinteistön arvo säilyy, eikä korjausvel-
kaa synny.

7. Lionstoiminta 100 vuotta

Toimintakausi 2017–2018 on viimeinen 100-vuotis-
tapahtumiin liittyen. Palvelu- ja jäsenhaastekampan-
jat sekä perintöprojektit jatkuvat kesäkuun loppuun 
2018. Toimikunta seuraa aktiivisesti 100-vuotiskam-
panjoiden kehittymistä Suomessa. Kampanjoiden 
edistymiseen liittyvät raportit ovat piireittäin nähtävis-
sä liiton nettisivuilla. Lisäksi toimikunta tekee yhteis-
työtä valtakunnallisen Suomi 100 Yhdessä -hank-
keen kanssa.
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Lions-juhlapostimerkki on myynnissä Suomen Pos-
tissa vuoden ajan 2017. Valtakunnallista Hyvän päi-
vän tapahtumaa vietetään Lions-viikolla 8.10.2017 Si-
belius-talossa Lahdessa. Tilaisuudessa jaetaan Pu-
nainen Sulka -keräyksen varat valituille järjestöille.

Klubit osallistuvat mahdollisuuksiensa mukaan Suomi 
100 vuotta juhlavuoden hankkeeseen olemalla muka-
na 100 laulua Suomesta -laulukirjan jakamiseen sa-
maan aikaan Suomen kaikissa kouluissa YK:n lapsen 
oikeuksien päivänä 20.11.2017.

8. Lions-toimiston henkilökunta

Henkilöstön kehittymistä, hyvinvointia ja jaksamista 
tuetaan mm. mahdollistamalla työhön liittyvään kou-
lutukseen osallistuminen ja järjestämällä virkistyspäi-
vä toimintakauden aikana.

Henkilöstöjohtamisen jatkuvana tavoitteena on edis-
tää henkilöstön tiimityötaitoja ja laajentaa osaamis-
alueita. Asiakaspalvelu toimii mahdollisimman sau-
mattomasti myös vuosilomien aikana.

9. Liiton talous

Liiton talouden kehitys on haastava. Talousarvion ta-
sapainottamiseen haasteen ovat tuoneet ennen kaik-
kea alentunut jäsenkehitys ja vuokratuottojen lasku. 

Myös Lion-lehden ilmoitusmyynnin aleneminen on 
ollut huomattava. Kaudella laaditaan kokonaissuun-
nitelma liiton talouden saattamiseksi kestävälle poh-
jalle.

Lisäksi viedään loppuun edelliskaudella käynnistynyt 
taloushallinnon pääprosessien uudistaminen. Tavoit-
teena on mm. kehittää talouden seurantajärjestelmät 
mahdollisimman reaaliaikaisiksi.

Vuosikokoukselle esiteltävässä talousarviossa jäsen-
maksut on budjetoitu 23 000 jäsenen mukaan. Myös 
piirirahaa esitetään alennettavaksi. Lions-toimiston 
resurssointia ja palvelutarjontaa tullaan tarkastele-
maan suhteessa jo alentuneeseen jäsenkehitykseen.

Edelliskaudella alkanutta palveluntarjoajien kilpailut-
tamista jatketaan Lions-talon huollon ja sähkösopi-
muksen kilpailuttamisella.
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Lions-tapahtumat kaudella 2017–2022
Suomen Lions-liitto ry:n toiminnassa huomioon otettavat tapahtumat 2017–2022

Tapahtuma 2017–2018 2018–2019 2019–2020 2020–2021 2021–2022

Vuosikokous Oulu 
8.–10.6.2018

Kalajoki 
7.–9.6.2018 X X X

Pohjoismainen
yhteistyö (NSR)

Ruotsi, Norrtälje
19.-21.1.2018

Norja
2019

Tanska 
2020

Suomi
2021

Islanti
2022

NSRkoordinaattori MD 104, Norja MD 104, Norja MD 107, Suomi MD 107, Suomi MD 109, Islanti

NSR/CC-ryhmä/ 
puheenjohtaja MD 101, Ruotsi MD 104, Norja MD 106, Tanska MD 107, Suomi MD 109, Islanti

Europa Forum Montreux, Sveitsi
28.–30.9.2017

Skopje, Make-donia
25. – 27.10.2018

Tallinna, Viro 
3. – 6.10.2019 X X

Kv. vuosikokous Las Vegas
29.6.–3.7.2018

Milano
5.–9.7.2019

Singapore 
26. - 30.6.2020

Montreal
25. – 29.6.2021 X

Kansainvälinen
johtaja (ID) X X X – –

ID-vaali – – – – –

NSR-aktiviteetit Norja Ruotsi Norja Ruotsi –

Punainen Sulka – – – – –

Nuorisoleirit 5 (C, D, F, I, L) 4 (B, H, K, M) 5 (A, E, G, N, O) 5 (C, D, F, I, L) 4 (B, H, K, M)

Orkester Norden 
-hallinto S X X X X

Lions-järjestö
100 v

Juhlavuoden ta-
pahtumat jatkuvat 
30.6.2018 saakka

S = suunnittelu

Piirijakokartta
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Suomen Lions-liitto ry:n säännöt (Suomen Lions-liitto ry perustettiin 24.10.1960)

1. § Nimi, kotipaikka ja kieli
Yhdistyksen nimi on Suomen Lions-liitto ry ja sen kotipaikka 
on Helsinki ja toiminta-alue Suomi. Yhdistystä kutsutaan näis-
sä säännöissä liitoksi.
 
Liiton virallisia kieliä ovat suomi ja ruotsi. Ilmoitus- ja pöy tä-
kirjakielenä on suomi.

2. § Tarkoitus ja toiminta
Suomen Lions-liitto ry on Suomessa toimivien, The Interna-
tional Association of Lions Clubs järjestön, jota näissä sään-
nöissä kutsutaan järjestöksi, rekisteröimien lionsklubien  
valtakunnallinen liitto ja on sama kuin järjestön vahvistama mo-
ninkertaispiiri 107 (Multiple District 107).

3. §
Liiton tarkoituksena on toimia Suomen lionsklubien yhdys-
siteenä ja keskuselimenä sekä tukea ja ohjata niiden toimin-
taa. Liitto ja sen jäsenklubit ovat voittoa tavoittelemattomia 
yleishyödyllisiä yhdistyksiä.

4. §
Tarkoituksensa toteuttamiseksi liitto toimittaa alaan liittyvää 
kirjallisuutta ja julkaisuja sekä järjestää kokouksia ja esitelmä- 
ja muita vastaavia tilaisuuksia yhteistyössä järjestön kanssa.

Liitto hankkii varoja toimintansa tukemiseksi keräämällä jäsen-
maksuja sekä toimeenpanemalla asianomaisella luvalla varain-
keräyksiä, seminaareja, koulutustilaisuuksia, arpajaisia ja juhlia. 
Liitto voi myös vastaanottaa lahjoituksia ja jälkisäädöksiä, omis-
taa ja hallita kiinteistöjä sekä harjoittaa sellaista elinkeinoa tai 
muuta ansiotoimintaa, joka kytkeytyy liiton, lionsklubien ja järjes-
tön säännöissä määrätyn tarkoituksen toteuttamiseen.

5. § Jäsenet
Liitossa on varsinaisia jäseniä ja kannatusjäseniä. 

Liiton varsinaisia jäseniä ovat kaikki Suomessa toimivat järjes-
tön rekisteröimät oikeustoimikelpoiset lionsklubit, jotka suorit-
tavat liitolle liiton vuosikokouksessa määrätyt liittymis- ja jäsen-
maksut. Lionsklubit ovat velvollisia noudattamaan järjestön ja 
liiton sääntöjä sekä liiton kokouksessa tehtyjä, näihin sääntöi-
hin perustuvia päätöksiä.

Liitto voi hyväksyä kannatusjäsenikseen Suomessa toimivia 
yrityksiä ja yhteisöjä. Kannatusjäsenten ottamisesta ja erotta-
misesta päättää liiton hallitus.

6. § Piiriorganisaatio
Liitto jaetaan järjestön sääntöjen mukaan lionsklubien muo-
dostamiin rekisteröimättömiin piireihin. Lionsklubit ovat toimi-
alueensa piirin jäseniä. Piirin toimintaa ohjaa ja valvoo piirin 
klubien valitsema piirikuvernööri, jonka vaalin järjestö vah-
vistaa, apunaan piirihallitus. Piirit jaetaan järjestön sääntö-
jen mukaisesti alueisiin ja lohkoihin virkailijoineen. Lionsklu-
bit kokoontuvat vuosittain piirikokoukseen, jonka kutsuu kool-
le piirikuvernööri. Kutsu on lähetettävä kirjallisesti vähintään  
30 päivää ennen kokousta. Kokouskutsussa on mainittava ko-
kouksessa käsiteltävät asiat. Piirit pitävät piirikokouksensa 
huhti- tai toukokuussa vähintään 30 päivää ennen kansain- 
välistä vuosikokousta.

7. § Liiton johto-organisaatio
Liiton johto-organisaation muodostavat liiton kokous, kuver-
nöörineuvosto ja hallitus. Päätäntävaltaa käyttävät liiton ko-
kous ja kuvernöörineuvosto. Toimeenpanovalta on hallituk-
sella.

8. § Liiton vuosikokouksen aika ja koolle kutsuminen
Liiton sääntömääräinen kokous, jota kutsutaan vuosikokouk-
seksi, pidetään edellisen vuosikokouksen vahvistamalla paik-
kakunnalla touko–kesäkuussa siten, että se kokoontuu vähin-
tään 15 päivää ennen järjestön kansainvälistä vuosikokousta.

Ylimääräinen liiton kokous pidetään, milloin kokous itse tai lii-
ton hallitus tai kuvernöörineuvosto niin päättää tai milloin vä-
hintään yksi kymmenesosa (1/10) lionsklubeista sitä hallituk-
selta kirjallisesti erityisesti ilmoitetun asian käsittelyä varten 
pyytää. Kokous on pidettävä kahden (2) kuukauden kulues-
sa siitä, kun ylimääräistä liiton kokousta on asianmukaisesti 
pyydetty.

Liiton hallituksen on toimitettava kirjallinen kutsu kirje- tai säh-
köpostissa liiton kokoukseen lionsklubeille vähintään 30 päivää 
ennen kokousta. Kokouskutsussa on mainittava kokouksessa 
käsiteltävät asiat. 

9. § Liiton kokousten osanottajat ja aloiteoikeus
Äänivalta liiton kokouksissa on hyvässä asemassa olevilla  
lionsklubeilla. Kannatusjäsenellä ei ole puhe- eikä äänivaltaa 
liiton kokouksissa.
 
Klubi saa hyvän aseman suorittamalla velkana olevat liittymis- 
ja jäsenmaksunsa, ja maksuja saadaan suorittaa siihen asti, 
kunnes valtakirjojen tarkastus vuosikokousta koskevien sään-
töjen mukaan päättyy. 

Liiton kokoukseen on jokaisella hyvässä asemassa olevalla 
lionsklubilla oikeus valtuuttaa äänioikeutettuja edustajia se 
määrä, joka määräytyy vuosikokousvuoden huhtikuun 30. päi-
vänä Suomen Lions-liiton jäsenrekisterissä olevien jäsenten, 
jotka ovat olleet klubissa vuoden ja päivän, määrän mukaan 
siten, että jokaista täyttä kymmentä jäsentä kohti tulee yksi ja 
mikäli jäsenmäärä ylittää vähintään viidellä täyden kymmenlu-
vun, näiden osalta yksi edustaja, mutta joka tapauksessa klubi 
on oikeutettu valtuuttamaan ainakin yhden (1) edustajan. Jo-
kaisella oikeustoimikelpoisella lionsklubilla, joka on perustettu 
vuosikokousvuotta edeltävän huhtikuun 30. päivän jälkeen ja 
joka on merkitty Suomen Lions-liiton jäsenrekisteriin viimeis-
tään vuosikokousvuoden huhtikuun 30. päivään mennessä, on 
oikeus valtuuttaa yksi (1) äänioikeutettu edustaja kokoukseen.

Jokaisella järjestön entisellä presidentillä, entisellä kansain-
välisellä johtajalla, järjestön virkailijoilla, joita ovat presi dentti, 
edellinen presidentti, ensimmäinen varapresidentti, toinen va-
rapresidentti, kansainväliset johtajat, piirikuvernöörit, pääjohta-
ja, rahastonhoitaja, sihteeri ja muut virkailijat, joista kansainvä-
linen hallitus voi päättää, sekä entisillä piirikuvernööreillä, jotka 
ovat hyvässä asemassa olevan lionsklubin toimivia ja hyvässä 
asemassa olevia jäseniä, on oikeus osallistua täysivaltaise-
na edustajana piirinsä ja moninkertaispiirinsä vuosikokouksiin 
eikä heitä lasketa klubinsa edustajien kokonaismäärään näis-
sä kokouksissa.
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Vaalit ratkaistaan määräenemmistöllä. Jollei vaaleissa ku kaan 
ole saanut yli puolta annetuista äänistä, on toimitettava uusi 
äänestys kahden eniten ääniä saaneen välillä. Äänten men-
nessä tasan ratkaistaan vaali arvalla.

Kokouskutsu
Kokouskutsu kuvernöörineuvoston sääntömääräiseen kokouk-
seen on hallituksen toimesta lähetettävä kirjallisesti tai sähköi-
sesti kuvernöörineuvoston jäsenille vähintään kaksi (2) viikkoa 
ennen kokousta.

Ylimääräiseen sähköpostitse tai tietoliikenneyhteyden avulla 
pidettävään kokoukseen kutsu on lähetettävä vähintään kol-
me (3) vuorokautta ennen kokousta. Kokous kutsutaan koolle 
sähköpostitse ja tekstiviestillä.

12. § Kuvernöörineuvoston kokoukset
Kuvernöörineuvoston varsinaisia kokouksia on pidettävä vä-
hintään neljä (4) toimintakauden aikana, heinä- tai elo kuussa, 
marraskuussa, helmi- tai maaliskuussa ja järjestäytymiskoko-
us vuosikokouksen päättyessä.
 
Kuvernöörineuvoston ylimääräinen kokous pidetään, jos ku-
vernöörineuvosto itse tai hallitus katsoo sen tarpeelli seksi tai, 
jos vähintään 1/3 kuvernöörineuvoston jäsenistä sitä vaatii.

Kuvernöörineuvoston ylimääräiseen kokoukseen voidaan osal-
listua hallituksen tai kuvernöörineuvoston niin päättäessä säh-
köpostitse tai muun dokumentoitavan tietoliikenneyhteyden 
avulla. Kuvernöörineuvoston varsinainen kokous hyväksyy etä-
kokouksia koskevan äänestys- ja vaalijärjestyksen. 

Kuvernöörineuvostolla on päätäntävalta kaikissa asioissa,  
jotka eivät sääntöjen mukaan kuulu liiton kokoukselle tai joista 
liiton kokous ei ole tehnyt päätöstä.

Kuvernöörineuvostossa käsiteltäviin asioihin kuuluvat:
• selonteko liiton taloudellisesta tilanteesta
• päätöksenteko järjestön toimintaan ja organisaatioon liitty-

vistä asioista Suomessa
• päätös liiton varoista mahdollisesti myönnettävistä avus tuk-

sista
• liiton ohjesääntöjen vahvistaminen
• liiton yhteydessä toimivien säätiöiden hallitusten valinta
• pääsihteerin valinta ja tehtävästä vapauttaminen
• toimihenkilöiden toimien perustaminen ja lakkauttaminen 

Kuvernöörineuvoston varsinaiset kokoukset
Heinä- tai elokuun kokouksessa:
• nimetään jäsenet liiton toimialoille ja työryhmiin
• käsitellään vuosikokouksen päätökset ja niistä seuraavat  

toimenpiteet
• käsitellään kansainvälisen järjestön vuosikokouksen pää-

tökset ja niistä aiheutuvat toimenpiteet
• käsitellään muut kokouskutsussa mainitut asiat

Marraskuun kokouksessa
• käsitellään hallituksen ehdotus liiton toimintakertomuksek-

si, tilinpäätökseksi sekä tilintarkastajien lausunto edellisen  
toimintakauden tileistä ja hallinnosta

Kansainväliset säännöt ja ohjesääntö ovat internetissä sivulla www.lionsclub.org

Päätöksenteko
Jokaisella edustajalla on kokouksessa yksi ääni. Äänestys-
päätökset tehdään yksinkertaisella ääntenenemmistöllä. Vaalit  
suoritetaan suljetuin lipuin ja/tai sähköisesti äänestyssalaisuus 
säilyttäen. Valituksi tulemiseen vaaditaan aina annettujen ääni-
en enemmistö, tasatuloksen ratkaisee arpa. Valtuutettu edus-
taja ei saa siirtää klubilta saamaansa valtakirjaa toiselle.

Aloiteoikeus
Aloitteet, jotka liiton jäsenklubit haluavat ottaa vuosikokouk-
sessa käsiteltäväksi, on osoitettava liiton hallitukselle ja niiden 
on oltava liittotoimistossa kirjallisina (kirje tai sähkö postin liit-
teenä lähetetty käsin allekirjoitettu skannattu teksti) toimiston 
aukioloaikana viimeistään tammikuun 15. päivänä tai sen sat-
tuessa päiväksi, jolloin toimisto on suljettu, seuraavana mah-
dollisena arkipäivänä.
 
Hallituksen ja kuvernöörineuvoston aloitteet vuosikokoukselle 
tulee esittää viimeistään kuvernöörineuvoston helmi- tai maa-
liskuun kokouksessa.

10. § Vuosikokouksen asiat
Vuosikokouksessa käsitellään seuraavat asiat:
1. Käsitellään kuvernöörineuvoston kertomus liiton toimin-

nasta edelliseltä toimintakaudelta.
2. Käsitellään liiton tilinpäätös ja tilintarkastajien lausunto 

edelliseltä toimintakaudelta.
3. Päätetään liiton tilinpäätöksen vahvistamisesta ja vastuu-

vapauden myöntämisestä.
4. Päätetään seuraavan toimintakauden toiminta- ja ta lous -

suunnitelmasta sekä liittymis-, jäsen- ja kannatusjäsen-
maksujen suuruudesta.

5. Valitaan liiton (MD 107 -kuvernöörineuvoston) puheenjoh-
taja ja varapuheenjohtaja seuraavaksi toimikau deksi.

6. Todetaan seuraavan kauden piirikuvernöörit ja valitaan 
kuvernöörineuvoston jäsenet seuraavaksi toimikaudeksi.

7. Valitaan liiton seuraavan toimintakauden tilejä tarkastamaan 
kaksi tilintarkastajaa ja kaksi varatilintarkastajaa.

8. Valitaan tarvittaessa liiton edustajaehdokas järjestön hal-
li tukseen.

9. Todetaan kolmen seuraavan vuoden vuosikokouksen  
paikka ja valitaan niitä seuraava vuosikokouksen  
järj estäjä.

10. Käsitellään lionsklubien, hallituksen ja kuvernöörineu-
voston aloitteet ja kuvernöörineuvoston niistä antamat lau-
sunnot.

11. Käsitellään muut kokouskutsussa mainitut asiat.

11. § Kuvernöörineuvosto
Kuvernöörineuvosto käyttää päätäntävaltaa järjestön asiois-
sa ja ohjaa lionstoimintaa liitossa. Kuvernöörineuvostoon va-
litaan, mikäli mahdollista, kunkin piirin piirikuver nööri sekä lii-
ton puheenjohtaja, varapuheenjohtaja ja edellinen puheen-
johtaja. Kuvernöörineuvoston toimikausi on sama kuin liiton 
toimintakausi.

Päätösvaltaisuus
Kuvernöörineuvosto on päätösvaltainen, kun vähintään puolet  
sen jäsenistä on läsnä puheenjohtaja tai vara puheenjohtaja  
mukaan lukien. Päätökset tehdään yksin kertaisella äänten enem-
mistöllä. Äänten mennessä tasan ratkaisee puheenjohtajan ääni.
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• päätetään liiton toimialoista ja valitaan määräajaksi liiton 
toimi alojen puheenjohtajat

• kuullaan selonteko seuraavan toimintakauden toiminnan ja 
talouden suunnittelusta

• käsitellään muut kokouskutsussa mainitut asiat
 
Helmi- tai maaliskuun kokouksessa
• käsitellään hallituksen ehdotus seuraavan kauden toiminta-

suunnitelmaksi, talousarvioksi sekä jäsenmaksuksi
• käsitellään vuosikokoukselle esitetyt aloitteet sekä niistä 

annet tavat lausunnot
• päätetään liiton toimialoista ja nimitetään määräaikaiset  

toi mialojen puheenjohtajat niiltä osin kuin päätöstä ei ole  
voitu tehdä marraskuun kokouksessa

• valitaan määräaikaisten työryhmien puheenjohtajat ja pää-
tetään sellaisten työryhmien puheenjohtajien jatkosta, joiden 
toimikausi on yhtä toimintavuotta pidempi.

• käsitellään muut kokouskutsussa mainitut asiat

Tulevan kuvernöörineuvoston järjestäytymiskokous pidetään 
liiton vuosikokouksen yhteydessä tulevan kauden kuvernööri-
neuvoston valinnan jälkeen 
• valitaan liiton hallituksen jäsenet ja vahvistetaan hallituksen 

kokoonpano tulevalle kaudelle
• vahvistetaan toimialat ja niiden puheenjohtajat tulevalle kau-

delle
• asetetaan työryhmät ja nimitetään niiden puheenjohtajat  

tulevalle kaudelle

13. § Hallitus
Hallitukseen kuuluvat puheenjohtajana liiton puheenjohtaja, 
varapuheenjohtajana liiton varapuheenjohtaja, liiton edellinen 
puheenjohtaja sekä viisi (5) jäsentä. Mikäli mahdollista, kaksi 
(2) jäsenistä valitaan piirien kuvernöörien keskuudesta ja kak-
si (2) edellisten kausien kuvernöörien keskuudesta sekä yksi 
(1) piirien tulevan kauden 1. varapiirikuvernöörien keskuudes-
ta. Hallituksen toimikausi on sama kuin kuvernöörineuvoston 
toimikausi.

Koollekutsuminen
Hallitus kokoontuu liiton puheenjohtajan tai tämän estyneenä 
ollessa varapuheenjohtajan kutsusta tai, kun se itse niin päät-
tää, tai jos vähintään puolet hallituksen jäsenistä vaatii sitä  
kirjallisesti erikseen ilmoitettua asiaa varten.

Päätösvaltaisuus
Hallitus on päätösvaltainen, kun vähintään puolet jäsenistä  
on saapuvilla, puheenjohtaja tai varapuheenjohtaja mukaan 
lukien. Päätökset tehdään yksinkertaisella ääntenenemmis-
töllä. Äänten mennessä tasan ratkaisee puheenjohtajan ääni, 
paitsi vaaleissa arpa.

Hallituksen tehtävät
Hallituksen tehtävänä on sen lisäksi, mitä nämä säännöt  
asioiden valmistelusta ja toimeenpanosta edellyttävät:
1. Määritellä liiton puheenjohtajien tehtävien jako sekä mää-

ritellä hallituksen eri jäsenten tehtävät ja vastuualueet.
2. Johtaa liiton toimintaa liiton kokousten ja kuvernöörineu-

voston päätösten mukaisesti sekä tehdä aloitteita liiton toi-
minnan kehittämiseksi.

3. Ohjata ja tukea lionsklubien toimintaa liiton ja järjestön  
periaatteiden mukaisesti.

4. Valmistella liiton kokousten ja kuvernöörineuvoston kokous-
ten käsiteltäväksi tulevat asiat ja kutsua kokoukset koolle.

5. Vastata liiton talouden hoidosta vuosikokouksen vahvis ta-
man tulo- ja menoarvion mukaisesti sekä huolehtia varojen 
hankinnasta ja vastata omaisuuden hoidosta.

6. Pitää luetteloa liiton lionsklubeista ja niiden henkilöjäsenistä.
7. Päättää kannatusjäsenten ottamisesta ja erottamisesta. 

Hallituksella on oikeus erottaa liitosta kannatusjäsen, joka 
laiminlyö velvollisuutensa liittoa kohtaan tai toimii tai sallii 
jäsentensä toimivan vastoin liiton tar koi tusperiä.

8. Hoitaa liiton ja järjestön julkaisutoimintaa Suomessa.
9. Vahvistaa liittotoimiston ohjesääntö.
10. Päättää liiton edustuksesta kansainvälisissä kokouk sissa.
11. Valitsee projektit ja nimittää niiden puheenjohtajat ja jä-

senet.
12. Antaa suositukset toimialajohtajiksi ja työryhmien puheen-

johtajiksi.

Hallitus voi asettaa myös työryhmiä sekä käynnistää projekteja 
joko enintään vuoden määräajaksi tai erityistä tehtävää varten.

14. § Liiton nimen kirjoittaminen
Liiton nimen kirjoittavat puheenjohtaja tai varapuheen johtaja 
jompikumpi heistä yhdessä pääsihteerin tai hallituksen mää-
räämän liiton muun toimihenkilön kanssa.

15. § Varojen hoito, tilit ja tilintarkastus
Liiton toiminta- ja tilivuosi on sama kuin järjestön toimintavuo-
si. Toiminta- ja tilivuosi alkaa 1.7. ja päättyy 30.6. seuraavana 
vuonna.
 
Liitolle valitaan vuosikokouksessa kaksi tilintarkastajaa ja  
kaksi varatilintarkastajaa. Tilintarkastajista ja varatilintarkasta-
jista toisen on oltava keskuskauppakamarin hyväksymä tilintar-
kastaja (KHT) ja toisen vähintään kauppakamarin hyväksymä 
tilintarkastaja (HTM).
 
Tilinpäätöksen allekirjoittaa hallitus. Tilit on jätettävä tilintarkas-
tajille 3 kuukauden kuluessa tilikauden päättymisestä ja ne on 
palautettava hallitukselle viimeistään neljä viikkoa ennen kuver-
nöörineuvoston marraskuun kokousta.

16. § Luottamus- ja toimihenkilöt
Luottamustehtäviin voidaan valita vain liiton hyvässä asemas-
sa olevien jäsenklubien hyvässä asemassa olevia toimivia jä-
seniä. Kelpoisuus liiton puheenjohtajan ja vara puheenjohtajan 
tehtäviin määräytyy järjestön sääntöjen kuvernöörineuvoston 
puheenjohtajaa koskevan kelpoisuusvaatimuksen mukaan.  
Puheenjohtajan tehtävään valittavan täytyy toimia valintahetkel-
lä liiton varapuheenjohtajana. 

Puheenjohtajan ja varapuheenjohtajan tehtäviin vaadittava 
kannatustodistus on voimassa ainoastaan hakuilmoituksessa 
mainittua tehtävää haettaessa. 

Vain siinä tapauksessa, että nykyinen varapuheenjohtaja ei 
asetu puheenjohtajaehdokkaaksi tai jos varapuheenjohtajan  
virka on avoin vuosikokouksen aikaan, kuka tahansa liiton hy-
vässä asemassa olevan jäsenklubin hyvässä asemassa ole-
va toimiva jäsen, joka on toiminut piiri kuvernöörinä, voi aset-
tua ehdolle. 
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Puheenjohtajana toiminut ei voi asettua uudelleen varapu-
heenjohtaja- tai puheenjohtajaehdokkaaksi. 
 
Pääsihteerin valitsee ja vapauttaa tehtävästään kuvernööri-
neuvosto hallituksen esityksestä. Hän on liiton ylin toimihenki-
lö ja liittotoimiston johtaja. Hänen tehtävänään on ohjata liiton 
toimintaa kuvernöörineuvoston vahvistamien ohjesääntöjen 
mukaisesti.
 
Hallitus nimittää ja erottaa kaikki toimihenkilöt lukuun ottamat-
ta pääsihteeriä.

17. § Sääntöjen muuttaminen
Näihin sääntöihin voidaan tehdä muutoksia liiton kokouksen 
päätöksellä, jos esitys on saanut vähintään kolmen neljäsosan 
(3/4) kannatuksen annetuista äänistä.

18. § Liiton purkaminen
Päätös liiton purkamisesta on tehtävä kahdessa, vähintään 
kahden kuukauden väliajoin pidettävässä sitä varten ilmoite-
tussa liiton kokouksessa. Toisen näistä kokouksista on oltava 

liiton varsinainen vuosikokous. Päätöksen tekemiseksi vaadi-
taan vähintään kolmen neljäsosan (3/4) enemmistö annetuis-
ta äänistä.Liiton purkautuessa tai tullessa lakkautetuksi käyte-
tään liiton varat liiton jälkimmäisen purkautumisesta päättävän 
kokouksen päätöksen mukaisesti lionstoiminnan hyväksi tai  
johonkin lionstoimintaa lähellä olevaan tarkoitukseen.

19. §
Yksityiskohtaiset ohjeet vaalimenettelystä ja -kelpoisuudesta 
sekä liiton ja piirien organisaatiosta, hallinnosta, jäsenmaksun 
sisällöstä ja taloudesta sekä puoliso- ja leotoiminnasta anne-
taan liiton kokouksen erikseen vahvistamassa Suomen Lions-
liitto ry:n menettelytapasäännössä.

20. §
Näiden sääntöjen lisäksi noudatetaan voimassa olevia yhdis-
tyslain määräyksiä sekä järjestön sääntöjä ja ohjesääntöjä.

Suomen Lions-liitto ry:n vuosikokouksen 28.5.2016 hyväk-
symät ja PRH:n hyväksymät 17.6.2016.

Suomen Lions-liitto ry:n menettelytapasääntö

1. § Liiton organisaatio
Suomen Lions-liitto ry (jäljempänä liitto) on Suomessa toimi-
vien, The International Association of Lions Clubs -nimiseen 
kansainväliseen järjestöön (jäljempänä järjestö) kuuluvien 
lionsklubien jakannatusjäsenten muodostama valtakunnalli-
nen liitto ja on sama kuin järjestön vahvistama moninkertais-
piiri 107 (Multiple District 107).(Sääntöjen 1. §.)

2. §
Liiton toimiva yksikkö on lionsklubi. Klubin perustamisesta ja 
kokoonpanosta määrätään järjestön kulloinkin voimassa ole-
vissa säännöissä ja ohjesäännöissä (jäljempänä säännöt). 
Klubi kuuluu järjestön hallituksen vahvistaman piirijaon edel-
lyttämään osapiiriin (jäljempänä piiri).Piirit jakautuvat alueisiin 
ja lohkoihin järjestön sääntöjen mukaisesti.

3. §
Klubi on rekisteröity yhdistys, jonka toiminnasta ja tehtävistä  
määrätään klubin säännöissä. Piirit noudattavat toiminnas-
saan omaa ohjesääntöä, jonka tulee olla kuvernöörineuvos-
ton hyväksymän piirin malliohjesäännön mukainen. Piirin vuo-
sikokous on sen ylin päättävä elin.

4. §
Klubin ja piirin mallisääntöjen lisäksi liitto noudattaa toiminnas-
saan seuraavia ohjesääntöjä: menettelytapasääntö, toimiston 
ohjesääntö, vuosikokousohje(sääntö), toiminnan ja talouden 
ohje, johon kuuluvat liiton taloudellista päätöksentekoa koske-
va ohje, hankintaohje, piirirahaohje, matkustussääntö ja las-
kentasääntö, sekä Internet-toiminnan ohje. Lisäksi liitolla on 
käytössä	mm.	viestintästrategia,	graafinen	ohjeistus,	ansio-
merkkiohje, ohje Lions-logon käytöstä, tavaramerkkisäännöt 
ja mestaruuskilpailusäännöt.

5. §
Liiton virallinen tiedotusväline on LION-lehti. Sen toimitukses-
ta ja taloudesta määrätään järjestön ohjeissa ja liiton toimiala-
ohjeissa. Lisäksi liitto tiedottaa toiminnastaan Internet-sivujen 
kautta	osoitteessa	www.lions.fi.

6. § Toimihenkilöt
Liiton juoksevia asioita hoitaa pääsihteerin johdolla toimiva  
liittotoimisto, jonka toimihenkilöt valitsee tai vapauttaa toi mes - 
 taan liiton hallitus. Hallitus päättää myös toimihenkilöiden  
tehtävänjaosta.

Liittotoimiston toimien perustamisesta ja lakkauttamisesta  
sekä pääsihteerin valinnasta ja toimesta vapauttamisesta 
päättää kuvernöörineuvosto.

Palvelusuhteeseen liittyvien ehtojen osalta noudatetaan toi-
miston ohjesääntöä.

7. § 
Pääsihteerin vastuualueet:
• Johtaa liiton toimistoa ja vastaa toimiston tuottamista palve-

luista.
• Vastaa liiton hallinnon järjestämisestä sääntöjen ja yhdistys-

lain mukaisesti.
• Vastaa liiton talouden ja omaisuuden hoidosta hyväksytyn 

budjetin mukaisesti sekä vastaa talousseurannasta ja rapor-
toinnista.

• Valmistelee liiton vuosikokouksen, kuvernöörineuvoston ja 
hallituksen asiat yhteistyössä puheenjohtajan kanssa. Toimii 
esittelijänä ja sihteerinä po. kokouksissa. Vastaa kokousten 
päätösten toimeenpanosta.

• Tukee toimialajohtajien ja työryhmien puheenjohtajien työtä.
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• Vastaa liiton sisäisen ja ulkoisen viestinnän toimivuudesta.
• Vastaa liiton yhteiskuntasuhteiden toimivuudesta.
• Vastaa liiton tarvitsemien ulkoisten palveluiden hankkimises-

ta hallituksen ohjeiden mukaisesti.
• Toteuttaa muut kuvernöörineuvoston, hallituksen ja puheen-

johtajan antamat tehtävät.

8. § Hallinto
Liiton ja MD 107 seuraavan toimikauden puheenjohtaja ja vara-
puheenjohtaja valitaan liiton vuosikokouksessa klubien esittä-
mistä vaalikelpoisista ehdokkaista. Klubin esitykseen on liitet-
tävä ehdokkaan saama klubinsa kannatustodistus sekä suos-
tumus tehtävän hoitamisesta ja niiden on oltava liittotoimistos-
sa kirjallisina (kirje tai sähköpostin liitteenä lähetetty käsin alle-
kirjoitettu skannattu teksti) toimiston aukioloaikana viimeistään 
tammikuun 15. päivänä tai sen sattuessa päiväksi, jolloin toimis-
to on suljettu, seuraavana mahdollisena arkipäivänä. Tehtäviin 
vaadittava kannatustodistus on voimassa ainoastaan hakuilmoi-
tuksessa mainittua tehtävää haettaessa.Tehtäviin valittavilla tu-
lee olla tehtävän hoidon kannalta riittävä kielitaito.

9. §
Liiton toimialoista, toimialajohtajien tehtävistä ja työryhmistä  
päättää kuvernöörineuvosto.Toimialajohtajat kolmivuotiskau-
deksi valitsee kuvernöörineuvosto hallituksen esityksen kuul-
tuaan.Kuvernöörineuvosto vahvistaa myös työryhmien pu-
heenjohtajat hallituksen esityksestä.Toimialajohtajaa tai työ-
ryhmän puheenjohtajaa valittaessa kuvernöörineuvostolla  
on oikeus muuttaa toimikauden pituutta. Toimialajohtaja tai 
työryhmän puheenjohtaja voi hakea välittömästi toiselle kolmi-
vuotiskaudelle osallistumalla hakumenettelyyn annettujen oh-
jeiden mukaisesti.

10. §
Kuvernöörineuvoston sääntömääräisiin kokouksiin kutsutaan 
halli tuksen jäsenet, liiton toimialajohtajat sekä erillisestä kutsusta  
hallituksen asettamien työryhmien puheenjohtajat. Kuver-
nööri neuvoston varsinaisessa kokouksessa on läsnäolo- ja 
puheoikeus kokoukseen osallistuvilla lioneilla ja leoilla.

Ylimääräiseen sähköpostitse tai tietoliikenneyhteyksien avulla 
pidettävään kokoukseen voidaan kutsua kuvernöörineuvoston 
lisäksi tarvittavat asiantuntijat.

Osanotosta kokoukseen suoritetaan liiton matkustussäännön  
mukainen korvaus vain niille, jotka kuvernöörineuvosto, halli tus 
tai pääsihteeri on erikseen jonkun asian esittelijäksi kutsunut.

Kuvernöörineuvosto käynnistyy seminaarilla, jota seuraa ku-
vernöörineuvoston kokous.

Kuvernöörineuvostossa käsiteltävät asiat valmistelee ja toi - 
meenpanee liiton hallitus, jonka tehtävistä määrätään tarkem-
min liiton sääntöjen 13. §.

Kuvernöörineuvoston kokouksen järjestäjällä on oikeus periä 
osallistujilta osallistumismaksu (max 10 €).

11. §
Liiton ja piirien vuosikokouksista määrätään erikseen liiton 
säännöissä (6. § ja 8. §).

12. §
Asiat tai henkilöesitykset (ks. ja liiton säännöt 9 §), jotka klubit 
haluavat käsiteltäväksi liiton tai piirienvuosikokouksissa, on pe-
rusteluineen esitettävä kirjallisesti (kirje tai sähköpostin liitteenä 
lähetetty käsin allekirjoitettu skannattu teksti) viimeistään tammi-
kuun 15. päivänä liittotoimistoon sen aukioloaikana.

13. § Talous
Klubin on suoritettava liitolle vuosikokouksen vah vistama vuo-
tuinen jäsenmaksu.Klubien järjestölle suoritettavista maksuis-
ta määrätään järjestön säännöissä. Kannatusjäsenten on suo-
ritettava liitolle vuosikokouksen vahvistama vuo tuinen kanna-
tusjäsenmaksu.

14. §
Kustannukset, jotka klubien ja kannatusjäsenten maksa milla 
maksuilla on katettava ovat:

A. Liitto
1. Liittotoimiston kulut, joita järjestön sääntöjen mukaan ei 

korvata järjestön varoista.
2. Jäsenmaksun osana perittävällä vuosikokousmaksulla  

katettavat hallinto-organisaationkulut ja vuosikokous-
kulut kuvernöörineuvoston hyväksymän vuosikokous oh-
jesäännönmukaisesti. Vuosikokousmaksun laskukaava  
on (2 € x liiton jäsenmäärä toimikaudenalussa) – 30 % hal-
linnollisiin kuluihin.

3. Liiton lähettämien liittoa edustavien henkilöiden matka-
korvaukset kuvernöörineuvoston erikseen vahvistaman 
matkustussäännön mukaisesti.

4. Liiton järjestämien tiedotustilaisuuksien tai muiden lion-
saatteen tunnetuksi tekemistä tarkoittavien tilaisuuksien 
ja kokouksien kulut.

5. Muut liiton toimintaan liittyvät kulut, jotka kuvernööri-
neuvosto, hallitus tai pääsihteeri hyväksyy maksettaviksi.

Liiton aktiviteetit, joita ovat mm. nuorisovaihto, leotoiminta, 
Lions Quest, Orkester Norden, Skeba-bändikilpailu, kortti-
myynti, arpajaiset, Sri Lankan sairaalahanke ja kummi lapsi-
toiminta	ja	katastrofikeräykset	sekä	Suomi	Johtoon	-projekti,	
rahoitetaan erikseen kerättävillä aktiviteettirahoilla tai ulkopuo-
lisella hankerahoituksella.

B. Piiri
Piirin kuluja maksetaan liiton piirirahaohjeen mukaisesti.

15. §
Liiton, piirin ja klubin toimenpitein tai määrättyä tarkoitusta var-
ten kerätyistä varoista ei saa suorittaa muita kuin kyseisen 
keräyksen johdosta aiheutuneita kuluja. Tämä ei kuitenkaan 
koske sellaisia rahavaroja, jotka on kerätty yksinomaan klubin 
omilta jäseniltä.

16. §
Piiri voi muodostaa rahastoja toimintansa tukemiseen ja ot-
taa vastaan lahjoituksia. Ne varat, jotka liitto luovuttaa piirille, 
kuuluvat liiton rahavaroihin liiton alakassana ja ne sisällytetään 
toimikauden päättyessä liiton tilinpäätökseen. Mahdollinen pii-
rille syntynyt säästö siirretään piirin tulevan toimintavuoden va-
rainkäyttöön ja sen tulee ilmetä ko. kauden tilinpäätöksessä.

17. § Tukitoiminta
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Lions Clubs Internationalin virallisena aktiviteettina klubi voi 
perustaa leoklubeja järjestön ohjeiden mukaisesti. Liitto tukee 
ja ohjaa klubien leotoimintaa liiton toimialaohjeen mukaisesti.

18. §
Perheenjäsenten osallistuminen klubien palvelutoimintaan on 
lionstoimintaan kuuluvaa ja liiton organisaation puitteissa ta-
pahtuvaa toimintaa.

LIONS CLUB ____________ __________ SÄÄNNÖT

1. § Nimi ja kotipaikka 

Yhdistyksen nimi on Lions club ____________________

_____________________________________ ry.

Sen kotipaikka on ____________________________ 

Yhdistystä nimitetään jäljempänä klubiksi. 

2. § Tarkoitus 
Klubin tarkoituksena on edistää Lions-etiikan ja periaattei-
den toteutumista sekä kannustaa palvelunhaluisia henkilöitä 
yhteiseen hyväntekeväisyystoimintaan ilman henkilökohtais-
ta taloudellista hyötyä. Lions etiikkaan kuuluu edistää jäsen-
tensä keskinäistä yhteistoimintaa ja yhteisymmärrystä sekä 
luoda mahdollisuuksia vapaaseen keskusteluun kaikista ylei-
sistä asioista, ei kuitenkaan väittelyyn puoluepolitiikasta eikä 
uskonnosta.

Tarkoituksensa toteuttamiseksi klubi tekee hyväntekeväi-
syystyötä omalla paikkakunnalla ja toimii yhteistyössä mui-
den Lions-klubien kanssa kotimaassa ja kansainvälisesti.  
Klubi tarjoaa jäsenilleen johtamistehtäviä, koulutusta sekä 
mahdollisuuden verkostoitua kotimaassa ja kansainvälises-
ti. Klubi järjestää kokouksia, esitelmä- ja keskustelutilaisuuk-
sia, matkoja sekä juhla- ja muita niihin verrattavia tilaisuuksia.

Klubi toimii yhteistyössä lionsklubien kansainvälisen järjestön 
Lions Clubs Internationalin (myöhemmin järjestö), moninker-
taispiirin MD 107 eli Suomen Lions-liitto ry:n (myöhemmin liit-
to) ja oman Lions-piirinsä kanssa niiden jäsenenä.

Toimintansa klubi rahoittaa keräämällä liittymis- ja jäsenmak-
suja ja se voi hankkia varoja myös vastaanottamalla lahjoi-
tuksia ja jälkisäädöksiä. Klubi harjoittaa asianomaisen luvan  
saatuaan rahankeräystoimintaa, jolla tuetaan pelkästään 
säännöissä määrätyn tarkoituksen toteuttamista.

3. § Jäsenyyden edellytykset 
Klubin jäseneksi voidaan valita käytökseltään ja elämänta-
valtaan moitteettomaksi tunnettu täysi-ikäinen ja oikeustoimi-
kelpoinen henkilö. Kukaan ei saa olla samanaikaisesti useam-
man kuin yhden Iionsklubin jäsen kunniajäsenyyttä tai liitän-
näisjäsenyyttä lukuun ottamatta. 

19. §
Liitto huolehtii klubien vastuu- ja oikeusturvavakuutuksista  
aktiviteettien osalta sekä matka- ja tapaturmavakuutuksesta 
vuosikokouksen aikana. Voimassa olevan vakuutuksen sisäl-
löstä tiedotetaan Lion-lehdessä ja liiton www-sivuilla. 

Hyväksytty KVN:n kokouksessa 21.11.2015. 
Korjaukset 10. § ja 12. § hyväksytty 
KVN:n kokouksessa 25.2.2017.

4. § Jäsenten ryhmittely 
Klubin jäsen voi olla a) toimiva jäsen, b) ulkojäsen, c) kunnia-
jäsen, d) etuoikeutettu jäsen, e) ainaisjäsen, f) liitännäisjäsen 
tai g) tukijäsen. 

a) Toimivalla jäsenellä on puhe- ja äänioikeus klubin kokouk-
sissa, velvollisuus olla läsnä klubin järjestämissä kokouksis-
sa, osallistua aktiviteetteihin ja muuhun klubitoimintaan, mah-
dollisuus hakea mitä tahansa tämän järjestön, piirin tai Iions-
klubin virkaa, johon hän täyttää muut vaatimukset, sekä oikeus 
äänestää kaikissa asioissa sekä liittymismaksu- ja jäsenmak-
suvelvollisuus.

b) Klubin hallitus voi hyväksyä ulkojäseneksi toimivan jäse-
nen, joka on terveytensä taikka muun hyväksyttävän syyn ta-
kia estynyt osallistumasta säännöllisesti klubin toimintaan. 
Ulkojäsenyys voidaan myöntää enintään vuodeksi kerrallaan. 
Ulkojäsen ei voi toimia klubin virkailijana eikä valtuutettuna 
edustajana. Ulkojäsenellä on jäsenmaksuvelvollisuus sekä 
puhe- ja äänioikeus klubin kokouksissa. 

c) Klubikokous voi yksimielisellä päätöksellä kutsua kunniajä-
seneksi paikkakunnalla asuvan henkilön, joka ei ole klubin jä-
sen, mutta joka on suorittanut merkittäviä palveluksia klubille 
tai lionstoiminnalle. Kunniajäsenellä ei ole liittymis- eikä jäsen-
maksuvelvollisuutta, vaan klubin varoista suoritetaan kunnia-
jäsenen jäsen- ja mahdolliset liittymismaksut. Kunniajäsenellä 
on puhe-, mutta ei äänioikeutta klubin kokouksissa ja hän ei voi 
toimia klubin virkailijana tai valtuutettuna edustajana. 

d) Etuoikeutetuksi jäseneksi voi päästä henkilö, joka on ollut 
vähintään 15 vuotta toimivana jäsenenä, mutta joka iän, sai-
rauden tai muun erityisen syyn vuoksi haluaa luopua toimi-
vasta jäsenyydestä. Etuoikeutettu jäsen ei voi toimia klubin, 
piirin, liiton tai järjestön virkailijan tehtävissä, mutta hänellä on 
kaikki muut klubin jäsenen oikeudet sekä puhe- ja äänioikeus.  
Etuoikeutetulla jäsenellä on jäsenmaksuvelvollisuus. Etu-
oikeutetusta jäsenyydestä tarvitaan kokouksen yksimielinen 
päätös.

e) Klubin jäsen, joka on ollut aktiivinen lion vähintään 20 vuot-
ta ja on suorittanut huomattavia palveluksia klubille, paikka-
kunnalleen tai järjestölle, klubin jäsen, joka on vakavasti sai-
ras, klubin jäsen, joka on ollut aktiivinen jäsen vähintään 15 
vuoden ajan ja joka on täyttänyt 70 vuotta, voi saada klubin 
ainaisjäsenyyden, mikäli kokous niin päättää. Klubi maksaa 
kansainväliselle järjestölle tämän määräämän summan ainais-
jäsenen vastaisten jäsenmaksujen kattamiseksi. Ainaisjäse-
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nen on maksettava klubin jäsenmaksu vuosittain vähennet-
tynä kansainvälisen jäsenmaksun osuudella. Ainaisjäsenyys 
ei vaikuta niihin oikeuksiin ja velvollisuuksiin, joita jäse nellä 
muutoin on. Ainaisjäsen, joka muuttaa ja saa kutsun liittyä  
toiseen lionsklubiin, voidaan hyväksyä ainaisjäseneksi myös 
uudessa klubissa. 

f) Klubin hallitus voi kutsua jäsenen liitännäisjäseneksi. Hä-
nellä on ensisijainen jäsenyys toisessa klubissa, jonka jäsen-
rekisteriin hänet on merkitty. Hän on liitännäisjäsenyyden myön-
täneen klubin paikkakunnan asukas tai hänellä on siellä työ-
paikka. Klubin hallitus tarkistaa jäsenyysedellytykset vuosittain. 

Liitännäisjäsenyyden myöntänyt klubi ei ilmoita jäsentä jäsen-
rekisteriin. Liitännäisjäsenellä on äänioikeus. Hän ei kuitenkaan 
saa edustaa liitännäisjäsenyyden myöntänyttä klubia valtuu-
tettuna. Liitännäisjäsenelle määrätään jäsenmaksu.

g) Klubin hallitus voi hyväksyä henkilön tukijäseneksi. Tuki-
jäsen on henkilö, joka ei pysty osallistumaan klubin toimintaan 
toimivana jäsenenä, mutta joka kuitenkin haluaa tukea klubia 
ja osallistua sen aktiviteetteihin. Tukijäsenellä on äänioikeus. 
Hän ei kuitenkaan saa edustaa klubia valtuutettuna. Hän ei voi 
toimia klubin, piirin, liiton tai järjestön tehtävissä. Tukijäsenen 
jäsenmaksu on vähintään 25 % korkeampi kuin toimivan jäse-
nen ja hänelle määrätään liittymismaksu. Tukijäsenten määrä 
saa olla enintään 25 % klubin kokonaisjäsenmäärästä.

5. § Jäsenmaksu 
Kokous voi määrätä jäsenilleen jäsenmaksuja ja muita ylimää-
räisiä maksuja (esim. hallinto- ja aktiviteettimaksuja). Jäsen saa 
hyvän aseman suorittamalla erääntyneet maksunsa. Jos jäsen 
ei ole suorittanut jäsenmaksuaan kuudenkymmenen (60) päi-
vän kuluessa eräpäivästä, klubihallitus voi evätä jäsenen ääni-
oikeuden, kunnes erääntyneet jäsenmaksut on maksettu. 

6. § Jäseneksi ottaminen 
Klubi voi ottaa uuden jäsenen seuraavilla tavoilla: 
• Jäsenen esittämänä kutsusta; jokainen klubin toimiva jäsen 

voi tehdä hallitukselle ehdotuksen uuden toimivan jäsenen 
valitsemisesta. 

• Kirjallisen hakemuksen perusteella klubin hallituksen esityk-
sestä.

Klubi hyväksyy jäsenyyden yksinkertaisella äänten enemmis-
töllä, kokouksessa tai kuukausitapaamisessa.

Klubin toimivaksi jäseneksi kutsuttu ja liittymistahtonsa ilmais-
sut henkilö saa täyden klubijäsenyyden sen jälkeen, kun hänet 
on virallisesti otettu vastaan kokouksessa tai kuukausitapaami-
sessa ja hän on suorittanut liittymis- ja jäsenmaksunsa. Hen-
kilön, joka siirtojäsenenä luopuu jonkun toisen lionsklubin jä-
senyydestä, voi klubin hallitus hyväksyä klubin toimivaksi jäse-
neksi. Eronnut jäsen, joka oli erotessaan hyvässä asemassa, 
voidaan hyväksyä uudelleen jäseneksi, ja hän säilyttää aikai-
semmat lionspalveluansionsa. 

7. § Jäsenyydestä eroaminen ja erottaminen 
Jäsen voi erota klubista ilmoittamalla siitä kirjallisesti hallituk-
selle tai sen puheenjohtajalle taikka ilmoittamalla eroamises-
taan kokouksen tai kuukausitapaamisen pöytäkirjaan. Eroava 
jäsen on kuitenkin velvollinen suorittamaan erääntyneet mak-
sunsa klubille, palauttamaan hallussaan mahdollisesti olevat 

klubin varat ja tarvikkeet sekä luopumaan oikeudestaan käyt-
tää LIONS-nimeä, -merkkiä ja muita järjestön tunnuksia.

Jäsen voidaan erottaa klubista seuraavilla yhdistyslain mu-
kaisilla perusteilla: 

1. Jos hän on jättänyt täyttämättä ne velvoitteet, joihin hän on 
klubiin liittymällä sitoutunut. 

2. Jos hän on menettelyllään klubissa tai sen ulkopuolella 
huo mattavasti vahingoittanut klubia.

3. Jos hän ei enää täytä laissa tai klubin säännöissä mainit-
tuja jäsenyyden ehtoja.

Klubin tulee kannustaa jäseniä osallistumaan säännöllisiin ko-
kouksiin, kuukausitapaamisiin ja aktiviteetteihin. Jäsen voidaan 
palkita 100 %:n läsnäolosta, jos hän on osallistunut kokouksiin, 
kuukausitapaamisiin tai aktiviteetteihin säännöllisesti kaikkina 
toimintakuukausina tai korvannut poissaolonsa klubin poissa-
olojen korvaussääntöjen mukaisesti.

Erottamisehdotuksen on saatava kokouksessa tai kuukausi-
tapaamisessa yksinkertainen ääntenenemmistö. 

8. § Klubin hallitus 
Klubin asioita hoitaa, sitä edustaa ja sen toimintaa ohjaa toi-
mintavuodeksi kerrallaan valittu hallitus, johon kuuluvat pu-
heenjohtajana toimiva presidentti, edellisen toimintavuoden  
presidentti, varapuheenjohtajina toimivat I ja Il vara presi dentti, 
sihteeri, rahastonhoitaja ja jäsentoimikunnan puheenjohtaja. 
Hallitukseen voidaan valita lisäksi 0–3 muuta jäsentä, tiedo-
tussihteeri, klubimestari ja seremoniamestari (tail twister).

1. Presidentti on klubinsa ylin hallintovirkailija. Hän toimii 
vuosi kokousta lukuun ottamatta klubin ja hallituksen ko-
kousten ja kuukausitapaamisten puheenjohtajana.

2. Varapresidenttien tehtävänä on valvoa niitä toimikuntia, jot-
ka presidentti on määrännyt heidän valvontaansa, sekä toi-
mia presidentin sijaisena. 

3. Sihteeri huolehtii hallituksen ja klubin kokousten ja kuu-
kausitapaamisten pöytäkirjojen laatimisesta ja päätösten 
tiedottamisesta. Hänen tehtäviinsä kuuluu jäsenrekiste-
rin päivittäminen kuukausittain (jäsenmuutokset ja aktivi-
teetti-ilmoitukset), muiden määräaikaisilmoitusten laatimi-
nen ja lähettäminen sekä klubin jäsenten läsnäolotilastosta,  
jäsenluettelosta ja arkistosta huolehtiminen. 

4. Rahastonhoitaja on vastuussa klubin rahavarojen ja kir-
janpidon hoidosta. Hän huolehtii klubille tulevien maksujen 
vastaanottamisesta sekä klubin maksujen suoritta misesta. 

5. Tiedotussihteeri huolehtii hallituksen toimeksiannosta ulos-
päin suuntautuvasta tiedottamisesta ja toimii sihteerin va-
rahenkilönä. 

6. Klubimestari hoitaa klubin aineellista omaisuutta. Hän huo-
lehtii kokouksiin liittyvistä välineistä, tarvikkeista sekä jär-
jestelyistä. 

7. Seremoniamestarin (tail twister) tehtävänä on ylläpitää ko-
kouksissa hyvää henkeä ja edistää viihtyvyyttä. 

8. Jäsentoimikunnan puheenjohtajan tehtävänä on valmis-
tella ehdotukset uusista jäsenistä hallitukselle. 

Hallitus edustaa klubia, valmistelee kuukausitapaamisessa  
ja kokouksessa esille tulevat asiat, kutsuu kokoukset koolle,  
päättää kokoontumispaikasta klubin kotipaikkakunnalla ja  
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toteuttaa kokousten päätökset. Hallitus on päätösvaltainen, 
kun yksi puheenjohtajista ja enemmän kuin puolet sen jäse-
nistä on paikalla. 

Hallituksen päätökset tehdään yksinkertaisella äänten enem-
mistöllä. Äänten mennessä tasan tulee päätökseksi se, mitä 
puheenjohtaja on kannattanut. 

Hallituksen kokous voidaan pitää myös sähköisesti.

9. § Klubin nimenkirjoitusoikeus 
Klubin nimen on oikeutettu kirjoittamaan presidentti tai I tai 
II varapresidentti, joku heistä yhdessä sihteerin tai rahaston-
hoitajan tai hallituksen määräämän muun henkilön kanssa.

10. § Virkailijoiden valinta 
Klubin seuraavan toimintavuoden hallituksen jäsenten vaalia  
varten presidentti nimittää ehdollepanotoimikunnan. Toimi-
kunnan tulee asettaa ehdokkaat hallituksen jäseniksi siten,  
että klubi voi käsitellä esitystä maaliskuun kuukausi tapaa mi-
sessaan. Tässä ehdollepanokokouksessa voivat klubin jäse-
net nimetä myös muita ehdokkaita. 

Vaalikokouksessa huhtikuussa valitaan klubin hallituksen jä-
senet sekä yksi tai kaksi toiminnantarkastajaa ja heille yksi  
tai kaksi varatoiminnantarkastajaa seuraavaksi toimintavuo-
deksi, joka alkaa heinäkuun 1. päivänä ja päättyy seuraavan 
vuoden kesäkuun 30. päivänä. 

Jos presidentin tai varapresidentin virka jostain syystä vapau-
tuu, varapresidentit hoitavat sitä arvojärjestyksessä. Jos virka 
täytetään kesken toimikauden, klubin hallituksen tulee määrä-
tä pidettäväksi klubin ylimääräinen kokous ja ilmoitettava sen 
paikka ja aika jokaiselle klubin jäsenelle postitse, faksilla tai 
sähköpostitse jäsenen ilmoittamaan osoitteeseen tai todistet-
tavasti henkilökohtaisesti kirjallisesti vähintään neljätoista (14) 
päivää ennen kokousta.

Jos jokin muu hallituksen virka vapautuu, klubin hallitus voi ni-
mittää klubin jäsenen hoitamaan sitä toimikauden loppuun hal-
lituksen ulkopuolisena virkailijana. Valitulla henkilöllä on hal-
lituksen kokouksissa puhe- ja läsnäolo-oikeus, mutta ei ää-
nioikeutta. 

Jos niin monta hallituksen virkaa tulee vapaaksi, ettei klubin  
hallitus ole enää päätösvaltainen, klubin kokous voi täyttää  
virat vaalissa, joka voidaan pitää vain klubin seuraavassa 
sääntömääräisessä kokouksessa. 

Mikäli valittu virkailija ei voi astua virkaansa tai kieltäytyy siitä 
ennen toimikautensa alkamista, hallituksen tulee kutsua koolle 
ylimääräinen kokous jonkun toisen valitsemiseksi virkaan. Ilmoi-
tus kokouksen tarkoituksesta, ajasta ja paikasta tulee toimittaa 
kaikille klubin jäsenille postitse, faksilla tai sähköpostitse jäse-
nen ilmoittamaan osoitteeseen tai todistettavasti henkilökohtai-
sesti kirjallisesti vähintään neljätoista (14) päivää ennen kokous-
ta. Vaali toimitetaan heti ehdollepanon jälkeen ja kokouksen  
yksinkertainen äänten enemmistö ratkaisee tuloksen. 

Klubin virkailija voidaan erottaa virastaan, jos siihen on päte-
vä syy ja jos kaksi kolmasosaa (2/3) klubin kokouksessa an-
netuista äänistä sitä kannattaa.

11. § Kuukausitapaamiset 
Klubi kokoontuu säännöllisesti kerran kuukaudessa, ei kui-
tenkaan kesä- ja heinäkuussa. Kokoontumiskutsu on lähe-
tettävä jäsenille kirjallisesti vähintään seitsemän (7) päivää 
ennen tapaamista. Kutsun saa toimittaa postitse, faksilla tai 
sähköpostitse jäsenen ilmoittamaan osoitteeseen tai todis-
tettavasti henkilökohtaisesti kirjallisena. Kutsu mahdollisiin 
ylimääräisiin kuukausitapaamisiin on lähetettävä klubin jä-
senille vähintään neljätoista (14) päivää ennen tapaamista 
samalla tavalla.

Kuukausitapaaminen on päätösvaltainen, kun se on sääntöjen 
mukaan kutsuttu koolle. 

Kuukausitapaamisessa päätökset tehdään yksinkertaisel-
la äänten enemmistöllä, ellei näissä säännöissä ole toisin 
mainittu. Äänten mennessä tasan tulee päätökseksi se, mitä  
kokouksen puheenjohtaja on kannattanut. Vaalin mennessä 
tasan ratkaisee arpa. 

Kuukausitapaamiseen voi osallistua hallituksen niin päättäes-
sä tietoliikenneyhteyden tai muun teknisen apuvälineen avul-
la kokouksen aikana. Etäosallistumisesta on kokouskutsussa 
mainittava.

Päätösvaltaisuus määräytyy § 12 mukaisesti. 

12. § Sääntömääräiset kokoukset 
Klubin vuosikokous on pidettävä lokakuussa ja siinä käsitel-
lään seuraavat asiat: 
1. Päätetään hallituksen laatiman toimintakertomuksen hyväk-

symisestä edelliseltä toimintavuodelta. 
2. Esitetään edellisen toimintavuoden tilinpäätös ja toiminnan-

tarkastuskertomus. 
3. Päätetään tilinpäätöksen vahvistamisesta ja vastuuvapau-

den myöntämisestä hallitukselle ja muille vastuuvelvollisille. 

Klubin vaalikokous pidetään huhtikuussa ja siinä käsitellään 
seuraavat asiat: 
1. Valitaan ehdollepanokokouksessa asetetuista ehdokkaista 

klubin hallituksen jäsenet seuraavaksi toimintavuodeksi. 
2. Valitaan yksi tai kaksi toiminnantarkastajaa ja heille  

yksi tai kaksi varatoiminnantarkastajaa seuraavaksi toimin-
tavuodeksi. 

3. Vahvistetaan toimintasuunnitelma seuraavalle toiminta-
vuodelle. 

4. Vahvistetaan liittymis- ja jäsenmaksujen suuruus seuraa-
vaa toimintavuotta varten. 

5. Vahvistetaan seuraavan toimintavuoden talousarvio. 

Kutsu vuosi- ja vaalikokoukseen on lähetettävä jäsenille  
kirjallisesti vähintään neljätoista (14) päivää ennen kokousta. 
Kutsun saa toimittaa postitse, faksilla tai sähköpostitse jäse-
nen ilmoittamaan osoitteeseen tai todistettavasti henkilökoh-
taisesti kirjallisena. 

Klubin ylimääräinen sääntömääräinen kokous on kutsut ta   - 
va koolle samalla tavalla, mikäli vähintään yksi kymmenes-
osa (1/10) klubin äänioikeutetuista jäsenistä sitä hallituksel-
ta kirjallisesti ilmoittamaansa asiaa varten pyytää tai mikäli 
hallitus tai klubin kokous pitää sitä aiheellisena.
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Kokous on päätösvaltainen, kun se on sääntöjen mukaan kut-
suttu koolle. 

Kokouksessa päätökset tehdään yksinkertaisella äänten  
enem mistöllä, ellei näissä säännöissä ole toisin mainittu.  
Ään ten mennessä tasan tulee päätökseksi se, mitä ko kouk-
sen puheenjohtaja on kannattanut. Vaalin mennessä tasan 
ratkaisee arpa. 

13. § Toiminta- ja tilivuosi 
Klubin toiminta- ja tilivuosi alkaa heinäkuun 1. päivänä ja päät-
tyy seuraavan vuoden kesäkuun 30. päivänä. 

Tilit tulee päättää ja jättää toiminnantarkastajille vähintään  
neljä viikkoa ennen vuosikokousta. 

Toiminnantarkastajien on viimeistään kaksi viikkoa ennen 
vuosikokousta annettava hallitukselle kirjallinen kertomus 
toimittamastaan tilien ja hallinnon tarkastuksesta. 

14. § Klubin taloushallinto 
Klubilla tulee olla erillinen tili hallintokulujen, kuten jäsenmak-
sujen ja muiden sisäisesti kerättyjen varojen tallettamiseksi. 
Toinen tili tulee perustaa aktiviteettivarojen eli yleisöltä ke-
rättyjen varojen tallettamiseksi. Klubi ei saa valtuuttaa eikä 
sallia yleisöltä kerättyjen nettotulojen käyttämistä klubin hal-
linnollisiin menoihin. Mikäli yleisöltä kerätään varoja johon-
kin tarkasti määriteltyyn tarkoitukseen, ei klubi saa valtuut-
taa tai sallia niiden käyttöä mihinkään toiseen tarkoitukseen, 
vaikka se olisi muutoin yleisesti hyväksytty aktiviteettivaro-
jen käyttökohde. 

15. § Klubin edustus piirin ja liiton vuosikokouksissa sekä 
järjestön vuosikongressissa 
Kokous hyväksyy klubin valtuuttamat edustajat piiri- ja vuosi-
kokoukseen ja kansainväliseen vuosikongressiin. Edusta jien 
määrät selviävät piirin, liiton ja järjestön säännöistä ja ohje-
säännöistä. 

Klubin on myönnettävä jäsenenä toimivalle ja hyvässä ase-
massa olevalle nykyiselle tai entiselle piirikuvernöörille val-
tuutus osallistua täysivaltaisena edustajana piirinsä ja mo-
ninkertaispiirinsä vuosikokouksiin. Heitä ei lasketa klubinsa 
edustajien kokonaismäärään näissä kokouksissa. 

16. § Sääntöjen muuttaminen 
Sääntöihin voidaan tehdä muutoksia klubin kokouksessa, jos-
sa vähintään 3/4 annetuista äänistä sitä kannattaa. Muutos-
ehdotuksesta on hallituksen toimesta ilmoitettava kirjallisesti 
klubin jäsenille kaksi viikkoa ennen kokousta. 

17. § Klubin purkaminen 
Päätös klubin purkamisesta voidaan tehdä klubin kokouksessa 
tai kuukausitapaamisessa, kun purkamisesta on mainittu koko-
uskutsussa ja vähintään 3/4 annetuista äänistä kannattaa pää-
töstä. Klubin purkautuessa tai tullessa lakkautetuksi on sen va-
rat käytettävä purkautumisesta päättävän kokouksen päätöksen 
mukaan klubin tarkoitusperiä edistävään tarkoitukseen. 

18. § 
Näiden sääntöjen lisäksi noudatetaan voimassa olevia yhdis-
tyslain määräyksiä sekä järjestön, liiton ja piirin sääntöjä sekä 
ohjesääntöjä.

Malli Lionspiirin 107-X ohjesäännöksi Hyväksytty kuvernöörineuvoston kokouksessa 15.2.2013.

1. Nimi
Piirin nimi on LIONS-PIIRI 107- __ __ _    .   Ohjesäännössä  
yh distystä nimitetään piiriksi. Piirin toiminta-alue on Lions 
Clubs Internationalin muodostama moninkertaispiirin 107 (MD 
107) osapiiri.

2. Tarkoitus
Piirin tarkoituksena on:
• toimia piirin alueella toimivien rekisteröityjen lionsklubien, 

joista jäljempänä käytetään nimeä klubi, yhdyssiteenä ja neu-
vovana keskuselimenä. Klubien jäsenistä käytetään nimitystä 
lion.

• toimia läheisessä yhteistyössä Lions Clubs Internationalin 
kanssa, josta jäljempänä käytetään nimeä järjestö.

• toimia läheisessä yhteistyössä Suomen Lions-liitto ry:n kans-
sa, josta jäljempänä käytetään nimeä Liitto.

• kannustaa klubeja niiden palvelutyössä
• avustaa klubeja toteuttamaan kansainvälisiä ja valtakunnal-

lisia palveluaktiviteetteja, joista erikseen päätetään järjestön 
tai Liiton vuosikokouksissa.

Tarkoituksensa toteuttamiseksi piiri:
• tukee ja ohjaa jäsenklubiensa toimintaa
• hankkii ja levittää alan tietoutta sekä järjestää jäsenkoulu-

tusta, erityisesti klubien virkailijoille, jäsentoimi kunnille, uusil-
le lioneille ja puolisoille

• järjestää kokouksia, esitelmätilaisuuksia, retkiä, juhlia ja mui-
ta vastaavia tilaisuuksia

• voi julkaista vähintään kerran toimikaudessa piirilehden ja  
ylläpitää omaa verkkosivustoa.

3. Jäsenet
Piirin jäseniä ovat kaikki piirin alueella toimivat järjestön rekis-
teröimät oikeustoimikelpoiset klubit, jotka suorittavat järjestölle 
ja Liitolle vuosikokouksessa määrätyt liittymis- ja jäsenmaksut. 
Klubit ovat velvollisia noudattamaan järjestön ja Liiton sääntöjä 
ja ohjesääntöjä sekä Liiton kokouksessa tehtyjä, niihin perus-
tuvia päätöksiä sekä tätä piirin ohjesääntöä.

4. Piirihallitus
Piirin asioita hoitaa sekä piiriä edustaa hallitus, johon kuuluvat 
piirikuvernööri, edellinen piirikuvernööri ja 1. ja 2. varapiiriku-
vernööri sekä piirikuvernöörin nimittämät piirisihteeri ja rahas-
tonhoitaja tai piirisihteeri/rahastonhoitaja, alueiden puheenjoh-
tajat sekä lohkojen puheenjohtajat.

Hallituksen puheenjohtajana toimii piirikuvernööri ja sihteerinä 
toimii piirisihteeri. Äänioikeus on hallituksen jäsenillä.
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1. Hallituksen puhevaltaisina asiantuntijajäseninä toimivat 
piirikuvernöörin nimittämät toimikuntien puheenjohtajat. 
Toimikuntien puheenjohtajien tehtävät ovat pääsääntöi-
sesti kestoltaan kolmen (3) vuoden mittaisia.

2. Hallitus voi myöntää äänioikeuden myös muille piirihalli-
tuksen asiantuntijajäsenille.

3. Piirin klubiin kuuluvilla entisillä piirikuvernööreillä on 
läsnä olo- ja puheoikeus.

4. Hallituksen toimikausi on sama kuin järjestön ja Liiton toi-
mikausi.

5. Seuraavaksi kaudeksi valittu piirikuvernööri nimittää hal-
lituksen 1. heinäkuuta mennessä. Alueen- tai lohkonpu-
heenjohtajaksi tulee valita tai nimittää klubin jäsen siltä 
alueelta tai lohkosta, jossa hänen klubinsa sijaitsee.

6. Hallitus on päätösvaltainen, kun piirikuvernööri tai vara-
piirikuvernööri ja vähintään puolet hallituksen äänivaltai-
sista jäsenistä ovat paikalla.

7. Hallituksessa asiat ratkaistaan yksinkertaisella äänten 
enemmistöllä lukuun ottamatta järjestön asioita, joista 
piiri kuvernööri päättää.

8. Hallitus kokoontuu piirikuvernöörin kutsusta tai hänen  
ollessa estyneenä varapiirikuvernöörin kutsusta vähintään 
neljä kertaa toimikaudessa (elo-, marras-, helmi- ja huhti- 
toukokuu). Kokouskutsu on toimitettava piirihallituksen 
läsnäolo-oikeutetuille jäsenille kirjallisesti (posti tai fak-
si) tai sähköpostitse jäsenen ilmoittamaan osoitteeseen 
tai henkilökohtaisesti vähintään neljätoista (14) päivää  
ennen kokousta.

5. Vuosikokous
Piirin vuosikokous, jota jäljempänä nimitetään piirikokouksek-
si, pidetään vuosittain, edellisen piirikokouksen päättämässä 
paikassa huhti- tai toukokuussa vähintään 30 päivää ennen 
kansainvälistä vuosikokousta. Piirikokouksen kutsuu koolle 
piirikuvernööri. Piirikuvernöörin allekirjoittama piirikokouskut-
su ja asialista liitteineen on toimitettava piirin klubien presi-
denteille vähintään 30 päivää ennen piirikokousta.

Piirikokouksen puheenjohtajana toimii piirikuvernööri ja sih-
teerinä toimii piirisihteeri.

Piirikokouksessa tulee käsitellä ainakin seuraavat asiat:
1. Esitellään edellisen piirikuvernöörin ja piirihallituksen ker-

tomus sen toimikaudelta.
2. Käsitellään tilit ja tilintarkastajien lausunto edelliseltä toi-

mintakaudelta.
3. Päätetään edellisen piirikuvernöörin ja edellisen piirihalli-

tuksen vastuuvapaudesta.
4. Vahvistetaan seuraavan toimintakauden talousarvio ja toi-

mintasuunnitelma
5. Valitaan piirikuvernööri seuraavaksi toimintakaudeksi.
6. Valitaan 1. ja 2. varapiirikuvernööri seuraavaksi toiminta-

kaudeksi.
7. Valitaan kaksi (2) toiminnantarkastajaa ja kaksi (2) vara- 

 toiminnantarkastajaa.
8. Valitaan tarvittaessa piirin ehdokas Liiton ehdokkaaksi jär-

jestön kansainväliseen hallitukseen.

9. Valitaan tarvittaessa piirin edustajat lionstoimintaa lä hellä 
oleviin yhteisöihin.

10. Käsitellään piirin lionsklubien ja hallituksen aloitteet ja 
hallituksen niistä antamat lausunnot.

11. Käsitellään muut kokouskutsussa mainitut asiat.

Piirikokouksella on valta päättää piirin asioista järjestön ja  
Liiton sääntöjen sekä ohjesääntöjen mukaisesti ja piiri voi ko-
kouksessaan hyväksyä esityksiä, joissa ehdotetaan toimen-
piteitä kansainväliselle järjestölle.

Klubin on ilmoitettava piirikuvernööri- ja varapiirikuvernöörieh-
dokkaansa tai asiansa, jonka se haluaa käsiteltäväksi piirikoko-
uksessa kirjallisesti (posti tai faksi tai sähköpostin liitteenä lähe-
tetty käsin allekirjoitettu skannattu teksti) piirinsä toimivalle piiri-
kuvernöörille viimeistään tammikuun 15. päivänä. Ehdokkaiden 
on täytettävä Liiton ja järjestön sääntöjen ja ohjesäännön mu-
kaiset vaatimukset. Hallitus antaa asiasta lausuntonsa piiriko-
koukselle. Hallituksen aloitteet vuosikokoukselle tulee esittää 
viimeistään helmikuun kokouksessa.

Piirikuvernöörin tehtävään valittavan täytyy toimia tällä hetkel-
lä piirin 1. varapiirikuvernöörinä. Vain siinä tapauksessa, että 
nykyinen 1. varapiirikuvernööri ei asetu ehdokkaaksi tai jos 1. 
varapiirikuvernöörin virka on avoin vuosikokouksen aikaan, 2. 
varapiirikuvernööri voi asettua ehdokkaaksi.

1. varapiirikuvernöörin tehtävään valittavan täytyy toimia tällä 
hetkellä piirin 2. varapiirikuvernöörinä. Vain siinä tapaukses-
sa, että nykyinen 2. varapiirikuvernööri ei asetu ehdokkaaksi 
tai jos 2. varapiirikuvernöörin virka on avoin vuosikokouksen 
aikaan, kuka tahansa piirin jäsenklubin hyvässä asemassa 
oleva toimiva jäsen, joka on toiminut vähintään kaksi vuotta 
tai suurimman osan niistä piirihallituksen jäsenenä voi aset-
tua ehdolle.

2. varapiirikuvernöörin tehtävään valittavan täytyy täyttää kan-
sainvälisessä ohjesäännössä esitetyt vaatimukset.

Tehtäviin vaadittava klubin antama kannatustodistus on voi-
massa ainoastaan hakuilmoituksessa mainittua tehtävää haet-
taessa. Henkilö voi asettua ehdolle samanaikaisesti vain yh-
teen avoimeen virkaan.

Jos piirikuvernöörin tai varapiirikuvernöörin virka tulee avoi-
meksi, valitaan uusi piirikuvernööri tai varapiirikuvernööri  
jäljellä olevaksi toimikaudeksi järjestön ja liiton sääntöjen ja 
ohjesääntöjen mukaisesti.

Jos varapiirikuvernöörin virka tulee avoimeksi, asettaa piiriku-
vernööri uuden 30 vuorokauden hakuajan. Uusi varapiirikuver-
nööri valitaan jäljellä olevaksi toimikaudeksi kokouksessa, jo-
hon on kutsuttu ko. piirin piirikuvernööri, edellinen piirikuvernöö-
ri, (varapiirikuvernööri), alueen puheenjohtajat, lohkopuheen-
johtajat sekä piirisihteeri ja piirirahastonhoitaja tai piirisihteeri-
rahastonhoitaja ja ne entiset kansainväliset presidentit, entiset 
kansainväliset johtajat ja entiset piirikuvernöörit, jotka ovat hy-
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vässä asemassa olevia jäseniä piirin hyvässä asemassa ole-
vassa, perustamiskirjan saaneessa lionsklubissa. Kokouksen 
kutsuu koolle piirikuvernööri ja se on pidettävä 45 vuorokauden 
kuluessa viran tultua avoimeksi. Mikäli varapiirikuvernöörin vir-
ka on avoin vielä piirin vuosikokouksessa, voi kuka tahansa va-
rapiirikuvernöörin virkaan soveltuva lion asettua ehdolle ja piirin 
vuosikokous päättää valinnan.

Ylimääräinen piirin kokous pidetään, milloin kokous itse päät-
tää niin tai jos vähintään yksi kymmenesosa (1/10) lionsklu-
beista sitä hallitukselta kirjallisesti erityisesti ilmoitetun asi-
an käsittelyä varten pyytää. Kokous on pidettävä kahden (2)  
kuukauden kuluessa siitä, kun ylimääräistä piirin kokousta on 
asianmukaisesti pyydetty.

Piirikokouksen hyväksytty pöytäkirja lähetetään 60 päivän  
kuluessa kokouksesta jokaiselle jäsenklubille.

6. Piirikokousedustajat
Äänivalta piirin kokouksissa on hyvässä asemassa olevilla klu-
beilla.

Klubi saa hyvän aseman suorittamalla velkana olevat järjes-
tön ja Liiton liittymis- ja jäsenmaksunsa, ja maksuja saadaan 
suorittaa siihen asti, kunnes valtakirjojen tarkastus päättyy.

Piirin kokoukseen on jokaisella hyvässä asemassa olevalla 
klubilla oikeus valtuuttaa äänioikeutettuja edustajia se mää-
rä, joka määräytyy vuosikokousvuoden maaliskuun 1. päivä-
nä Liiton jäsenrekisterissä olevien jäsenten, jotka ovat olleet 
klubissa vuoden ja päivän, määrän mukaan siten, että jokaista 
täyttä kymmentä jäsentä kohti tulee yksi ja mikäli jäsenmäärä 
ylittää vähintään viidellä täyden kymmenluvun, näiden osal-
ta yksi edustaja, mutta joka tapauksessa klubi on oikeutettu 
valtuuttamaan ainakin yhden (1) edustajan. Jokaisella oikeus-
toimikelpoisella lionsklubilla, joka on perustettu vuosikokous-
vuotta edeltävän maaliskuun 1. päivän jälkeen ja joka on mer-
kitty Suomen Lions-liiton jäsenrekisteriin viimeistään vuosiko-
kousvuoden maaliskuun 1. päivään mennessä, on oikeus val-
tuuttaa yksi (1) äänioikeutettu edustaja kokoukseen.

Klubin on myönnettävä jäsenenä toimivalle ja hyvässä ase-
massa olevalle nykyiselle tai entiselle piirikuvernöörille valtuu-
tus osallistua täysivaltaisena edustajana piirinsä vuosikoko-
uksiin. Heitä ei lasketa klubinsa edustajien kokonaismäärään 
näissä kokouksissa.

Jokaisella täysivaltaisella edustajalla on kokouksessa yksi 
ääni. Äänestyspäätökset tehdään yksinkertaisella äänten-
enemmistöllä. Tasatuloksen sattuessa vaaleissa ratkaisee 
arpa, muutoin tulee valituksi se esitys, jota puheenjohtaja on 
kannattanut. Vaalit suoritetaan salaisella umpilipuin tapah-
tuvalla lippuäänestyksellä, jossa piirikuvernööri- ja varapiiri-

kuvernööriehdokkaan on saatava läsnä olevien ja äänestä-
vien edustajien yksinkertainen ääntenenemmistö, jotta hänet 
voidaan julistaa valituksi. Ääntenenemmistön määritelmä on 
yksi ääni enemmän kuin puolet annetuista hyväksytyistä ää-
nistä lukuun ottamatta tyhjiä äänestyslippuja ja pidättymistä 
äänestämästä. Jos vaalissa kukaan ehdokkaista ei saa yk-
sinkertaista ääntenenemmistöä, suoritetaan toinen äänes-
tys kahden ensimmäisellä kierroksella eniten saaneen eh-
dokkaan kesken.

Valtuutettu edustaja ei saa siirtää klubilta saamaansa valta-
kirjaa toiselle.

7. Nimenkirjoitus
Piirin nimen on oikeutettu kirjoittamaan piirikuvernööri yk-
sin tai varapiirikuvernööri yhdessä sihteerin taikka rahaston-
hoitajan kanssa tai hallituksen määräämän muun henkilön 
kanssa.

8. Toiminnan rahoitus
Liitto maksaa piirille piirirahaa Liiton piirirahaohjeen mukaisesti.

Liiton, piirin ja klubin toimenpitein tai määrättyä tarkoitusta var-
ten kerätyistä varoista ei saa suorittaa muita kuin kyseisen ke-
räyksen johdosta aiheutuneita kuluja.

Piiri voi muodostaa rahastoja toimintansa tukemiseen ja ottaa 
vastaan lahjoituksia. Ne varat, jotka Liitto luovuttaa piirille hyväk-
sytyn talousarvion puitteissa, kuuluvat Liiton rahavaroihin Liiton 
alakassana ja ne sisällytetään toimintakauden päättyessä Liiton 
tilinpäätökseen. Mahdollinen piirille syntynyt säästö siirretään 
piirin tulevan toimintavuoden varainkäyttöön ja sen tulee ilmetä 
ko. toimintakauden tilinpäätöksessä.

Mahdollisista varainkeräyksistä piirin toiminnan rahoittamisek-
si piirin alueella on aina tehtävä päätös piirin vuosikokoukses-
sa. Piirillä voi olla myös omatoimista vastikkeellista varainhan-
kintaa (esim. piirilehti).

9. Erityisiä säännöksiä
Tähän ohjesääntöön voidaan tehdä muutoksia piirin vuosiko-
kouksen päätöksellä, jos esitys on saanut vähintään kolmen 
neljäsosan (¾) kannatuksen annetuista äänistä.

Tämä ohjesääntö tulee voimaan, kun piirikokous on sen hyväk-
synyt ja liiton kuvernöörineuvosto sen vahvistanut.

Kun piiri purkautuu tai se lakkautetaan, sen jäljellä olevat varat 
ja omaisuus käytetään piirin alueella lionstoimintaan.

Näiden sääntöjen lisäksi noudatetaan voimassa olevia Suo-
men yhdistyslain määräyksiä sekä järjestön ja Liiton sääntöjä 
sekä ohjesääntöjä.
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Lionstoiminnan tulosta Suomeen 
kirjoittaa LC Helsinki-Helsingfor-
sin ensimmäinen sihteeri Arnold 
Rosenquist Leijona-lehdessä nro 
6/1970 seuraavaa (lyhennettynä):

Arne Ritarin käydessä Suomessa 
toukokuussa 1948 hänen isäntä-
nään oli Paul Suni, joka oli siihen 
aikaan American Overseas -yhtiön 

johtaja Suomessa. Ritari otti puheeksi isäntänsä kanssa 
Lions-liikkeen selostaen sen tarkoitusperiä ja tavoitteita. 
Kesällä 1949 Arne Ritari oli jälleen Suomessa, olivathan 
olympialaiset lähestymässä. Pääasiallisena isäntänä toi-
mi jälleen Paul Suni. Tällöin hän tapasi ensi kerran Réne  
Nymanin, joka oli lentoyhtiö KLM-Royal Dutch Airlinesin 
Suomen toimiston johtaja. Muitakin alan ammattimiehiä 
hän tapasi, mutta kokousta asian eteenpäin viemiseksi ei 
saatu aikaan. Lion Ritari kirjoitti 23.9.1949 kirjeen Lions  
Internationalin yleissihteerille Director General Roy R. 
Keatonille selostaen näkemyksiään maastamme ollen  
varma, että lionsklubeja voitaisiin perustaa Helsingin 
ohella ainakin Turkuun, Poriin ja Tampereelle yhtä hyvin 
kuin muuallekin maailmassa. Hän oli varma, että lionismi 
saisi varman vankkumattoman kannatuksen Suomessa.  
Hän perusteli näkemystään viitaten Suomen kansaan, 
joka katsoi luottavaisena tulevaisuuteen. Hän viittasi Suo-
men miespuoliseen väestöön, joka sotavuosien jälkeen 
kaipasi tuekseen jotain uutta ja jalompaa aatetta. Ritari 
mainitsi edelleen, että Suomessa oli jo kauan aikaa ollut 
toiminnassa Rotary-liike.

Roy R. Keaton vastasi 28.9.1949 Ritarille selostaen  
käyneensä jo kaksi kertaa Skandinavian maissa. Ensim-
mäinen eurooppalainen lionsklubi perustettiin Tukhol-
maan 24.3.1948 ja oli suuria toiveita myös siitä, että 
Kööpenhaminaan voitaisiin perustaa klubi, joka tapahtui-
kin 7.6.1950. Oslo oli jo saanut klubin 11.5.1949. Yhteyk-
siä Suomeen olivat ylläpitäneet Hadar Wahrenby ja DG 

Hallitus
Pj. PDG Jukka Uusitalo, LC Kirkkonummi-Kyr slät
Varapj. DC Erkki Iso-Markku, LC Vilppula
PDG Hilkka Paloniemi, LC Kuusamo / Pohjanakat
PDG Markku Vihavainen, LC Juva
PDG Sakari Rahkala, LC Ylivieska
PDG Sini Eloholma, LC Helsinki/Aurora
IPCC Heikki Hemmilä, LC Vimpeli

Tiedottaja
Lion Ari Mårtensson, LC Tuusula

Asiamies/sihteeri
Timo Haasto
LC Vihti / Hiidenvesi 
Kauppilankuja 51, 03400 Vihti
Puh. 0500 606 321
e-mail:	timo.haasto@lions.fi,	ars@lions.fi

Torgny Lange, jotka olivat käyneet maassamme klubin 
perustamispuuhissa kuitenkin ilman tulosta.

Kirjeet kulkivat. Marraskuun 8. päivänä 1949 
Wahren by kirjoittaa lion Ritarille kiittäen häntä henkilötie-
doista. Hän mainitsee ruotsalaisen lionin Stig Warkan-
derin tuntevan Suomesta Harri Palojärven ja Gunnar 
von Haartmanin, jotka tulevat saamaan tarvittavaa kirjal-
lisuutta asian eteenpäin viemiseksi Suomessa. Kirjeessä 
kosketellaan Suomen oloja suurpolitiikan valossa ja tun-
nustetaan lion Arne Ritarin tehneen esimerkillistä valmis-
telutyötä lionismin Suomeen tuomiseksi, joten muille jää 
vain rutiiniluonteinen työ klubin perustamiseksi.

Päämaja kirjoittaa 18.4.1950 lion Ritarille, jonka tar-
koituksena oli tulla maahamme kesäkuussa 1950, olevan 
mahdollista, että Suomeen on perustettu jo ennen hänen 
matkaansa lionsklubi. Asian vetäjänä maassamme oli  
Ludvig K. Wilenius Helsingistä ja hänen apunaan lion 
Wahrenby Ruotsista. Kirjeessä mainitaan myös, että ellei  
klubia ole saatu perustetuksi ennen Ritarin tuloa Suo-
meen, hänen olisi otettava yhteys edellä mainittuun hen-
kilöön.

Lion Ritari sai 16. elokuuta 1950 Wahrenbyltä Helsin-
gistä seuraavan sisältöisen kirjeen:

“Dear Lion Arne,
I am very happy to be able to tell you that effective from 
August 14, 1950 lionism is represented in 29 countries of 
the world.”

Näin oli perustettu maamme ensimmäinen lionsklubi. Lion 
Arne Ritarin kaksi vuotta kestänyt asian kypsyttämistyö 
oli tuottanut tuloksia. Maamme oli liittynyt lionsmaaksi. 
Samassa kirjeessä lion Wahrenby sanoo ansion perusta-
misesta kuuluvan yksinomaan lion Arne Ritarille ja ilmoitti 
hänen saaneen lionskunniamerkin EXTENSION AWARD.

Arne Ritari liittyi LC Sudburyyn vuonna 1937 ja toimi piiri-
kuvernöörinä kaudella 1956–57 piirissä A.5.

Säätiön osoite
Suomen Lions-liitto ry/Arne Ritari -säätiö
Kirkonkyläntie 10, 00700 Helsinki 
www.lions.fi/ars
Säätiön tili: FI73 2199 1800 1558 50, BIC NDEAFIHH

Säätiön tarkoitus
Tukea ja edistää Suomen lionsklubien hyväntekeväisyyteen 
johtavia aktiviteetteja sekä vaalia Suomen lionstoiminnan 
kummin, Arne Ritarin, elämäntyötä maamme lionstoiminnan 
perustamisessa.

Varojen kerääminen
Säätiöllä on oikeus ottaa vastaan lahjoituksia ja testamentte-
ja sekä kartuttaa omaisuuttaan muullakin tavoin. Säätiöllä on 
oma adressi, jota voi tilata piirien ARS-toimikuntien puheen-
johtajilta sekä liittotoimistosta.

Arne Ritari Suomen lionstoiminnan kummi 7.3.1906–18.10.1996

Arne Ritari -säätiö
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muun jäsenen tai hallituksen siihen valtuuttaman säätiön toi-
mihenkilön kanssa.

7. §
Hallituksen jäsenelle ei makseta kokouspalkkiota. Kokous-
matkakulut suoritetaan perustajayhdistyksen matkustus-
säännön mukaisesti.

8. §
Hallitus kokoontuu vuosikokoukseen kunkin vuoden elokuus-
sa. Vuosikokouksessa vahvistetaan hallituksen toimintaker-
tomus ja tilinpäätös. Niin ikään päätetään talousarviosta ku-
lumassa olevalle vuodelle, määrätään mahdolliset palkat ja 
palkkiot ja valitaan kaksi tilintarkastajaa ja näille varamiehet. 
Tilintarkastajista ainakin toisen ja tämän varamiehen tulee 
olla KHT- tai HTM-tilintarkastajia.

9. §
Säätiön tilivuosi on 1.7.–30.6. Tilit ja hallituksen kertomus 
säätiön toiminnasta edellisenä kautena on toimitettava vuo-
sikokouksen jälkeen tilintarkastajille, joiden on annettava ker-
tomuksensa syyskuun kuluessa. Mikäli tilintarkastajien ker-
tomus antaa aihetta, on hallituksen kokoonnuttava lokakuun 
loppuun mennessä päättämään toimenpiteistä, joita tilintar-
kastuskertomus aiheuttaa.

10. §
Oikeaksi todistetut jäljennökset tilinpäätöksestä, tilintarkas-
tajien lausunnosta ja toimintakertomuksesta sekä tarvittavat 
tiedot hallituksen vuosikokouksen pöytäkirjasta on marras-
kuun loppuun mennessä toimitettava Patentti- ja rekisteri-
hallitukselle. Hallituksen jäsenen ja nimenkirjoittajien vaihtu-
misesta on viivytyksettä tehtävä ilmoitus Patentti- ja rekiste-
rihallituksen säätiörekisteriin.

11. §
Säätiön sääntöjä voidaan muuttaa, mikäli vähintään neljä hal-
lituksen jäsentä sitä kannattaa. Sääntömuutokselle on saata-
va Patentti- ja rekisterihallituksen vahvistus. Säätiön lakkaut-
tamisesta päätetään samassa järjestyksessä.

12. §
Jos säätiö lakkautetaan, käytetään säätiön varat hallituksen 
päättämällä tavalla lionstoimintaa lähellä olevaan tarkoituk-
seen.

Perustettu: KVN 15.–16.2.1986 Kankaanpää, Säätiörekis-
teri nro 2483/ 7.3.1986

Sääntömuutos: Arne Ritari -säätiön hallitus 23.11.1996 
ja 25.8.2000. Patentti- ja rekisterihallitus/Säätiörekisteri 
17.12.1996 ja 16.11.2001

1. § 
Säätiön nimi on Arne Ritari -säätiö ja sen kotipaikka on Hel-
singin kaupunki.

2. §
Säätiön tarkoituksena on tukea ja edistää Suomen lionsklu-
bien hyväntekeväisyyteen johtavia aktiviteetteja sekä vaalia 
Suomen lions-toiminnan kummin, Arne Ritarin, elämäntyötä 
maamme lionstoiminnan perustamisessa. Säätiö toteuttaa 
tarkoitustaan jakamalla apurahoja Suomen Lions-liitto ry:n 
jäsenklubien omille ja yhteisille piiri- tai liittotason aktivitee-
teille sekä tukemalla muutenkin suomalaista lionstoimintaa.

3. §
Säätiön peruspääoma on satatuhatta (100.000) markkaa. 
Säätiön varat on sijoitettava varmalla ja tuloa tuottavalla ta-
valla. Säätiöllä on oikeus ottaa vastaan lahjoituksia ja tes-
tamentteja sekä kartuttaa omaisuuttaan muillakin tavoin, ei 
kuitenkaan harjoittamalla liiketoimintaa. Säätiö voi perustaa 
yhdessä Suomen Lions-liitto ry:n kanssa lionstoimintaa tu-
kevia sellaisia rahastoja, joiden varoja voidaan käyttää vain 
2 §:ssä mainittuihin tarkoituksiin.

4. §
Säätiön asioita hoitaa ja sitä edustaa hallitus, johon kuuluu 
vuosittain vaihtuva Suomen Lions-liitto ry:n edellisen toimi-
kauden puheenjohtaja sekä kuusi jäsentä siten, että näistä 
kuudesta jäsenestä kausittain on kaksi jäsentä erovuoros-
sa. Valittaessa hallitusta ensimmäistä kertaa, määrätään ero-
vuoroisuus arvalla. Erovuoroon tullutta jäsentä ei voi valita 
uudelleen. Toimikausi on sama kuin tilikausi. Hallituksen va-
litsee perustajayhdistyksen hallitus viimeistään kesäkuussa 
pidettävässä kokouksessaan. Hallitus valitsee keskuudes-
taan puheenjohtajan ja varapuheenjohtajan. Hallitus valitsee 
myös säätiön sihteerin ja muut tarpeelliset toimihenkilöt ja 
määrää heidän palkkionsa.

5. §
Kutsu hallituksen kokouksiin toimitetaan todistettavalla taval-
la kirjeellisesti kullekin jäsenelle vähintään viisi päivää ennen 
kokousta. Muut tiedonannot hallituksen jäsenille toimitetaan 
samalla tavalla. Hallitus kokoontuu puheenjohtajan tai hä-
nen estyneenä ollessaan varapuheenjohtajan kutsusta. Hal-
litus on päätösvaltainen, kun saapuvilla on puheenjohtaja tai 
varapuheenjohtaja ja kolme hallituksen jäsentä. Päätökset 
tehdään yksinkertaisella äänten enemmistöllä, mikäli näistä 
säännöistä ei muuta johdu. Äänten mennessä tasan, ratkais-
taan vaalit arvalla, mutta muissa asioissa tulee voimaan se 
mielipide, johon kokouksen puheenjohtaja on yhtynyt.

6. §
Säätiön nimen kirjoittavat hallituksen puheenjohtaja ja vara-
puheenjohtaja yhdessä tai toinen heistä yhdessä hallituksen 
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Lionsklubin perustaminen

1. Valmistelu
Jokaisen piirikuvernöörin kunnia-asiana on perustaa toimikau-
tenaan piiriinsä vähintään yksi uusi lionsklubi palveluvoiman 
vahvistamiseksi piirissään. Klubia perustettaessa tulee muis-
taa varata asialle tarpeeksi aikaa. Kun piirikuvernööri ja piirin 
jäsenohjelmatoimikunnan puheenjohtaja ovat asiaa miettineet 
ja antaneet tehtävän sopivaksi katsomalleen henkilölle, alkaa 
varsinainen jäsenhankinta uuteen klubiin.

Uuden klubin minimijäsenmäärä on 20 jäsentä. Ennen perus-
tamiskokousta jäsenehdokkaille tulee pitää informaatiotilaisuus, 
jossa kerrotaan lionstoiminnan tarkoituksesta, sen tavoitteista 
ja periaatteista sekä velvollisuuksista (jäsenmaksu, osallistumi-
nen yms.). Tässä tilaisuudessa tulee perustettavalle klubille va-
lita ns. valmisteleva toimikunta, jonka tehtävänä on valmistella 
ja sopia seuraavat asiat esitettäväksi perustamiskokoukselle:

1. Sovitaan piirikuvernöörin kanssa kummiklubi, henkilökoh-
taiset kummit sekä opaslion. Lisäksi sovitaan alue ja loh-
ko, joihin perustettava klubi tulee kuulumaan, kuukausi-
kokouksen aika (piirissä saattaa olla viikonpäiviä, joihin 
tulevia vierailuja on mahdoton sijoittaa) ja Charter Night 
-päivä (perustamisjuhlapäivä).

2. Laaditaan kutsu perustamis- ja ensimmäiseen vuosiko-
koukseen.

3. Laaditaan kokousten asialistat.
4. Sovitaan ennalta em. kokousten kokousvirkailijat: pu-

heen johtaja, sihteeri, pöytäkirjan tarkastajat ja ään ten-
laskijat.

5. Laaditaan ehdotus perustettavan klubin (yhdistyksen) 
säännöistä. Suomen Lions-liitto ry on hyväksyttänyt yh-
dis tysre kisterissä ns. mallisäännöt ja nämä toimivat hyvin 
klubin sääntöinä. Mallisäännöt löytyvät liiton kotisivuilta.

6. Valmistellaan ehdotus klubin ensimmäisen toimintakau-
den toimintasuunnitelmaksi.

7. Valmistellaan ehdotus klubin ensimmäisen toimintakau-
den talousarvioksi.

8. Valmistellaan ehdotus klubin hallitukseksi.
9. Valmistellaan ehdotus klubin toiminnantarkastajiksi.
10. Päätetään pankkitilien avaamisesta ja niiden käyttö-

oikeuksista.
11. Valmistellaan ilmoitus yhdistysrekisteriin. Ks. Patentti- ja  

rekisterihallituksen kotisivut www.prh.fi

2. Perustamiskokous
Perustamiskokous pidetään edellä kohdassa 3 mainitun asia - 
listan mukaisesti. Perustamiskokouksessa allekirjoite taan 
yh distysrekisteriin menevä perustamiskirja. Yhdistyksen pe-
rustamiseen riittää kolmen (3) perustajan allekirjoitus.On kui-
tenkin hyvä ottaa kaikkien perustajajäsenten alle kirjoitukset 
perustamiskirjaan.
 
3. Toimenpiteet perustamiskokouksen jälkeen

1. Piirikuvernööri kirjautuu päämajan (Lions Clubs Inter-
na tional) jäsenrekisteriin MyLCI:hin ja valitsee sieltä  
”Omat piirini” ja sen alta ”Klubit”. Näkyviin ilmestyy ”Piirin  
klubit” ja vasemmalla ylhäällä Piirin klubit alla lukee  
”Lisää klubi”, jota klikkaamalla pääsee vastaamaan ky-

Arne Ritari -killan jäsenyydellä lionille myönnetään Lions-
ritarin nimi ja arvo. Jäsenyyden hakemisessa ja myöntämi-
sessä noudatetaan seuraavia sääntöjä:

1. Jäsenyyden myöntää Suomen Lions-liitto ry:n Arne  
Ritari -säätiön hallitus.

2. Lions-ritari -jäsenyyden tunnukseksi annetaan lionil-
le jäsenyystodistus sekä killan juhla- ja arkimerkki. 
Jäsenyys todistuksen allekirjoittaa sekä Suomen Lions-
liitto ry:n että Arne Ritari -säätiön ne henkilöt, joilla on 
siihen ao. sääntöjen mukaisesti nimenkirjoitusoikeudet.

3. Jäsenyyttä voi anoa vain Suomen Lions-liitto ry:n jä-
senklubin hallitus klubin omalle jäsenelle. Klubi voi ha-
kea jäsenyyttä vain sellaiselle jäsenelleen, joka on ollut 
jäsen vähintään 5 vuotta ja toiminut aktiivisesti klubin 
eri tehtävissä ja/tai aktiviteeteissa useina toimikausina. 
Tekemällään hakemuksella klubi vakuuttaa, että ko. lion 
täyttää em. jäsenyysehdot.

4. Vapaamuotoiset hakemukset lähetetään osoitteella  
Suomen Lions-liitto ry/Arne Ritari -säätiö, Kirkonkylän-
tie 10, 00700 Helsinki. Määräaikoja hakemusten jättä-
miselle ei ole.

5. Säätiön hallitus päättää jäsenyydestä heti hakemuksen 
saapumista seuraavassa kokouksessa, kuitenkin vain jos 
jäsenyysmaksu on tätä ennen suoritettu säätiön tilille.

6. Jäsenyysmaksu on 850 EUR, eikä sen suorittamiseen 
saa liittyä mitään käyttötarkoitusta. Jäsenyysmaksun 
vahvistaa tarvittaessa uudelleen Suomen Lions-liitto 
ry:n hallitus säätiön hallituksen esityksestä.

7. Arne Ritari -säätiön hallitus pitää yllä Lions-ritari -jä-
senluetteloa. Mahdollisuuksien mukaan jäsenten nimet, 
esittely tms. julkaistaan myös LION-lehdessä ja Lions-
vuosi kirjassa.

8. Lions-ritari -jäsenet ja kertyneet jäsenyysmaksut on 
mainittava Suomen Lions-liitto ry:n vuosikokoukselle 
esitettävässä säätiön tilinpäätöksessä ja toimintakerto-
muksessa.

9. Jäsenyysmaksuilla kertyneitä varoja säätiön hallitus saa 
käyttää vain säätiön sääntöjen mukaisiin tarkoituksiin.

10. Näitä sääntöjä voi muuttaa Suomen Lions-liitto ry:n halli-
tus vain säätiön hallituksen esityksestä. Muutospäätök-
sen on oltava yksimielinen.

 
Valtakunnankokous 11.6.1994 Jyväskylä

Arne Ritari -killan säännöt
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Klubin yhdistysrekisteriasiat
Lomakkeet ovat saatavissa ja täytettävissä internetissä osoit-
teesta	www.prh.fi.

Y-tunnus
Suomen Lions-liitto kehottaa klubeja hankkimaan Y-tunnuk-
sen toimintaansa varten. Yritykset eivät ole aina maksa-
neet klubien lähettämiä esim. mainoslaskuja, ellei klubilla  
ole ollut Y-tunnusta. Y-tunnus on itse asiassa sama kuin  
yri tyk sillä oleva Y-tunnus, jolla yksilöidään yritys. Klubien  
Y-tunnus yksilöi klubin ja se antaa maksajalle tiedon klubista.

Lisätietoja	Y-tunnuksesta	löytyy	sivulta	www.ytj.fi	>	Y-tunnus.	
Aikanaan veroilmoituksessa merkitään huomautuksiin ”Yleis-
hyödyllistä toimintaa” ja palautetaan lomake verottajalle tu-
loslaskelman kanssa. Lomakkeen voi täyttää myös internetis-
sä	osoitteessa	www.prh.fi.

Taloustietoa
Klubin talouteen liittyvistä asioista on ohjeita liiton kotisi vuilla 
www.lions.fi.

Jokaisen lionsklubin tulee olla rekisteröitynä yhdistysrekiste-
rissä sekä tehdä vuosittain hallituksen jäsenten osalta muutos-
ilmoitus.

Suomen Lions-liitto ry ennakkotarkastuttaa aika-ajoin klubien 
mallisäännöt Patentti- ja rekisterihallituksen yhdistysrekiste-
rissä. Näin klubeilla on mahdollisuus uudistaa omia sääntöjään 
ajan tasalle. Käytettäessä ennakkotarkastettuja sääntöjä klubi  
nopeuttaa sääntökäsittelyään yhdistysrekisterissä sekä sääs-
tää myös rahallisesti.

Viimeksi mallisääntö on tarkastettu 15.10.2014.

Sääntö- ja nimenkirjoitusmuutokset tehdään yhdistysrekis teriin 
”Muutosilmoitus yhdistysrekisteriin” -lomakkeella kolmena 
(3) alkuperäisenä kappaleena, ja jokaisen lomakkeen alle-
kirjoittaa klubin presidentti hallituksen puheenjohtajana. 
Rekis teröimismaksu tulee olla maksettu ennen kuin asiakirjat  
toimitetaan viranomaiselle. Maksulomakkeita on saatavissa  
mm. postitoimipaikoista sekä kihlakunnan rekisteritoimis - 
tosta, josta myös saa muutosilmoituslomakkeita.

symyksiin. Vastausten jälkeen piirikuvernööri lähettää 
hakemuksen itselleen ruksaamalla kohdan ”Lähetä uu-
den klubin hakemus piirikuvernöörin hyväksyttäväksi” ja 
lopuksi klikataan vielä ”Tallenna” kohtaa.

2. Tämän jälkeen piirikuvernööri saa hakemuksen hyväk-
syttäväkseen.

3. Kun piirikuvernööri on hyväksynyt hakemuksen, tulee 
klubin presidentti saamaan päämajasta sähköpostia, 
jossa ilmoitetaan hänen kansainvälinen jäsennumero, 
jolla pääsee kirjautumaan päämajan rekisteriin 24 tun-
nin kuluttua viestin saapumisesta. Viestissä näkyy linkki,  
jonne kirjaudutaan ja luodaan omat tunnukset. Näin pre-
sidentti pääsee syöttämään uuden klubin perustaja-
jäsenten	tiedot	rekisteriin.	Siellä	on	kohta	Arvo	ja	Suffiksi,	 
jotka jätetään tyhjiksi. Kun perustajajäsenten tiedot 
on syötetty, poistuu presidentin oikeudet lisätä jäseniä  
rekisteriin 90 päivän ajaksi. Tänä aikana klubiin voi liittyä  
vielä uusia perustajajäseniä, mutta niistä tulee ilmoittaa  
päämajaan sähköpostilla newclubs@lionsclubs.org, 
samoin kuin muistakin mahdollisista jäsenmuutoksista.  
Kun 90 päivää on kulunut, pääsevät sihteeri ja presi-
dentti kirjautumaan MyLCI:hin ja päivittämään klubin  
jäsen- ja virkailijatietoja. Kirjautumis- ja katseluoikeus on 
tämän lisäksi klubin varapresidenteillä, jäsenjohtajalla ja 
rahastonhoitajalla. Rahastonhoitaja pääsee myös suorit-
tamaan maksut MyLCI:n kautta.

4. Perustajajäsenten kansainvälinen liittymismaksu  
(35 USD/uusi jäsen ja 20 USD/siirtojäsen) suoritetaan 
Lions Clubs Internationalille alla olevan maksuohjeen 
mukaan. Maksukuitista tulee lähettää päämajaan kopio 
newclubs@lionsclubs.org.

5. Suomen Lions-liittoon tulee toimittaa Lions klubin perus-
tamisilmoitus (kotim_perustamisilmoitus.pdf), sekä aak-

kosellinen luettelo perustajajäsenis tä (perustaja  jäsenet.
pdf). Mahdollisista jäsenmuutoksista kannattaa myös 
ilmoittaa Liittoon kohdassa 3 mainitun 90 päivän ajan. 
Näin Liitossa olevat perustamisasiakirjat vastaavat klu-
billa olevia tietoja.

Suomen Lions-liitossa perustetaan kotimaiseen jäsenrekiste-
riin uusi klubi ja sen jälkeen sekä perustajajäsenet että pe-
rustajäseniin tehdyt muutokset päivittyvät automaattisesti  
MyLCI järjestelmästä. Tämän jälkeen kaikilla jäsenillä on  
mah	dollisuus	kirjautua	sivulle	www.lions.fi/rekisteri	 ja	tehdä	
salasanantilaus. Käyttäjätunnuksena toimii jäsenen sähkö-
postiosoite. Näillä tunnuksilla jäsen pääsee Suomen Lions-
liiton jäsenrekisterissä näkemään sähköistä klubi- ja jäsen-
matrikkelia. Samat tunnukset oikeuttavat jäsenen myös Liiton 
nettisivujen www.lions.fi Jäsenille-osioon.

Liitossa	perustamme	myös	klubille	oman	lions.fi	sähköposti-
osoitteen (klubinnimi@lions.fi), jonne tulevat sähköpostit  
kääntyvät automaattisesti klubin presidentin, sihteerin ja  
rahastonhoitajan sähköpostiosoitteisiin.

Klubin kannattaa jättää kopiot omiin arkistoihinsa klubin perus-
tamisilmoituksesta ja aakkosellisesta perustajajäsen luettelosta.
 
4. Lisätietoja
Lisätietoja uuden klubin perustamisesta antavat piirikuver-
nööri, moninkertaispiirin sekä piirin jäsenohjelmatoimikunnan 
puheenjohtaja ja liittotoimisto.

Toivotamme onnea ja menestystä uuden lionsklubin perus-
tamisessa! 

Suomen Lions-liitto ry
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Käännös Lionsklubin perustamiskirjasta

Toimintaohjeita presidentille, sihteerille ja rahastonhoitajalle

Tämä perustamiskirja on voimassa alle merkitystä päivämää-
rästä lukien niin kauan kuin alueellisen klubin jäsenet noudat-
tavat Kansainvälisen Järjestön sääntöjä: muussa tapauksessa 
tämä perustamiskirja mitätöidään.

Tämän todisteeksi Lions-klubien Kansainvälinen Järjestö on 
valtuuttanut presidenttinsä ja sihteerinsä vahvistamaan tä-
män perustamiskirjan nimikirjoituksillaan ja antanut kiinnittää 
oheen Järjestön sinetin.

laan. Katso sivu A.65.
• Tee muutosilmoitus yhdistysrekisteriin klubin nimenkirjoitta-

jien muuttumisesta (huom. presidentin allekirjoitus).
• Osallistu lohkon/alueen/piirin kokouksiin (PNAT).
• Tutustu vuosikirjan lionstietoihin.
• Tarkasta, että vuosikirjassa olevat lionien matrikkelitiedot 

ovat oikein. Tee muutokset heti päämajan (MyLCI) jäsenre-
kisteriin.

• Luovuta arkistosi seuraajalle toimikautesi päättyessä. Arkis-
tointiohjeet ovat vuosikirjassa.

• Muista tilata mahdolliset palkinnot hyvissä ajoin ennen toi-
mintakauden loppua.

Rahastonhoitaja
• Pidä hallinto- ja aktiviteettitilit aina erillään. Maksa laskut 

ajallaan. Osallistu lohkon/alueen/piirin kokouksiin (PNAT).
• Suomen Lions-liitto ry lähettää klubin kauden 2017–2018 

kotimaisen jäsenmaksulaskun klubin rahastonhoitajalle osoi-
tettuna. Vuosittainen jäsenmaksulasku tulee tarkistaa yhteis-
työssä sihteerin kanssa. Eräpäivä on 15.8. Lions-liitossa ote-
taan 06/2017 käyttöön myyntilaskujen lähettäminen sähkö-
postilla. Mikäli klubilla on käytössä verkkolaskujen vastaan-
otto, on ensisijainen lähetystapa verkkolasku ja toissijainen 
sähköposti. Muutoksella saadaan huomattavia säästöjä ver-
rattuna paperilaskuun. Muutos koskee kaikkia Lions-liitosta 
lähteviä laskuja, kuten kotimaisia jäsenmaksuja ja verkko-
kauppaa.

 Klubille osoitettu lasku lähetetään klubin sähköpostiosoit-
teeseen klubinnimi@lions.fi. Laskun saavat presidentti, 
sihteeri ja rahastonhoitaja omaan sähköpostiosoittee-
seensa.

 On entistä tärkeämpää huolehtia siitä, että klubin sähköpos-
ti kääntyy oikeille henkilöille ja oikeisiin sähköpostiosoittei-
siin. Pidäthän huolta siitä, että sähköpostiosoitteet ovat 
ajan tasalla ja sellaisia, joita myös luetaan! Näin osallis-
tut osaltasi säästötalkoisiin. Muutokset sähköpostiosoittei-
siin päivitetään  päämajan jäsenrekisteriin MyLCI:hin, josta 
tieto välittyy muutaman päivän viiveellä Suomen Lions-liiton 
jäsenrekisteriin.

• Päämaja lähettää laskut/tiliotteet klubin rahastonhoitajalle 
postissa, mikäli olette valinneet MyLCI:ssä tiliotteet/jäsenmak-

Tervehdimme Teitä kaikkia, joita tämä asiakirja koskee. Saa-
tamme Teille tiedoksi, että Lions-klubien Kansainvälinen Jär-
jestö on myöntänyt ja tällä asiakirjalla myöntää jäljempänä 
mainituille sekä kaikille sääntöjen mukaan valituille jäsenille 
ja näiden seuraajille tämän perustamiskirjan, joka oikeuttaa 
heidät perustamaan alueellisen klubin nimeltä LIONS CLUB 
X/X kummiklubina Y/Y. Klubin sijaintipaikka on X, Suomi. Klu-
billa on kaikki Järjestön jäsenilleen myöntämät edut ja oikeudet 
Järjestön perustamiskirjan ja asetusten asettamien, voimas-
sa olevien ja myöhemmin laadittavien sääntöjen mukaisesti.

Presidentti
• Tutustu klubisi sääntöihin. Hoida erityisesti vuosikokous lo-

kakuussa ja vaalikokous sääntöjen mukaisesti huhtikuussa.
• Tutustu liiton vuosikokouskutsussa esitettyyn toimintasuun-

nitelmaan huhtikuussa. Laadi tämän jälkeen oman klubisi toi-
mintasuunnitelmaehdotus.

• Nimeä klubillesi heti toimintakauden alussa toimikuntien ja 
työryhmien puheenjohtajat (esim. nuorisovaihtaja, leoneu-
voja, Quest-lion, LCIF-lion) sekä näihin jäsenet. Nimeä myös 
kuka varapresidenteistä tukee toimikunnan työskentelyä.

• Lions-liiton kotisivuilla Internetissä on hyvä kokoustekniikan ma-
teriaali. Tutustu siihen ja saat oivaa tukea omaan toimintaasi.

• Osallistu lohkon/alueen/piirin kokouksiin (PNAT). Tutustu 
vuosikirjan tietoihin.

• Tutki, onko klubillasi toteutettavien aktiviteettien edellyttä-
mät vastuu- ja tapaturmavakuutukset. Lions-liitto maksaa 
vuosittain vakuutuksen, joka sisältää liiton ja sen jäsenklu-
bien (ml. leoklubit) järjestötoiminnan vastuu- ja oikeusturva-
vakuutuksen. Vastuuvakuutuksesta korvataan ulkopuolisille 
aiheutuneet henkilö- tai esinevahingot, joista järjestäjä on 
voimassa olevan oikeuden mukaan korvausvastuussa. Oi-
keusturvavakuutuksesta korvataan vakuutusyhtiön hyväk-
symiä asianajo- ja oikeudenkäyntikuluja. Klubin jäseniä ja 
talkooväkeä vastuuvakuutus ei kata, joten heitä varten klu-
bin tulee ottaa oma vakuutus. 1.7. alkaen vakuutusyhtiöm-
me on OP Vakuutus Oy.

• Huomioi klubijäsentesi merkkipäivät. Tämä käy kätevästi 
Arne Ritari -säätiön adresseilla, näin tuet myös suomalaista 
klubitoimintaa.

• Huomaa, että klubikokous on kaksiosainen, eli asiaosa ja 
ateriaosa. Älä haaskaa kokousaikaa, vaan valmistele asiat 
hallituksessa ja toimikunnissa. Tuo kokoukselle vain päätös-
ehdotukset ja raportit.

• Valmistele klubialoitteet Lions-liiton vuosikokousta varten ja 
lähetä ne liittotoimistoon niin, että ne ovat perillä viimeistään 
15.1. virka-aikana (klo 9–15.45).

• Valmistele klubialoitteet piirisi vuosikokoukseen ja lähetä ne 
piirisi piirikuvernöörille viimeistään 15.1.

Sihteeri
• Tee jäsenmuutokset päämajan (MyLCI) jäsenrekisteriin ajal-
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maksua liittymiskuukaudesta lähtien. Kesän aikana eron-
neesta jäsenestä voi saada hyvityksen, jos asiasta on ilmoi-
tettu Suomen Lions-liittoon syyskuun loppuun mennessä.  
Kotimaista liittymismaksua ei peritä.
Perhejäsenen jäsenmaksu on puolet pääjäsenen kan-
sain välisestä- ja kotimaisesta jäsenmaksusta. Tämä edel-
lyttää, että perhejäsenyys on merkitty päämajan jäsen-
rekisteriin (MyLCI). 
Kv. järjestön ainaisjäsenmaksu (650 USD) voidaan mak-
saa päämajan pankkitilille ulkomaan maksuna seuraavasti:

Saaja: International Association of Lions Clubs
Osoite: 300 W 22nd Street, Oak Brook
ILLINOIS 60523-8842, USA

Saajan pankkitilinumero: 105732
Saajan pankki: JP Morgan Chase Bank, N.A.
Osoite: 120 South LaSalle Street, Chicago, 
IL 60603, USA

ABA numero: 021000021 (Voi lisätä saajan pankkitietojen 
yhteyteen.) Swift-numero: CHASUS33

Tiedonantoja maksun saajalle: Klubin nimi ja kansainvä-
linen numero sekä merkintä ”Life Membership”.
Lähetä ainaisjäsenanomus ja kuitti maksusta päämajaan.  
Lomakkeita ainaisjäsenyyden anomiseksi saa Suomen Lions-
liitosta	tai	 internetistä	www.lionsclubs.org	(Jäsenkeskus	>		 
Resurssit	>	Lomakkeet	>	Muu).

• LCIF:lle meneviä maksuja EI makseta liiton kautta. 
 Ne maksetaan piirin LCIF-johtajan antamien ohjeiden mukai-

ses ti useimmiten niin, että pienet erät maksetaan piirin 
LCIF-tilille (tilitieto löytyy piirihallitussivulta). Melvin Jones  
-jäsenmaksun ja lahjoituksen voi maksaa LCIF:n pankki - 
tilille (kts. tarkemmat ohjeet tämän vuosikirjan sivulta A.104). 

 Melvin Jones -jäsenkunnan jäsenanomuslomake löytyy 
	 pää	majan	nettisivuilta	www.lionsclubs.org/fi	(LCIF	>	Tapoja	
	 antaa	>	Melvin	Jones	-jäsenyys)

• Arne Ritari -säätiölle menevät maksut maksetaan suo-
raan säätiön tilille: Nordea: FI73 2199 1800 1558 50  
BIC: NDEAFIHH.

• Suomen Lions-liiton katastrofitili
	 Suomen	Lions-liiton	katastrofitilin	kautta	apu	menee	lyhen-
tämättömänä	kohteeseen	heti	katastrofin	sattuessa.	Kata-
strofitilille	FI54	8000	1970	8298	84	(BIC	DABAFIHH)	voit	
lahjoittaa vapaavalintaisen summan. Jos haluat nimetä  
kohteen,	 tulee	 se	 merkitä	 viestikenttään.	 Katastrofitilillä	
on keräyslupa n:o POL-2015-8675 (voimassa 1.1.2016–
31.12.2017) ja Ahvenanmaalla keräyslupa on ÅLR 2016/6382 
(voimassa 1.1.–31.12.2017). Lahjoituksen voi antaa niin jär-
jestön jäsen tai klubi kuin muu hädän alaisten auttamisesta 
kiinnostunut henkilö.

sut kohdassa ”Tilaa tulostettu tiliote”. Klubin kansainväliset jä-
senmaksut on tulostettavissa MyLCI:ssä, tiliotteet/jäsenmak-
sut ja sieltä voi myös tarkistaa klubin maksutilanteen. Tiliotteella 
näkyy kuukauden alkusaldo (US-currency/Balance Forward) ja 
sen jälkeen kuukauden tapahtumat, mahdolliset laskutettavat  
asiat ja/tai klubin maksusuoritus. Klubin maksusuoritus nä-
kyy siten, että keskellä lukee ”payment” ja suluissa maksettu  
euromääräinen summa, joka on muutettu US-dollareiksi ja  
lopuksi tulostuu kirjaimet CR. Jos klubilla ei ole kuukauden  
aikana mitään tapahtumia, näkyy tiliotteella vain kuukauden 
alkusaldo ja kuukauden loppusaldo, molemmat ovat US- 
dollareissa. Tiliotteen oikeassa reunassa näkyy aina vaihtokurs-
si, jolla kertomalla dollarimäärä saadaan euroiksi. Jäsenmaksun 
päämaja laskuttaa klubilta kahdessa erässä, kesäkuun ja joulu-
kuun viimeiselle päivälle päivätyssä tiliotteessa. Jos tiliotteen  
loppusaldon perässä on kirjaimet CR, on klubilla saamista,  
joka huomioidaan tulevissa laskuissa.

• Kansainvälisiä jäsenmaksuja ei voi maksaa enää Suomen 
Lions-liiton kautta, vaan ne tulee maksaa suoraan Lions 
Clubs Internationalille, joko MyLCI:n kautta luottokorttimaksu-
na tai päämajan Lontoossa olevalle pankkitilille SEPA-mak-
suna. SEPA-maksut ulkomaille maksetaan euroissa. SEPA-
maksun tekeminen ulkomaille onnistuu helposti omasta pank-
kiohjelmastasi seuraavin tiedoin:

 
Saaja: Lions Clubs International 
Osoite: 300 W 22nd Street, Oak Brook, 
ILLINOIS 60523-8842, USA

IBAN-tilinumero: GB62CHAS60924241287084
Maakoodi: GB
BIC-koodi: CHASGB2L

Viestikenttään: Kirjoita klubin nimi ja kansainvälinen nume-
ro. Jos nämä tiedot puuttuvat, päämajassa ei voida kohdis-
taa suoritusta klubille.
Päämajan pankki: JPMorgan Chase, Bank, 
N.A. 25 Bank Street, London, E14 5JP

• Päämaja lähettää puolivuotismaksun mukana jäsen-
luettelon. Mikäli jäsenluettelossa on henkilöitä, jotka ovat 
eronneet, hyvittää päämaja heidän puolivuotismaksunsa, 
jos ero on ilmoitettu päämajan jäsenrekisteriin (MyLCI) en-
simmäisen puolivuotiskauden osalta 31.7. ja jälkimmäisen 
puolivuotiskauden osalta 31.1. mennessä. Kesken puolivuo-
tiskauden eronneista ei saa hyvitystä takautuvasti.

Kansainvälinen jäsenmaksu on jäseneltä 43 USD/kausi 
eli 21,50 USD/laskutuserä.
Kansainvälinen liittymismaksu uudelta jäseneltä on  
35 USD. Maksuun sisältyy uuden jäsenen kansio, jonka  
voi tilata tarvikemyynnistämme, puh. 010 501 4501. Uuden  
klubin charter-jäsenen liittymismaksu on 35 USD ja  
siirto- jäsenen liittyminen uuteen klubiin 20 USD.
Kotimainen jäsenmaksu 33 euroa erääntyy maksetta-
vaksi 15.8. Kauden aikana jäseneksi liittynyt maksaa jäsen-
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Uuden jäsenen kutsuminen ja vastaanotto klubiin

Mallit lionslupauksiksi ja kum min lupaukseksi

1. Kummin tehtävät
Kun klubikokous on hyväksynyt uuden jäsenen klubiin, ottaa 
kummi häneen yhteyden ja kertoo hyväksymisestä.

Kummi kertoo uudelle lionille mm:
• Toimivan jäsenen oikeudet ja velvollisuudet 
• Lions-tavoitteet ja -periaatteet (mm. vuosikirjassa)
• Lions-liiton ja järjestön organisaatio (pääpiirteittäin)
• Oman klubin toimintatapoja, kuten 
• Kuukausikokouksen ohjelma (esitelmät, ateria, rapor tit ym.)
• Säännöllinen osallistuminen kokouksiin ja aktivi teet teihin
• Klubivirkailijoiden tehtävät ja niiden kierto jäsenten kesken
• Jäsenmaksut
• Puolisotoiminta
• Lohkon, piirin ja liiton kokoukset

2. Vastaanotto
Uuden jäsenen vastaanotto ensimmäiseen kokoukseen olisi  
suo ritettava mahdollisimman juhlallisesti, jotta uusi jäsen  
saisi hyvän alun kehittymiselleen hyväksi lioniksi. 

Malli 1. Lionslupaukseksi
”Koska olet ilmoittanut haluavasi liittyä jäseneksi tähän klubiin 
ja Lions-klubien Kansainväliseen Järjestöön, pyy dän, että tois - 
tat seuraavan lupauksen:”

”Otan vastaan jäsenyyden ________________ :n lionsklubissa ja sa-
malla sitoudun osallistumaan klubin koko toi mintaan. Lupaan 
parhaani mukaan koettaa nou dattaa lionsperiaatteita, tulla 
kokouksiin säännölli sesti, ottaa vastaan minulle uskotut tehtä-
vät ja osaltani edistää klubini ja kansainvälisen lions järjestön 
tavoit teita.”

”Olet nyt ___________________________ :n lionsklubin jäsen. Suosittajasi 
kiinnittää takkisi käänteeseen lionsmerkin, joka osoittaa sinun 
kuuluvan lionien piiriin.”

Malli 2. Lionslupaukseksi 
”Koska olet ilmoittanut haluavasi liittyä jäseneksi tähän klubiin ja 
Lions-klubien Kansainväliseen Järjestöön, pyy dän, että vastaat 
kysymyksiin sanalla ”lupaan”.

”Lupaatko ottaa vastaan jäsenyyden ______________________ :n lions - 
klubissa tietäen, että jäsenen velvollisuutena on osal listua  
klu bin kaikkeen toimintaan?”

- Lupaan -

”Lupaatko parhaasi mukaan koettaa noudattaa lionsperiaatteita, 
tulla kokouksiin säännöllisesti, ottaa vastaan sinulle annetut teh-
tävät ja suorittaa oman osasi klubisi ja kansainvälisen järjestön 
toimintaohjelmissa?”

- Lupaan -

Useissa klubeissa on tullut tavaksi suorittaa vastaanotto 
seuraavasti:
• Uudelle jäsenelle ja hänen kummilleen varataan paik ka  

pre sidentin lähelle. Hänen paikkansa eteen asete taan 
kynttilä.

• Kummi saattaa uuden jäsenen kokoukseen sovittuna ajan-
kohtana. Lionit seisovat ja istuutuvat vasta sitten, kun uusi 
lion on tullut paikkansa kohdalle. 

• Presidentti esittää tervehdyssanat uudelle jäsenelle.
• Presidentti ottaa uudelta jäseneltä lionslupauksen (katso  

jäljempänä).
• Kummi sytyttää uuden jäsenen kynttilän ja kiinnittää lions-

merkin uuden jäsenen rintaan.
• Uusi jäsen esittelee itsensä.
• Klubin jäsenet esittäytyvät uudelle lionille.
• Uudelle jäsenelle annetaan jäsentodistus, uuden jäse nen 

kansio ja Lions-vuosikirja.
• Presidentti ottaa kummin lupauksen (katso jäljem pä nä).
• Päätössanat

”Olet nyt ______________________ :n lionsklubin jäsen. Suosit ta jasi kiin-
nittää takkisi käänteeseen lionsmerkin, joka osoittaa sinun kuu-
luvan jäsenenä lionien piiriin.” 

Kummin lupaus
”Pyydän, että suosittaja, lion ___________________ vastaa kysy myk siini 
sanalla ”lupaan”.

”Lupaatko täyttää velvollisuutesi uutta klubin jäsentä koh taan 
seuraavasti: 
• Auttaa häntä tuntemaan itsensä tervetulleeksi esittele mällä 

hänet klubin kaikille jäsenille.
• Antaa hänelle tietoja klubista, sen virkailijoista ja sään nöistä.
• Valvoa, että virkailijat antavat hänelle tehtäviä niin, että hä-

nestä tulee aktiivinen lion heti alusta alkaen.
• Järjestää opastustilaisuudet hänen perehdyttämi sek seen 

lions toimin taan.
• Olla valmis vastaamaan hänen kysymyksiinsä, jotka koske-

vat klubin toimintaa tai lionstoimintaa yleensä.
• Kehottaa häntä keskustelemaan mahdollisista pul mista ja 

yhdessä etsiä niihin ratkaisuja. 
• Auttaa häntä kehittymään hyväksi lioniksi.”

- Lupaan -

Päätössanat
”Lion _____________________, kanna jatkuvasti lions merk kiä si, josta voit 
oikeutetusti olla ylpeä. Toivotan sinulle onnea ja lausun sinut 
tervetulleeksi Lionsklubien Kansainväliseen Järjestöön, joka on 
laajin kaikista palvelu klubien järjestöistä. Klubin puolesta lah-
joitan sinulle uuden jäsenen kansion, jossa on virallinen jäsen-
todistus ja lionstoimintaa koskevia kirjasia. Niiden avulla pääset 
hyvään alkuun lionstaipaleellasi. Olemme onnel lisia ja ylpeitä 
saadessamme sinut Lions Club _____________________ :n jäseneksi.”
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Puolisotoiminta

Säännöt poissaolon korvaamiseksi

Kokoontumisista
Suosittu käytäntö on, että puolisot kokoontuvat säännöllises-
ti kerran kuukaudessa määräiltana, joka usein on muutamia 
päiviä lionien kokouksen jälkeen, jolloin tarpeellinen infor-
maatio parhaiten tulee perille. On myös klubeja, joissa puoli-
sot kokoontuvat silloin tällöin, aina tarpeen mukaan. Kokoon-
tumispaikkoja ovat kodit, kerhotilat, seurakuntasalit ja ravin-
tolat. 
 
Puolisotoiminnan omat menot tulee aina kattaa omilla tu-
loilla. Esimerkiksi omien kokousten tarjoilusta voidaan periä 
osanottajilta ”kahviraha” tai ”arpajaisraha” tms. Erittäin hyvä 
ajatus on yhteisen kokouksen pitäminen klubin lionien kans-
sa kerran tai pari toimintakaudessa, esim. syksyn ensimmäi-
nen kokoontuminen, jossa voidaan yhdessä suunnitella tule-
vaa toimintaa. Ja toimintakauden päättyessä voidaan taas 
kokoontua yhdessä tarkastelemaan, mitä on saatu aikaan. 

Puolisotoiminnan luonne
Suomessa puolisotoiminta on varsin vapaamuotoista, erään-
laista kerho- tai toimikuntatyöskentelyä, jonka tarkoituksena  
on lionsklubien sisäisen hengen lujittaminen ja kehittäminen  
sekä klubien ulkoisen toiminnan tukeminen ja sen kautta 
myös omakohtainen vaikuttaminen. Vapaata puolisotoimin-
taa eivät näin ollen koske yhdistyslain määräykset esim. 
säännöistä, vuosikokouksen pitämisestä tai kirjan- ja tilinpi-
tovelvollisuudesta. Toisaalta kuitenkin sama laki asettaa tiet-
tyjä rajoituksia esim. omien tilien, arpajaisten järjestämisen 
yms. suhteen, joten yhdistyslakiin on joka tapauksessa syytä 
tutustua. Oikea tapa onkin, että puolisoiden aktiviteettirahat 
ovat omalla tilillään rekisteröityjen klubien tilinpidossa. 
 
Tärkeätä on muistaa, että lionsjärjestön säännöt ja Lions -
etiikka koskevat luonnollisesti kaikkea toimintaa, mikä tapah-
tuu Lions-sanan ja -käsitteen nimissä. 

1. Poissaolo lionsklubin virallisesta kokouksesta voidaan korvata määräajan kuluessa – 21 päivää ennen kokousta ja 21 päivää  
sen jälkeen – siten, että lion osallistuu johonkin seuraavista: 

a) Jonkin toisen lions- tai leoklubin kokous tai klubi-ilta
b) Oman klubin hallituksen tai toimikunnan kokous
c) Mikä tahansa oman klubin järjestämä tilaisuus, myös klubin varojenkeräys- tai palveluaktiviteetti
d) Jokin muu lionskokous, lionstilaisuus tai lionsvierailu

 
2.  Jos lion on poissa kokouksesta hallituksen hyväksymän syyn perusteella, hänelle voidaan myöntää hyvitys poissaolosta 

ilman poissaolon korvaamista.
3. Jos lionin ammatti tai työ edellyttää, että hän joutuu pitkähkön ajan oleskelemaan paikkakunnalla, josta käsin hänen on 

vaikeaa osallistua lionstoimintaan, hän voi anoa ulkojäsenyyttä määräajaksi.
 
Säännöt hyväksytty kuvernöörineuvoston kokouksessa Vantaalla 19.2.2012

Laskentakaava kokouksen läsnäoloprosentin laskemiseksi:

L + K x 100 = läsnäolo-%
     T

L = kokouksessa läsnäolevat toimivat lionit
K = poissaolonsa korvanneet toimivat lionit
T = klubin toimivien lionien kokonaismäärä

Läsnäoloprosentti pyöristetään lähimpään kokonaislukuun.
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Tietoa jäsenrekisteristä

Klubitoiminnan yleiskalenteri

Suomen Lions klubit käyttävät MyLCI raportointijärjestelmää 
sekä jäsentietojen että aktiviteettitapatumien tallennuksissa. 
Jäsentietojen muutokset siirretään päämajan jäsenrekisteris-
tä kotimaiseen jäsenrekisteriin (pääsääntöisesti) päivittäin.

Tunnukset MyLCI järjestelmään saat www.lionsclubs.org/FI 
MyLCI kirjautumissivulta kohdasta Uusi käyttäjä. Tarkemmat 
ohjeet	löytyvät	Lions-liiton	www-sivuilla	(www.lions.fi	Jäsenil-
le, Jäsenrekisteri) olevista käyttäjädokumenteista. MyLCI jär-
jestelmä on kaudella 2017–2018 käytössä vain jäsenillä, joilla 
on käyttöön oikeuttava tehtävä klubissa, piirissä tai Suomen 
Lions-liitossa.

Sihteeri tekee jäsenmuutokset jäsenrekisteriin. Jos joltain 
kuukaudelta ei ole muutettavaa jäsentiedoissa, tulee sihteerin 
valita jäsenrekisterin kotisivulta kohta: ’Ilmoita ”Ei muutoksia 
jäsenissä” kuukaudelle kk/vuosiluku’. Klubipresidentillä on  
samat käyttöoikeudet kuin klubisihteerillä.

MyLCI etusivulta löytyvät myös aktiviteettitapahtumien rapor-
tointiin liittyvät toimintovalinnat. Aktiviteetit suositellaan tallen-
nettavaksi kuukausittain. 

Klubeille tulevat sähköpostit hoituvat Suomen Lions-liiton  
jäsenrekisterin kautta. Sähköpostit klubin alias-osoitteesta  
(klubinnimi@lions.fi)	kääntyvät	automaattisesti	klubin	presi-
dentin, sihteerin ja rahastonhoitajan sähköpostiosoitteisiin, 
jotka ovat tallennettuna heidän jäsentietoihinsa. Jos virkaili-

jan sähköpostiosoitetta muutetaan, päivittyy tieto klubin alias-
osoitelinkkiin yön aikana.

Kotimaiseen jäsenrekisteriin (www.lions.fi/rekisteri) il-
moitetaan erikoisjäsenyydet ja palkitsemiset, sekä muut 
virkailijat paitsi presidentti, sihteeri, rahastonhoitaja, 1. 
ja 2. varapresidentti ja jäsenjohtaja. Tunnukset kotimaiseen 
jäsenrekisteriin	saa	osoitteesta	www.lions.fi/rekisteri.	Tämä	
koskee niin klubin virkailijoita, kuin muitakin klubin jäseniä. 
Käyttäjätunnukseen on annettava oma sähköpostiosoite. Säh-
köpostiosoite tulee olla sama, mikä jäsenellä on tallennettuna 
jäsenrekisterissä jäsenen tiedoissa. Kun olet syöttänyt käyttä-
jätunnukseen sähköpostiosoitteesi, klikkaa ”Salasanan tilaus”. 
Saat sähköpostiisi kertakäyttö linkin, jota klikkaamalla pääset 
antamaan haluamasi salasanan. Jos unohdat salasanasi, niin 
klikkaa Unohtuiko salasanasi. Näin saat uuden kertakäyttölin-
kin sähköpostiisi.

Kotimainen sähköinen jäsenrekisteri on kaikkien jäsenten 
nähtävissä. Jäsenrekisteristä löytyy siis jäsen- ja klubimat-
rikkelit, joissa on sama asiasisältö, kuin painetussa vuosikir-
jassa.

Jos sähköpostiosoitteesi puuttuu jäsentiedoistasi tai se on 
muuttunut, pyydä klubin sihteeriä päivittämään sähköposti-
osoitteesi päämajan jäsenrekisteriin (MyLCI), josta tieto siir-
tyy kotimaan jäsenrekisteriin.

Kuukausi Tapahtumat

Heinäkuu • Päämaja ei edellytä virallisia kokouksia
• Muutosilmoitus yhdistysrekisteriin (ellei ole tehty kesäkuussa)
• Kansainvälisen jäsenmaksun 1. erä erääntyy maksettavaksi
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)
• Kotimainen 100 % presidentin ansiomerkin anomus edelliselle piirikuvernöörille viimeistään 15.9.

Elokuu • Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous (laadi toimintasuunnitelma)
• Klubikokous
• Suomen Lions-liiton jäsenmaksu, eräpäivä 15.8.
• Alueen ja lohkon puheenjohtajien sekä presidenttien valmennus ellei ole ollut aiemmin
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)

Syyskuu • Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous
• Klubikokous (muista lionsvakuutukset)
• Lohkon/alueen/piirin kokous (PNAT, piirikuvernöörin neuvoa-antava toimikunta)
• Vuosikokousvalmistelut (vuosikertomus)
• Hyvän Päivän (Lionspalvelupäivän) 8.10. valmistelut
• Sihteeri raportoi kesäkauden tapahtumat aktiviteettiraportilla
• Kansainvälisen erinomaisen klubin palkinnon anominen elokuun loppuun mennessä
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)

Lokakuu • Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous
• Klubikokous ja vuosikokous; kokouskutsu sääntöjen mukaisena
• Hyvän Päivä (Lionspalvelupäivä) 8.10.
• Maailman näköpäivä 11.10.
• Valkoisen kepin päivä 15.10.
• Valmistele klubialoitteet
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)
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Marraskuu • Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous
• Klubikokous
• Lohkon/alueen/piirin toinen kokous (PNAT)
• Klubialoitteet ja ehdotukset liiton puheenjohtajiksi
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)

Joulukuu • Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous
• Klubikokous
• Lionsviikon valmistelut
• Ilmoittautuminen kv. nuorisovaihtoon
• Klubialoitteet ja ehdotukset liiton puheenjohtajiksi kannatustodistuksen kera liiton vuosikokoukselle oltava 

liittotoimistossa ennen 15.1.
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)

Tammikuu • Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous
• Klubikokous
• 8.–14.1.2018 Lions-viikko ja LCIF-viikko, lahjoitukset piirin LCIF-tilille
• 13.1. Melvin Jonesin syntymäpäivä
• Kansainvälisen jäsenmaksun 2. erä erääntyy maksettavaksi
• Piirikuvernööriehdokkaiden nimet piirikuvernöörille 15.1. mennessä kannatustodistuksen kera
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)

Helmikuu • Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous
• Klubikokous
• Entisten piirikuvernöörien kuukausi; vierailukutsut
• Piirikuvernöörin jäsenhankintaohjelma jatkuu
• Ehdollepanotoimikunnan (nimeämistoimikunta) nimittäminen, ellei ole tehty aikaisemmin
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)

Maaliskuu • Lionien päivä YK:n kanssa?
• Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous
• Klubikokous; ehdotus uudesta hallituksesta
• Lohkon/alueen/piirin kolmas kokous (PNAT)
• Piirikuvernöörin kuukausi
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)
• Toimintasuunnitelman ja talousarvion luonnostelu seuraavalle toimintakaudelle

Huhtikuu • Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous
• Klubikokous (vaalikokous)
• Valitaan edustajat piirin ja liiton vuosikokouksiin, valtakirjat edustajille
• Piirin vuosikokous
• Klubivirkailijoiden koulutustilaisuus piirikokouksen yhteydessä
• Palveluvaraukset vuosikokoukseen
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)
• Toimintasuunnitelman ja talousarvion hyväksyminen

Toukokuu • Toimikuntien kokoukset
• Hallituksen kokous
• Klubikokous
• Valmistelut tehtävien vaihdosta istuvan ja uuden hallituksen välillä
• Muutokset virkailijatietoihin 14.5. mennessä jäsenrekisteriin (MyLCI)
• Jäsentietojen tarkastaminen ja muutosten tekeminen jäsenrekisteriin 31.5. mennessä
• Presidentti nimittää toimikunnat tulevalle kaudelle

Kesäkuu • Päämaja ei edellytä virallisia kokouksia
• Toimikuntien kokoukset (uusi hallitus)
• Hallituksen kokous, johon osallistuvat eroavat ja uudet jäsenet
• Toimintasuunnitelman laatiminen tulevalle kaudelle
• Suomen Lions-liiton vuosikokous (Joensuussa 2017)
• Järjestön vuosikokous (Convention Chigacossa heinäkuussa 2017); osallistujalle valtakirja mukaan, ellei sitä ole 

lähetetty päämajaan (USA)
• Tarkistettava, että päämajan (USA) ja Lions-liiton laskut on maksettu
• Varmistettava, että hallinnollisella tilillä on katetta tulevan kauden kansainvälisen ja kotimaisen jäsen maksun

sekä vuosikokousmaksun suoritusta varten ja sovittava kumpi rahastonhoitajista asian hoitaa
• Virkailijoiden muutosilmoitus yhdistysrekisteriin
• Sihteeri ja presidentti aloittavat vuosikertomuksen kokoamisen
• Vuosittainen aktiviteettiraportti jäsenrekisteriin 30.6. mennessä
• Kotimainen 100 % presidentin ansiomerkin anomus kauden 2016–2017 piirikuvernöörille viimeistään 15. .
• Muutokset jäsenrekisteriin (MyLCI)
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1. Pöytäkirjat 
 Oma toiminta
 1.1 Klubikokous s.p.
 1.2 Hallitus s.p.
 1.3 Toimikunnat s.p.

2. Lähetetyt asiakirjat  
 2.1 Klubien kirjeet t.m.
 2.2 Jäsen- ja toimintailmoitukset 5 v.
 2.3 Muut 2 v., t.m.
   pidempään
3. Saapuneet asiakirjat
 3.1 Piirikuvernöörin tiedotteet 5 v./t.m.
 3.2 Lions-liiton kirjeet 5 v./t.m.
 3.3 Päämajan kirjeet ja ilmoitukset 5 v./t.m.
 3.4 Ohjeet ja pysyväismääräykset Voimassaoloajan 

4. Kirjanpitoaineisto ja tilinpäätös
 4.1 Pää- ja päiväkirjat 10 v.
 4.2 Tilinpäätös 10 v./s.p.
 4.3 Tositteet 6 v.

Ystävyysklubisopimus löytyy suomen-, ruotsin-,  
englannin-, saksan-, ranskan-, italian-, espanjan- ja 
vironkieli senä liiton kotisivulta www.lions.fi

Ystävyysklubisopimus
Me allekirjoittaneet lionsklubit haluamme tällä sopimuk-
sella vahvistaa ystävyyssuhteemme. Asia on käsitelty  
klubin hallituksessa sekä vahvistettu klubin kokouksessa. 
Haluamme yhteydenpidolla sekä tällä ystävyysklubisopi-
muksella edistää ja ylläpitää hyviä keskinäisiä suhteita  
klubiemme välillä. Ylläpidämme mahdollisuuksiemme mu-
kaan ystävyyssuhdetta molemminpuolisin vierailuin sekä 
informatiivisella kirjeenvaihdolla. Samoin haluamme luoda 
ja ylläpitää yhteisymmärryksen henkeä maailman kaikkien 
kansojen kesken. Haluamme yhdistää klubeja ystävyyden, 
hyvän toveruuden ja keskinäisen yhteisymmärryksen avul-
la. Olemme ylpeitä saadessamme lioneina palvella yhteis-
kuntaa parempaan huomiseen ja auttaa apua tarvitsevia 
lähimmäisiämme kaikkialla maailmassa yhteisellä tunnus-
lauseellamme, WE SERVE – ME PALVELEMME.

Vänklubbsavtalet	på	svenska,	finska,	engelska,	 
tyska,	franska,	italienska,	spanska	och	estniska	finns	 
på förbundets hemsida www.lions.fi

Vänklubbsavtal
vi undertecknade lionsklubbar, vill med detta avtal stär-
ka våra vänskapsband. Ärendet har behandlats av klub-
barnas	respektive	styrelse	och	ratifierats	vid	klubbmö-
ten. Med detta vänklubbsavtal och med personliga kon-
takter vill vi upprätthålla och förbättra de goda relatio-
nerna mellan våra klubbar. Vi kommer enligt bästa för-
måga att besöka varandra och kontinuerligt utbyta infor-
mation. Vi vill även skapa och upprätthålla en anda av 
samförstånd mellan jordens folk samt förena medlem-
marna i våra klubbar med band av vänskap, gott kamrat-
skap och ömsesidig förståelse. Vi är stolta över att som 
Lions få tjäna genom att hjälpa de nödställda överallt i 
världen i enlighet med vårt valspråk, 
WE SERVE – VI HJÄLPER.

5. Veroasiakirjat
 5.1 Ilmoitukset verottajalle 10 v.

6. Säännöt ja sopimukset
 6.1 Klubin säännöt s.p.
 6.2 Muut s.p.

7. Tilastoasiat 
 7.1 Jäsenasiat s.p.
 7.2 Läsnäolotilastot s.p.
 7.3 Muut 10 v.

8. Muut asiakirjat 
 8.1 Klubin toimintakertomus 10 v./ s.p.
 8.2 Piirin julkaisut  t.m.
 8.3 Lions-liiton julkaisut  t.m.
 8.4 Päämajan julkaisut   t.m.
 8.5 Valokuvat, esitelmät, lehtileikkeet t.m.

Arkistointiohjeet klubeille

Ystävyysklubisopimus – Vänklubbsavtal – Treaty of friendship

Klubin hallituksen tehtävä on järjestää klubin asiakirjojen laatiminen, hoitaminen ja säilyttäminen. Asiakirjojen arkistoin-
ti on tärkeää toiminnan tarkastettavuuden, viranomaisille mahdollisesti tehtävien selvitysten ja klubin oman historian 
doku mentoimiseksi.

Oheisessa taulukossa on ilmoitettu klubitoiminnassa yleisimmin tarvittavat asiakirjat. Arkistoitavat asiakirjat ja niiden 
säilytysajat ovat (lyhenne ”s.p.” tarkoittaa ”säilytetään pysyvästi” ja ”t.m.” tarkoittaa ”tarpeen mukaan”):
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Klubitarvikehankinnat

Lions-liiton tarvikemyynnin tuotteet tilataan 1.8.2015 alka-
en Lions-verkkokaupasta osoitteesta: www.lionsverkko-
kauppa.fi. Tilaukset postitetaan edelleen liiton toimistolta 
ja valikoimissamme on vain osa päämajan tuotteista.

Verkkokauppaamme kirjaudutaan KLUBIN sähköposti-
osoitteella ja salasanalla, joka on klubin kotimainen nume-
ro nelinumeroisena seuraavasti: LC-0000LC eli eteen  
isolla LC-, sitten kotimainen numero (löytyy vuosikirjasta) 
nelinumeroisena, niin että numeron eteen laitetaan yksi  
tai useampi nolla tarpeen mukaan ja numeron jälkeen LC 
jälleen isoilla kirjaimilla.
Klubi: LC Malliklubi (jonka kotimainen numero on 0)
Käyttäjätunnus:	malliklubi@lions.fi
Salasana: LC-0000LC

Tarvikkeet maksetaan laskulla tai verkkopankkitunnuksilla.  
Huom. maksettaessa verkkopankkitunnuksilla  
Punainen Sulka ja joulukorttimyynti eivät kirjaudu 
klubin ostoiksi. Jos maksutapa on lasku, muista  
päivittää klubin laskutusosoite. Klubin sähköposti-
osoitetta ei saa muuttaa laskutustietojen kohdalla, 
sillä se muuttaa klubin käyttäjätunnuksen. Verkko-
kauppamme hintoihin lisätään 3 e postituskulut Suomes-
sa.

Maksuton uuden jäsenen kansio sisältää jäsen- sekä 
kummintodistuksen, jäsenpinssin ja -kortin sekä kummin 
pinssin. Kansiot tilataan lähiaikoina liittyville uusille  
jäsenille. Ne voi tilata suoraan tarvikemyynnistä ensisijai-
sesti sähköpostilla tarja.gronholm@lions.fi tai puh. 010 
5014501 tai muita tarvikkeita tilattaessa kansion voi tilata 
maininnalla huomautuskentässä.

Ohjeita palkitsemiseksi
Klubin presidentti voi palkita klubihallituksen/klubin jäse-
niä alla mainituilla klubitason lions-palkinnoilla (luettelossa 
palkinnot arvokkaimmasta alkaen):
• President´s Appreciation Award - tunnustuspalkinto  

ansioituneelle lionille - G 168
• Club Officer Award - sihteerin palkinto - G 125S
• Club Officer Award - rahastonhoitajan palkinto - G 125T
• Emblem for Bulletin Editor - klubijulkaisun toimittajan/

klubitiedottajan palkinto - G 149C
• Club Officer Award - klubin toimikunnan puheen-

johtajan palkinto - G 125C2
Kaikkiin edellä mainittuihin palkintoihin sopiva mitali
nauha - G 203 - sininen tai G 194 - sinikeltainen.

• Lion of the Year -rintaneula (pinssi) - B 19 kauden  
ahkerimmalle lionille

• We serve -rintaneula (pinssi) - B 17 yleiseen palkitse-
miseen

• Perfect Attendance Award - pitkäaikaisen 100 %  
läsnäolon rintaneula, 5 v., 10 v. jne., viiden vuoden  
välein

• Perfect Attendance Award - toimintakauden 100 % 

läsnäolon rintaneula
• Charter Monarch Chevron - Charter virstanpylväs-

merkki - CMC10–CMC60 - viisivuotiskausittain perusta-
jajäsenille pitkäaikaisesta jäsenyydestä

• Monarch Chevron - virstanpylväsmerkki - MC10–MC60 
- viisivuotiskausittain lioneille, joiden jäsenyys on jatku-
nut keskeytymättä yli 10 vuoden ajan

Kansainvälinen päämaja postittaa Lions-rintaneuloihin 
(pinsseihin) kiinnitettävät virstanpylväsmerkit eli Monarch  
Chevronit automaattisesti piirikuvernöörille kerran vuo des-
sa. Hän jakaa ne oman aikataulunsa mukaisesti.  
Kyseisiä merkkejä voi myös tilata maksua vastaan Lions-
verkkokaupasta.

Klubin hallitus voi esittää klubin jäseniä ja puolisoita  
palkittaviksi liiton ansiomerkki- ja palkitsemisohjeen  
mukaisesti seuraavilla piiri- ja liittotason sekä kansain-
välisisillä ansiomerkeillä ja palkinnoilla (luettelossa palkit-
semiset ovat alempiarvoisista kohti arvokkainta):
• Kotimainen 100 % klubipresidentin ansiomerkki
• Club Excellence Award - Erinomaisen klubin kansain-

välinen palkinto
• Piirikuvernöörin ansiotähti ja piirikuvernöörin  

tun nus  tuspalkinto
• Pitkään toimineen 30v–40v–50v–60 v jäsenen,  

perustajajäsenen ja puolison ansiomerkit 
• Yhden ruusukkeen ansiomerkki ja vastaavat 

puoliso ansiomerkit
• Liiton ansiotähti
• Medal of Merit - G 452M.
• Lions-ritari. Katso ”Arne Ritari -killan säännöt”

Melvin Jones -jäsenyys Katso LCIF-sivut alkaen s.A.103.
• Kahden ruusukkeen ansiomerkki.

Piirikuvernööri voi palkita piirihallituksensa sekä  
piirinsä jäseniä ja puolisoita seuraavilla palkinnoilla  
(luettelossa palkitsemiset ovat alempiarvoisista kohti  
arvokkainta):
• Emblem for Bulletin Editor - piirijulkaisun toimittajan 

palkinto - G 149C
• Secretary Award - 100 % klubisihteerin palkinto - M 1 S
• Piirivirkailijoiden tehtäväkohtaiset palkinnot - piirin 

toimikunnan pj. Palkinto - M1DC2,  
lohkon pj. Palkinto - M1ZC2,  
alueen pj. Palkinto - M1RC2 sekä  
piirisihteerin/ rahastonhoitajan palkinto - M1CST

• Achievement Award - piirikuvernöörin ansiotähti - G 22
• District Governor´s Appreciation Award - piirikuver-

nöörin tunnustuspalkinto ansioituneelle lionille - G 171 
Kaikkiin edellä mainittuihin palkintoihin sopii mitalinauha 
- G 203 tai G 194.

• Piirikohtaiset ansiomerkit
• Yhden ruusukkeen ansiomerkki ja vastaavat 

puoliso ansiomerkit
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Suomen Lions-liitto ry:n ansiomerkki- ja palkitsemisohjeita

Lions-liiton ansiomerkki- ja palkitsemisohje löytyy koko-
naisuudessaan	kohdasta	www.lions.fi	>	Jäsenille	>	Lions-	
toiminnan	ohjeita	>	Ansiomerkit.

Keskeisiä periaatteita Lions-ansiomerkkejä esitettäessä, 
myönnettäessä ja käytettäessä ovat:
• Yhdestä ansiokkaasta työstä palkitaan vain kerran.
• Samalle henkilölle voidaan myöntää vain yksi saman-

asteinen kotimainen ansiomerkki.
• Kotimainen ansiomerkki voidaan myöntää aikaisintaan 

kolmantena alempiasteisen kotimaisen merkin myön-
tämisen jälkeisenä tuomintavuonna.

Kansainvälisistä ansiomerkeistä Kansainvälisen presi-
den  tin ansiomerkki ja Kansainvälisen presidentin johta-
mistaidon ansiomerkki voidaan samalle henkilölle myön-
tää uudelleen, kun vastaavan merkin myöntämisestä  
on kulunut vähintään kolme vuotta. Kaikki ansiomerkit 
luovutetaan ja huomionosoitukset annetaan arvokkaassa 
tilaisuudessa.

Kansainvälisissä tilaisuuksissa käytetään vain kan-
sainvälisiä ansiomerkkejä ja niistäkin vain kolmea arvok-
kainta, tai jos arvokkaimmat merkit ovat samanarvoisista, 
käytetään niistä kolmea viimeksi myönnettyä.

Kotimaisista saman lajin merkeistä käytetään vain 
korkeinta.

Lions-ansiomerkkejä ei rinnasteta valtiollisiin kunnia-
merkkeihin eikä niitä käytetä samanaikaisesti valtiollisten 
merkkien kanssa.

Suomen Lions-liitto ry:llä on seuraavat ansiomerkit:  
(Luettelossa ansiomerkit ovat alempiarvoisista kohti  
arvokkainta. Ansiomerkkien kuvat löytyvät sivulta A.21.:
• Kotimainen 100 % klubipresidentin ansiomerkki
• Pitkään toimineen - 30v–40v–50v–60v - jäsenen, 

perustajajäsenen ja puolison ansiomerkit
• I tähden Leo-ansiomerkki
• Yhden ruusukkeen ansiomerkki sekä vastaavat 

Lady- ja puolisoansiomerkit
• Piirikuvernöörin ja hänen puolisonsa ansiomerkit
• Liiton ansiotähti
• II tähden Leo-ansiomerkki
• Kahden ruusukkeen ansiomerkki
• CC:n ja hänen puolisonsa ansiomerkit
• Kolmen ruusukkeen ansiomerkki 
• Kaulanauhassa kannettava suurruusuke.

Liiton hallitus myöntää kansainvälisen Medal of Merit -ansio-
merkin ja sen arvo asettuu lionien palkitsemisissa Liiton  
ansiotähden ja kahden ruusukkeen ansiomerkin väliin.

Lionit voivat myöntää Leo-ansiomerkkejä toiminnassaan 
ansioituneille leoille. Leolle voidaan myöntää kansainväli-
sen presidentin johtamistaidon ansiomerkki ja kansain-
välisen	presidentin	sertifikaatti.	Leoja	voidaan	palkita	 
kotimaisilla Lions-ansiomerkeillä vain poikkeustapaukses-
sa, kuten Suomessa järjestettävän Leo Europa Forumin 
päätoimikunnan puheenjohtajuudesta tai muusta  

vastaavasta pitkäaikaisesta ansiosta. Kotimainen Leo- 
ansiomerkki voidaan myöntää ulkomaiselle leolle vain 
poikkeustapauksessa.

Merkkien esittämisessä, myöntämisessä ja jakami-
sessa noudatetaan seuraavia ohjeita (ansiomerkit 
alempiarvoisista kohti arvokkainta):
Kotimainen 100 % presidentin ansiomerkki myönne-
tään lionsklubin presidentille, joka toimikautensa aikana  
on esimerkillisesti edesauttanut lionstoiminnan menestys-
tä kotimaassa. Klubin sihteerin tulee täyttää tätä tarkoi-
tus  ta varten LION-lehdessä nro 3 oleva lomake (lomake 
löytyy	myös	liiton	kotisivuilta,	www.lions.fi	>	Jäsenille,	 
Lions-toiminnan ohjeita, Ansiomerkit), tarkastaa että kaik-
ki lomakkeessa mainitut ehdot täyttyvät, allekirjoittaa  
se em. kauden 1. varapresidentin kanssa ja lähettää se 
edellisen piirikuvernöörin myönnettäväksi ko. presiden-
tin kauden päätyttyä, kuitenkin viimeistään 15.9. Ansio-
merkin jakamisen ajankohdan ja tavan päättää edellinen 
piirikuvernööri. Ansiomerkin saamisen edellytykset ovat:

1. Klubi on suorittanut kaikki maksuvelvoitteensa  
Suomen Lions-liitolle.

2. Klubi on ilmoittanut tulevan kauden virkailijansa  
Suomen Lions-liitolle määräaikaan mennessä.

3. Klubin jäsenmäärä ei ole pienentynyt
4. a. Klubiin on toimintakaudella otettu vähintään yksi  

 uusi jäsen tai
 b. Klubi on perustanut Lions- tai liitännäisklubin tai
 c. Klubi on toiminut Leo-klubin taustaklubina.
7. Klubi on osallistunut vähintään yhteen moninkertais-

piirin (Lions-liitto) aktiviteettiin kuten
 a. Nuorisovaihtoon tai
 b. Yhteispohjoismaiseen aktiviteettiin tai
 c. Liiton vuosikokouksen hyväksymään muuhun  

 aktiviteettiin
8. Klubi on kauden aikana maksanut Arne Ritari -säätiön 

maksuja, korttimaksuja ja/tai Quest-maksuja vähintään 
200 eurolla.

9. Klubi on osallistunut piirin vuosikokouksen päättämiin 
aktiviteetteihin ja maksanut piirikokouksen päättämät 
maksut.

Ennen ansiomerkin myöntämistä myöntäjä tarkistaa, että 
kaikki edellä mainitut edellytykset täyttyvät. Hän voi perus-
telluista syistä poiketa yhdestä kohtien 4–9 vaatimuksista.

Pitkään toimineen - 30v–40v–50v–60v -jäsenen, pe-
rustajajäsenen ja puolison ansiomerkin myöntää piiri-
kuvernööri. Hänelle lähetetään vähintään kuukausi ennen 
suunniteltua luovutustapahtumaa ansiomerkkiesitys tai 
sähköpostiviesti, josta ilmenevät haettava merkki, kenel-
le sitä haetaan, merkin toimitusosoite ja aiottu ojentamis-
päivämäärä.

Yhden tähden Leo-ansiomerkin myöntämistä esittää 
piirin LeoC. Esitys vaatii moninkertaispiirin LeoD:n puol-
lon. Sen myöntää DG, jonka piirin alueella palkittavan 
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leon klubi toimii. Merkkiä voidaan myöntää toimintavuoden  
aikana enintään 2 kpl/leopiiri tai 3 kpl/yhdistetty leopiiri.

Yhden ruusukkeen ansiomerkki voidaan myöntää an-
sioituneelle lionille, joka on ollut jäsenenä vähintään 4 
vuotta. Merkin myöntää piirikuvernööri, jolle Lions-klu-
bin hallituksen on lähetettävä perusteltu esitys *) vähin-
tään kuukausi ennen suunniteltua luovutustapahtumaa. 
I-ruusukkeen ansiomerkeillä on piirikohtaiset kiintiöt. Pii-
rikuvernööri voi myöntää yhden merkin piirin jokaista al-
kavaa kymmentä klubia kohti + kuusi ylimääräistä. Liiton 
puheenjohtaja voi myöntää kauden aikana yhteensä 15 
yhden ruusukkeen ansiomerkkiä.

Lady-ansiomerkki ja miespuolison ansiomerkki voi-
daan myöntää Lions-klubin ansioituneelle ladylle ja mies-
puolisolle samoilla perusteilla, samalla hakumenettelyllä  
ja luovutusperiaatteilla kuin yhden ruusukkeen ansio-
merkki. Lady-ansiomerkin ja miespuolison ansiomerkin 
yhteenlaskettu piirikohtainen kiintiö on sama kuin yhden 
ruusukkeen ansiomerkin.

Liiton ansiotähti voidaan myöntää ansioituneelle lionille, 
joka on ollut jäsenenä vähintään 7 vuotta. Tätä ennen  
on asianomaiselle oltava myönnettynä joko yhden 
ruusukkeen ansiomerkki, Lady-ansiomerkki, mies-
puolison ansiomerkki tai piirikuvernöörin ansiomerk-
ki. Merkin myöntää liiton hallitus. Lionsklubin hallituksen 
on lähetettävä perusteltu esitys *) piirikuvernöörille puol-
toa varten vähintään kaksi kuukautta ennen suunniteltua 
luovutustapahtumaa. Piirikuvernööri voi ehdottaa merkin 
myöntämistä myös ilman klubin esitystä.

Medal of Merit -ansiomerkki voidaan myöntää ansioitu-
neelle lionille, joka on ollut jäsenenä vähintään 10 vuotta. 
Tätä ennen on asianomaiselle oltava myönnettynä  
liiton ansiotähti. Merkkiä esittää Lions-klubi tai piiriku-
vernööri ja sen myöntää Lions-liiton hallitus, jolle piiriku-
vernöörin on lähetettävä perusteltu esitys *) vähintään 
kaksi kuukautta ennen suunniteltua luovutustapahtumaa.

Kahden tähden Leo-ansiomerkin myöntämistä esittää 
moninkertaispiirin LeoD ja sen myöntää Suomen Lions-
liiton hallitus. Merkkiä voidaan myöntää toimintavuoden 
aikana enintään 3 kpl MD 107:n alueelle.

Kahden ruusukkeen ansiomerkki voidaan myöntää pii-
ritasoisista tai muista poikkeuksellisista Lions-ansioista 
jäsenelle, joka on ollut lion vähintään 15 vuotta. Tätä 
ennen on asianomaiselle oltava myönnettynä Medal 
of Merit. Merkin myöntää Lions-liiton hallitus, jolle Lions-
klubin tai piirikuvernöörin perusteltu esitys *) on lähetettä-
vä vähintään kaksi kuukautta ennen suunniteltua luovu-
tustapahtumaa piirikuvernöörin lausunnolla varustettuna.

Kolmen ruusukkeen ansiomerkki voidaan myöntää 
suomalaisen Lions-toiminnan hyvästä edistämisestä  
jäsenelle, joka on ollut lion vähintään 20 vuotta. Tätä en-
nen on asianomaiselle oltava myönnettynä kahden 
ruusukkeen tai CC:n ansiomerkki. Esityksen merkistä 
voi tehdä piirikuvernööri, PCC tai hallitus. Esitystä puolta-
vat PCC-kokous ja liiton hallitus. Merkin myöntää kuver-
nöörineuvosto ja sen luovuttaa liiton puheenjohtaja tai 
hänen nimeämänsä edustaja liiton vuosikokouksessa tai 
kuvernöörineuvoston kokouksessa.

Suurruusuke on Suomen Lions-liitto ry:n korkein tunnus-
tus. Se voidaan myöntää suomalaisen Lions-toiminnan  
poikkeuksellisen hyvästä edistämisestä jäsenel-
le, joka on ollut lion vähintään 25 vuotta. Tätä ennen 
on asianomaiselle oltava myönnettynä kolmen ruu-
sukkeen ansiomerkki. Liiton puheenjohtaja ja suurruu-
sukkeen aiemmin saaneet jäsenet yhdessä voivat tehdä 
esityksen hallitukselle. Merkin myöntää kuvernöörineu-
vosto liiton hallituksen esityksestä. Merkin luovuttaa lii-
ton puheenjohtaja tai hänen nimeämänsä edustaja liiton 
vuosikokouk ses sa. Suurruusuke on myönnetty ensim-
mäistä kertaa vuonna 2001, ja se ojennettiin PID Aimo 
N K Viitalalle. Toinen suurruusuke ojennettiin PID Harri 
Ala-Kuljulle vuosikokouksessa 2009.

Liiton ansiotähti, yhden, kahden tai kolmen ruusukkeen 
ansiomerkki tai suurruusuke sekä Medal of Merit voidaan 
myöntää myös järjestön ulkopuoliselle henkilölle. Tällöin 
saajalla ei tarvitse olla aikaisempaa, alemmanasteista 
ansiomerkkiä. Merkki luovutetaan arvokkaassa tilaisuu-
dessa.

Ansiomerkkiesityslomake löytyy liiton kotisivuilta kohdas-
ta	Jäsenille	>	Lions-toiminnan	ohjeita	>	Ansiomerkit.

Kaikki hakemukset postitetaan: Suomen Lions-liitto ry, 
Palkitsemiset, Kirkonkyläntie 10, 00700 Helsinki
tai	tarja.gronholm@lions.fi
 
*) Esityksessä tulee olla:
• hakeva klubi tai piiri
• haettava merkki
• kenelle haetaan
• Lions-toiminta ja -ansiot
• mitä ansioita on edellisen ansiomerkin myöntämisen  

jälkeen
• mitä muita ansiomerkkejä henkilöllä on
• milloin edellinen ansiomerkki on myönnetty
• klubin virallinen allekirjoitus
• puoltavan tai myöntävän henkilön allekirjoitus
• merkin toimitusosoite
• merkin suunniteltu ojentamispäivämäärä.
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Ohjeita Lions-ansiomerkkien käytöstä

Ansiomerkkien, palkintojen ja huomionosoitusten arvojärjestys

Lions- ja Leo-ansiomerkkejä ja palkintoja voidaan käyttää 
kaikissa klubien, piirien, liiton ja kansainvälisen järjestön 
juhlatilaisuuksissa juhlapuvun vasemmassa rinnuksessa.  
Lions-virka-asussa niitä ei käytetä. Kotimaisia ansiomerk-
kejä ei kuitenkaan käytetä kansainvälisissä Lions-tilai-
suuksissa. Leot voivat käyttää heille myönnettyjä Lions-
ansiomerkkejä tai palkintoja yhdessä Leo-ansiomerkkien 
kanssa. Liityttyään Lions-klubiin he voivat käyttää Leo- 
ansiomerkkejä yhdessä Lions-ansiomerkkien ja/tai palkin-
tojen kanssa. Tarkemmat ohjeet juhla- ja virka-asuista 
sekä niissä käytettävistä merkeistä löytyvät liiton ansio-
merkki-	ja	palkitsemisohjeesta	kohdasta	www.lions.fi	>	 
Jäsenille	>	Lions-toiminnan	ohjeita	>	Ansiomerkit.

Ansiomerkkejä voidaan kantaa ainoastaan niihin kuuluvis-
sa ansiomerkkinauhoissaan. Palkintoja voidaan kantaa 
myös pidikkeessä tai ketjussa. Mikäli henkilöllä on ainoas-
taan palkintoja, voidaan niitä kantaa ansiomerkkinauhois-
sa korkeintaan kolme, pidikkeessä kolmesta viiteen tai ket-
jussa rajoittamaton määrä. Pidike kiinnitetään vasemman 
rintataskun yläpuolelle siten, että palkinnot riippuvat rin-
tataskun päällä. Useampia palkintoja kannetaan yhdessä 
tai useammassa ketjussa, jotka on kiinnitetty päistään va-
semman rintataskun sivureunoihin, rintataskun yläreunan 
tasalle riippuen vapaasti rintataskun päällä.

Mikäli henkilöllä on vähintään yksi ansiomerkki, ei pidi-
kettä eikä ketjua enää käytetä. Korkeintaan kolmea ar-
vokkainta ansiomerkkiä ja/tai palkintoa kannetaan nau-

hoissa vasemman rintataskun päällä siten, että yläreuna 
on n. 2 cm rintataskun suun yläpuolella. Rintataskunenä-
liinaa ei tällöin käytetä. Nauhoissaan kannettavat ansio-
merkit ja/tai palkinnot kiinnitetään yhteen vaakasuoraan 
riviin – mielellään samaan kiinnikkeeseen – merkkien 
riippues sa kiinnikkeissään vapaasti. Rivistön yläreunan 
kuten mielellään alareunankin on oltava samalla vaaka-
suoralla viivalla. Kiinnittämiseen käytettävä kiinnike ei 
saa näkyä nauho jen välistä tai niiden ulkopuolelta. An-
siomerkeistä korkea-arvoisin on lähinnä vartalon keski-
viivaa ja muut arvojärjestyksessä kohti vasenta kylkeä. 
Naisten juhla-asussa ansiomerkit ja palkinnot kiinnite-
tään vastaavalle kohdalle.

Kaulanauhassa kannettavista ansiomerkeistä kannetaan 
yhtä korkea-arvoisinta kotimaista ja yhtä korkea-arvoisinta 
kansainvälistä.

”Tikapuita”, joihin on kiinnitetty osanottomerkit liiton vuo-
sikokouksista ja kansainvälisistä kokouksista, käytetään 
Lions-kokouksissa. Juhlatilaisuuksissa juhla-asussa niitä 
ei käytetä. Tikapuut kiinnitetään siten, että niiden yläreuna 
on takin vasemman rintataskun kohdalla taskun yläreunan 
tasolla, josta ne laskeutuvat vapaasti alas. Piirin pinssejä 
ja muita teemapinssejä voidaan käyttää kaikissa lionsta-
pahtumissa paitsi lionsjuhlissa juhlapuvun kanssa.

Valtiollisten ansiomerkkien kanssa ei saa käyttää Lions-
ansiomerkkejä ja päinvastoin.

Merkki Selitys Esittää Puoltaa Myöntää Maksaa Kriteerit
Ambassador of 
Good Will

Hyvän tahdon  
lähettiläs, järjestön 
korkein ansiomerkki

MD 107, ID /  
viimeisin PID tai  
ilman esit.

Kv. joht. (ID)/ 
viimeisin kv. joht. 
(PID) 

Kv. pres. (IP) Päämaja  
(eli HQ/ LCI)

Aivan poikkeuksell. 
Lions-ansiot, ID-viran  
hyvä hoit.

Head of State  
Medal

Kv ansiomerkki  
Tasavallan presi -
dentille tai ylimmälle 
valtionjohtohdolle

MD 107  
voi ehdottaa

Kv. joht. (ID)/ 
viimeisin kv. joht. 
(PID)

Kv. pres. (IP) HQ/LCI Ylimmälle valtion - 
johdol le esim. IP:n tai  
VP:n vierailun isäntänä

LCIF Friend of  
Humanity Award

LCIF:n Ihmisyyden 
ystävä -ansiomerkki

– – LCIF:n pj eli IPIP LCIF Lionille aivan poikkeuk-
sellisesta LCIF:n ohjel-
mien edistämisestä

International 
President’s Medal  
of Distinction

Kv ansiomerkki  
valtiollisille ja  
maakunnallisille  
johtajille

MD 107  
voi ehdottaa

Kv. joht. (ID)/ 
viimeisin kv. joht. 
(PID)

Kv. pres. (IP) HQ/LCI Valtiollisille ja maakun- 
nallisille johtajille esim. 
IP:n tai VP:n vierailun 
isäntänä

International  
Medal of Merit

Kv huomionosoitus 
alueellisille ja  
kunnallisille johtajille

MD 107  
voi ehdottaa

Kv. joht. (ID)/ 
viimeisin kv. joht. 
(PID)

Kv. pres. (IP) HQ/LCI Alueellisille ja kunnalli - 
sille johtajille esim.  
IP:n vai VP:n vierailun 
isäntänä

Suurruusuke Korkein kotimainen 
ansiomerkki

CC ja suurruu- 
sukkeen saaneet

Hallitus KVN MD 107 Lions-toimintaa poik- 
keuk sell. hyvin edistänyt 
lion tai ylin valtionjohto, 
Pitkäaik. toiminta valtak. 
tasolla

IP Presidential 
Award

Kv. presidentin  
ansiomerkki

DG, CC, PID, ID tai 
ilman esitystä

ID/ viimeisin PID IP HQ/LCI Ajankohtaiset, poikkeuk- 
selliset Lions-ansiot
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Merkki Selitys Esittää Puoltaa Myöntää Maksaa Kriteerit
III ruusukkeen  
ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki

DG, hallitus, PCC Hallitus,  
PCC-kokouksen  
lausunto

KVN MD 107 Suomalaisen Lions-
toiminnan hyvä edis tä-
minen, lion vähintään  
20 vuotta

IP Leadership 
Award

Kv. pres. johtamis- 
taidon ansiomerkki

DG, CC, PID, ID ID / viimeisin PID IP HQ/LCI Ajankohtaiset ansiot 
Lions- tai Leo-johtajana

DG-team  
Excellence Award

Piirikuvernööritiimin 
kv ansiomerkki, DG, 
VDG:t, alueiden ja 
lohkojen pj:t

IPDG omaa  
DG-kauttaan  
koskien

– IP / HQ/LCI HQ/LCI Myönnetään anomuk-
sesta, mikäli kansain-
väliset kriteerit täyttyvät 
tekojen ja raporttien  
perusteella

Arne Ritari -sää-
tiön III ruusukkeen 
ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki

Säätiön asiamies, 
hall. jäsen

– Arne Ritari  
-säätiön hallitus

Arne Ritari - 
säätiön hallitus

Arne Ritari -säätiön  
hyväksi tehdyt  
MD-tasoiset ansiot

CC:n ja CC-puoli-
son ansiomerkki

Kotimainen ansio - 
merkki kauden  
merkinnällä

GS Hallitus MD 107 Toiminta Lions-liiton 
puheenjohtajana ja pu-
heenjohtajan puolisona

II ruusukkeen  
ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki

Klubi, DG DG Hallitus Esittäjä Piiritasoiset tai muut 
poikkeukselliset Lions-
ansiot, lion vähintään  
15 vuotta

Achievement 
Awards/

Top 10 Awards/ 
Vuoden Leo- 
palkinto

Kansainväliset  
palkinnot saavutus-
ten perusteella

Raportit,  
Top 10 – DG, GS, 
hallitus Vuoden Leo  
– DG ja LeoD

Top 10 – ja  
Vuoden Leo-palkin-
not CC/ KVN

IP / HQ/LCI Top 10 
ja Vuoden Leo-pal-
kinnot kv. hallitus

HQ/LCI Myönnetään Lions-johta-
jille ja klubeille erikseen 
määritettyjen tavoiteiden  
saavuttamisen ja rapor-
toinnin perusteella.  
Top 10 ja Vuoden Leo-
palkinnot MD:n esityk-
sestä

Melvin Jones  
-jäsenyys, MJF

LCIF:n korkein  
huomionosoitus

Klubi, jäsen – LCIF Esittäjä Lions-ansiot, 1000 dol- 
larin lahjoitus LCIF:lle

Lions ritari AR-säätiön  
huomionosoitus

Klubi – Arne Ritari  
-säätiön hallitus

Esittäjä Lions-ansiot, 850  
euron lahjoitus  
Arne Ritari -säätiölle

Leojen II tähden 
ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki

Moninkertaispiirin 
LeoD

– Liiton hallitus MD 107 Merkittävät MD-tasoiset 
Leo-ansiot, Leojen hall- 
lituksen pres.

Arne Ritari  
-säätiön II ruusuk-
keen ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki

Säätiön asiamies, 
hall. jäsen

– Arne Ritari  
-säätiön hallitus

Arne Ritari  
-säätiön hallitus

Piiritasoiset ansiot  
Arne Ritari -säätiön  
hyväksi

Medal of Merit G 
452M

Kansainvälinen  
ansiomerkki

Klubi, DG DG Hallitus Esittäjä Aktiviteetin, projektin  
tai viran ansiokas hoita-
minen klubin, piirin tai  
liiton tasolla. Lion  
vähintään 10 vuotta.

International  
President’s  
Certificate	of	 
Appreciation

Kansainvälisen  
presidentin  
kunniakirja

DG, CC, PID tai ID PID tai ID IP, VP, ID tai PID HQ/LCI Järjestön palveluohjel - 
mien tai palvelutyön 
edistäminen, suurten  
kokousten järjestäminen, 
lion tai leo

Liiton ansiotähti Kotimainen  
ansiomerkki

Klubi, DG DG Hallitus Esittäjä Aktiviteetin, projektin  
tai viran ansiokas hoita-
minen klubin, piirin tai 
liiton tasolla. Lion vähin-
tään 7 vuotta.

DG:n ja DG-puoli-
son ansiomerkki

Kotimainen  
ansio merkki kauden  
merkinnällä

GS – CC MD 107 Toiminnasta piirikuver-
nöörinä / piirikuvernöö- 
rin puolisona

I ruusukkeen  
ansiomerkki

Kotimainen 
ansiomerkki

Klubi, VDG, DG – DG, CC Esittäjä Aktiviteetin, projektin tai 
viran ansiokas hoitami-
nen klubin, piirin tai liiton 
tasolla. Lion vähintään 
4 vuotta.

Lady-ansiomerkki 
ja miespuolison  
ansiomerkki

Kotimaiset  
ansiomerkit

Klubi, VDG, DG – DG, CC Esittäjä I ruusukkeen ansioihin  
rinnastettavat ansiot 
puolisona, aktiivinen  
vähintään 4 vuotta

Leopiirin tai  
moninkertaispiirin 
100 % presidentin 
palkinto

Kansainvälinen  
huomionosoitus

Piirin tai monin- 
kertaispiirin LeoC

DG, CC HQ/LCI Järjestö määrittää  
laajennukseen, koulu-
tukseen, Leo-aktiviteet-
teihin ja hallintoon liitty-
vät perusteet

Ansiomerkkien, palkintojen ja huomionosoitusten arvojärjestys
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Merkki Selitys Esittää Puoltaa Myöntää Maksaa Kriteerit
Leojen I tähden  
ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki

Piirin LeoC Moninkertaispiirin 
LeoD

DG Piiri MD- tai piiritasoiset  
Leo-ansiot, aktiivinen 
Leojen hallituksen jäsen

Arne Ritari -säätiön 
I ruusukkeen  
ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki

Klubi,  
piirin ARS-lion

– Arne Ritari  
-säätiön hallitus

Arne Ritari  
-säätiön hallitus

Aktiivinen lion,  
työ Arne Ritari -säätiön 
hyväksi

Piirin Pro Lion  
-ansiomerkki

Kotimainen, piiri- 
kohtainen merkki,  
ei kaikilla piireillä

Klubi tai VDG – DG Klubi Piirissä tai klubissa  
erityisen aktiivinen lion

Pitkään toimineen 
perustajajäsenen 
ansiomerkki

Kotimainen ansio-
merkki tasavuosi-
kymmenten  
merkinnöin

Klubi – DG Esittäjä Perustajajäsen  
30, 40, 50 tai 60 vuotta

Pitkään toimineen 
lionin ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki  
tasavuosikymmenten  
merkinnöin

Klubi – DG Esittäjä Lion 30, 40, 50 tai 60 
vuotta.

Pitkään toimineen 
puolison  
ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki  
tasavuosikymmenten  
merkinnöin

Klubi – DG Esittäjä Lionin tai perustaja- 
jäsenen puoliso  
30, 40, 50 tai 60 vuotta.

DG’s Appreciation 
Award  
(G 171)

Piirikuvernöörin  
tunnustuspalkinto

Klubi, VDG, DG – DG Esittäjä Aktiviteetin, projektin  
tai viran ansiokas  
hoitaminen klubin tai  
piirin tasolla

Achievement 
Award  
(Star, G 22)

Piirikuvernöörin  
ansiotähti

Klubi, VDG, DG – DG Esittäjä Aktiviteetin, projektin tai 
viran hyvä hoitaminen 
klubin tai piirin tasolla

Extension Award 
(EX 525)

Laajennuspalkinto DG – HQ/LCI HQ/LCI DG nimeää 2 klubin  
perustamiseen eniten 
vaikuttanutta lionia.

Membership Key 
Award 
(ME 36)

Jäsenkey-palkinnot – – HQ/LCI HQ/LCI Jäsenelle uusien esitel-
tyjen jäsenten lukumää-
rän perusteella (2–500)

Cabinet Secretary/ 
Treasurerer Award 
(M 1 CST)

Piirisihteerin/Piirin  
rahastonhoitajan 
palkinto

– – DG Piiri Toiminta piirisihteerinä 
ja/tai piirin rahaston - 
hoitajana

Region Chair-
person Award  
(M 1 RC)

Alueen puheen -
johtajan palkinto

– – DG Piiri Toiminnasta alueen  
puheenjohtajana

Zone Chairperson 
Award (M 1 ZC)

Lohkon puheen- 
johtajan palkinto

– – DG Piiri Toiminnasta lohkon  
puheenjohtajana

Club Excellence 
Award

Erinomaisen klubin 
kansainvälinen  
palkinto

Klubi IPDG IP / HQ/LCI HQ/LCI Pinssi Past presidentille  
ja lippumerkki klubille 
kansainvälisten kritee -
reiden mukaan

100 % klubipres. 
ansiomerkki

Kotimainen  
ansiomerkki

Klubi – IPDG Klubi Vuosittain vahvistettavi-
en kriteerien perusteella

District  
Chairperson  
Award  
(M 1 DC)

Piirin toimikunnan 
puheenjohtajan  
palkinto

– – DG Piiri Toiminnasta piirin toimi-
kuntapuheenjohtajana 
tai LCIF-, GMT- tai GLT-
koordinaattorina

Secretary Medal, 
100 % Secretary 
Award (M 1 S)

100 % klubisihteerin 
palkinto

VDG, DG – DG Piiri Piirin parhaat  
klubisihteerit

President’s  
Appreciation  
Award (G 168)

Klubipresidentin 
myöntämä  
tunnustuspalkinto

– – Klubin presidentti Klubi Erinomaiset klubiansiot

Club	Officer’s	
Award (secr.)  
(G 125S)

Hyvän  
klubisihteerin  
palkinto

– – Klubin presidentti Klubi Hyvä klubin sihteeri

Club	Officer’s	
Award (treas.)  
(G 125T)

Klubin  
rahastonhoitajan 
palkinto

– – Klubin presidentti Klubi Hyvä klubin  
rahastonhoitaja

Bulletin Editor Piirin tai klubin  
tiedottajan palkinto

– – DG tai klubin pres. Myöntäjä Piirin tai klubin tiedottaja 
tai piirilehden tai klubi -
julkaisun toimittaja

Club	Officer’s	
Award (tmk)  
(G 125C2)

Klubin toimikunnan 
puheenjohtajan  
palkinto

– – Klubin presidentti Klubi Hyvä klubin  
toimikunnan  
puheenjohtaja
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Ambassador of Good Will Award

Suomen Lions-liiton mestaruuskilpailujen järjestämisohjeita

Lions Clubs Internationalin korkeimman tunnustuksen, Ambassador of Good Will -palkinnon, ovat Suomessa saaneet 
seuraavat lionit:

1. PID Paul Hjelt  .............................................. 1957
2. PCC Väinö Haapanen  .......................... 1975
3. PID Aimo N K Viitala  .............................  1983
4. PCC Jukka R Heino  ..............................  1985
5. PDG René Nyman  ................................... 1987
6. PCC Leo Heinänen  ................................. 1987
7. PDG Leo Lindblom  .................................  1989
8. PID Kari Heinänen  ..................................  1993
9. PDG Erkki Laine .......................................  1995
10. PID Lauri Merivirta  .................................. 1997
11. PCC Aaro Kiuru  ........................................  2000

1. Mestaruuskilpailut järjestetään vuosittain liiton hallituk-
sen hyväksymissä lajeissa.

2. Luvan kilpailujen järjestämiseen myöntää pääsihteeri.

3. Hakemusten on oltava liittotoimistossa viimeistään 
tammikuun 15. päivänä. Hakemuksen voi lähettää joko 
sähköpostitse, postitse tai faksilla.

4. Seuraavaa kautta koskevat kilpailut päätetään tammi-
kuun loppuun mennessä. Kuluvaa kautta koskevat kil-
pailuhakemukset käsitellään välittömästi hakemuksen 
saavuttua. 

5. Hakemuksesta on käytävä ilmi mm. seuraavia asioita: 
Järjestävä klubi tai klubiyhteisö, kilpailuaika ja -paik-
ka, kilpailtavat lajit ja sarja, osanottomaksut, ilmoittau-
tumisaika ja yhdyshenkilö, majoitusmahdollisuus, kil-
pailujen palkinnot, viite tai maininta kilpailusäännöistä, 
tarvittavat vakuutukset, muut maksut ja kulut, ym.

6. Kilpailusääntöinä käytetään kunkin lajiliiton virallisia  
kilpailusääntöjä.

7. Kilpailuihin osallistuvien henkilöiden tulee olla lioneja, 
heidän perheenjäseniään tai leoja, jos kilpailun sään-
nöt mahdollistavat perheenjäsenten osallistumisen. 
Kilpailukohtaisesti voi myös järjestävä taho päättää, 
että osallistujat saavat olla pelkästään lioneja.

8. Kilpailujen järjestämisestä ja kilpailun tuloksista tulee 
ilmoittaa joko LION-lehdessä tai järjestävän klubin/
klubien ja piirin kotisivuilla. LION-lehdessä ilmoitus on 

12. PID Harri Ala-Kulju  .................................  2003
13. PDG Arno Mattsson  ..............................  2004
14. PCC Erkki Rautava  ................................  2008
15. PID Tapani Rahko  ...................................  2009
16. PDG Ossi Eloholma  ..............................  2009
17. Lion Tauno Hammar  ...............................  2011
18. IPID Jouko Ruissalo  ............................... 2016 

Lion Recognition Medal -palkinto myönnettiin ensimmäis-
tä kertaa Suomessa PDG Ossi Vuoriselle keväällä 2016.

maksullinen (alennus 50 %). Lions-liiton hallitus suosit-
taa, että klubit ilmoittaisivat LION-lehdessä omista kil-
pailuistaan näkyvyyden saamiseksi kilpailuilleen. Kil-
pailuista laitetaan tieto liiton www-sivuilla olevaan mes-
taruuskilpailutaulukkoon.

 Pyydettäessä jäsenkeskuksen etusivulle voidaan lait-
taa noin kuukauden ajaksi pieni ennakkouutinen kilpai-
lusta, josta linkitetään asiasta kertovalle klubin tai piirin 
www-sivulle. Samoin mestaruuskilpailutaulukosta voi-
daan tehdä linkitys. Klubit voivat ilmoittaa niin halutes-
saan paikallislehdissä. Kevään LION-lehteen tulee hy-
väksytty kilpailutaulukko osana tapahtumakalenteria.

9. Kilpailulupia myönnettäessä pyritään ne suuntaamaan 
vuosittain eri piirien alueille ja sellaisille klubeille, jotka 
eivät ole niitä aikaisemmin järjestäneet.

10. Lions-liiton eri mestaruuskilpailujen tuomarina/tuoma-
reina tulee aina olla alan hallitseva henkilö/hallitsevat 
henkilöt.

11. Mestaruuskilpailujen ajankohtien tulee olla sellaisia, 
että ne eivät osu samaan aikaan kansainvälisen jär-
jestön, liiton tai piirien vuosikokousten kanssa. Kuiten-
kin liiton vuosikokouspaikkakunnalla voidaan järjestää 
mestaruuskilpailut, jos vuosikokousjärjestäjä näin päät-
tää. Tuolloin vuosikokousjärjestäjä määrittelee kilpailu-
ajankohdan.

Nämä järjestämisehdot on vahvistettu kuvernöörineu-
voston kokouksessa Mikkelissä 15.2.2014, ja ne ovat  
voimassa toistaiseksi.
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d. Juhlallista vakuutusta, valaa yms. lu pausta annet- 
taessa

e. Muistomerkkiä paljastettaessa
f. Muistettaessa vainajaa hiljaisella het kellä
g. Järjestön tai yhteisön seppelettä lasket taessa
h. Tapauksissa, joista järjestö on käskyt tänyt tai 
 juhlamenojen ohjaaja erikseen ilmoittanut

Suomalaisen tavan mukaan lippu ei saa koskettaa maa-
ta eikä kanto tankoa lasketa vaakasuoraan asentoon.

Tervehtiminen eli kunnianosoitus suori tetaan kohdan 
”Järjestölipun käyttö” mukaisesti.

Järjestölipun käyttö

Lippusaattue
a. Järjestön lippua käytetään yleensä lippu vartion kanssa.  

Jos näistä lipuista muodos tetaan lippulinna voi lippu 
olla niin sovit taessa vain lipunkantajan saat tamana.

b. Lippuvartion muodostavat lipunkantaja ja vähintään 
kaksi lipun vartijaa. 

c. Jos toinen lipunvartijoista on nainen, hän asettuu 
lipunkan tajan oikealle puolelle.

d. Lippuvartioon kuuluminen on kunnia tehtävä, joten  
siihen valit tujen tulee pereh tyä lippumenoihin ja  
pukeutua yhden mukaisesti juhla menojen ohjaajan tai 
sere monian määrit tämällä tavalla.

e. Järjestön lippuvartijan airutnauhojen vä reinä voivat 
olla kan salliset, maakun nalliset tai järjestön värit. 

f. Airutnauhat, 16–20 cm leveät, asete taan niin, että  
miehillä ne kulkevat oikean ja naisella vasemman  
olkapään yli. Ne solmi taan vyötärölle löyhälle solmulle.  
Heraldiikan mukai sesti voimak kaamman (tummem-
man) värin tulee olla alim pana. 

g. Univormuun tai kansallispukuun pukeutuneet lipun-
vartijat eivät käytä airutnauhaa. 

h. Lippuvartijat noudattavat ASENTO-LEPO -komentoja 
tai vas taavia suorituksia niin kuin lipunkantaja.

Kansallislippujen jäl keen seuraavat maakunta liput. Jos  
ti lai suu dessa ovat mukana Ahvenan maan lisäksi esim. 
Färsaaret ja Grönlanti, ase tellaan maakunta liput kansallis-
lippujen jäl keen ruot sin kielen mukaiseen aakkos järjes - 
tyk seen. Järjestö liput voidaan ase tella erilliseen tankorivis-
töön tai samaan rivistöön kansallis- ja maakunta lippujen 
jälkeen. Järjestölip pujen keskinäisessä järjestyksessä 
keskusorgani saation lippu tulee ennen alaorganisaation  
lippua. Saman tasoisten organisaa tioiden järjes tyksen  
määrää järjes töjen ikä.

Lisätietoja:	www.suomalaisuudenliitto.fi

Lipun suunnittelu
Ohjeet klubilipun suunnittelusta ovat Lions-liiton koti-
sivuilla	www.lions.fi.

Lippuun kiinnitettävät merkit
Lippuun ei Suomessa kiinnitetä merkkejä. Niitä varten  
lipun yläosaan voidaan kiinnittää lippunauha. Siihen kiin-
nitetään merkit pystysuunnassa ylhäältä.

Lippumenot
Suomessa on eri yhteisöjen lippumenoissa paljon erilai-
suutta, mikä johtuu lähinnä perinteistä ja vaikutteista, joita 
on omak suttu eri tahoilta. Aivan ehdottoman oikeaa tapaa 
ei siis ole, vaan kysymys on siitä, minkälaiset muodot jär-
jestö katsoo sopivam miksi omaksua. 

Yhteistä tulee olla menojen arvokkuus ja perusteltu 
järjestelmäl lisyys. Moni mutkaisuus ja koreilu haittaavat  
sujuvuutta, joka kaikissa tilanteissa on saavutettavissa 
vain harjoittelemalla. 

Erityisesti on muistettava, että Suomen lipusta on laki 
vuo delta 1978, joka sekä rajaa että väljentää Suomen lipun 
käyttöä kansa laisten, yhteisöjen ja kuntien liputuksessa. 

Lipputervehdykset

Suomen lipulla tervehditään
a. Tasavallan presidenttiä
b. Vieraan valtion päämiestä
c. Kansallislaulua
d. Muun maan (valtion) kansallislaulua (hymniä)
e. Vainajaa hautaussaatossa
f. Vainajaa siunattaessa ja hautaan lasket taessa

Järjestölipulla tervehditään
a. Kuten Suomen lipulla
b. Suomen ja vieraan valtion lippua sitä (niitä) nostet-

taessa, lasket taessa, ohitet taessa, juhlahuoneistoon 
tuo taessa sekä sitä (niitä) sieltä pois vie täessä 

c. Järjestön kunniamarssia ja laulua

Jos maassamme halutaan käyt tää eri maiden kansal lis lip-
puja, maakuntalippuja ja erilaisia järjestö lippuja, on lippu jen 
keskinäisessä järjestyksessä syytä huomioida seuraavaa: 

Suomen lippu on maassamme liputet taessa asetettava 
aina arvokkaim paan asemaan. Kulkueessa sen paikka on 
ensim mäisenä. Lippurivistössä Suomen lippu on yleisöstä 
katsoen vasemman puoleisin – paitsi kolmen tai viiden tan-
gon ryh mässä, jolloin arvokkain paikka on keskim mäinen. 
Suomen lipun jälkeen järjes tyksessä seuraavat muut mah-
dolliset kansallis liput mai den ranskankielisessä aakkos-
järjestyksessä. 

Lipputietoa

Kansallislipun, maakuntalipun ja järjestölipun yhtäaikainen käyttö
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Lipun käyttö
 

1. Lippuvartio

Lippu esiintyy lippuvartion kanssa 1 + 2. Lipun kantaja  
kulkee keskellä ja lippuvartiot oikealla ja vasemmalla puo - 
lella vieressä. Kun lippu tuodaan kirkkoon, kappeliin tai  
juhlasaliin, niin se tuodaan jonossa marssien lippu kes kel-
lä. Lipun saapuessa kirkkoon tai juhlapaikalle sille suori te-
taan kunnianosoitus siten, että yleisö nousee seiso maan 
ja seuraa katseellaan lippua. Ulkona oltaessa yleisö pal-
jastaa päänsä. Lippua pois vietäessä menetellään sa moin 
kuin tuotaessa. Lippua käytettäessä on aina oltava muka-
na valtakunnan lippu ja se kulkee ja esiintyy aina ensim-
mäisenä. Lippua kannetaan pystyssä vartalon keski koh - 
dalla. Lipunkantaja pitää lipun tangosta kiinni molemmin 
käsin vasen nyrkki olkapäiden korkeudella ja oikea nyrkki 
vasemman alapuolella kyynärpäät kevyesti vartaloon  
nojaten. Paikallaan oltaessa lippu asetetaan oikean jalka-
terän viereen sen ulkopuolelle siten, että tanko on pysty-
suorassa. 

2. Juhlatilaisuudet

Kohdassa yksi on selostettu, miten liput tuodaan juhlatilai-
suuteen. Liput asetetaan etukäteen niille varattuihin teli-
neisiin tai tuodaan sisään vähän ennen juhlan alkamista.  
Lipputelineet sijoitetaan puhujakorokkeen oikealle puo lelle 
(puhujasta katsottuna). Jos on kaksi lippua, niin Suomen 
lippu asetetaan äärimmäiseksi oikealle, jos on kolme  
lippua, niin Suomen lippu asetetaan keskimmäiseen teli-
neeseen. Sankarihaudalla Suomen lippu asettuu patsaan 
oikealle puolelle (patsaasta yleisöön katsottuna) ja järjes-
tölippu vasemmalle puolelle. Jos lippuja on useita, niin ne 
ryhmittyvät sopivaan kohtaan hauta-alueelle siten, että 
Suomen lippu on hallitsevalla paikalla keskellä tai muiden 
lippujen edessä. 

3. Kunnianosoitukset lipuilla

Liikkeessä oleva lippu suorittaa kunnianosoituksen 
siten, että viisi metriä ennen kunnianosoituskohdetta  
(ohimarssin vastaanottajaa) lippu kallistetaan hitaasti 45 
asteen kulmaan suoraan eteenpäin ja nostetaan kanto-
asentoon noin 5 sekunnin kuluttua. Lippuvartioon kuuluvat 
eivät seuraa katseellaan ohimarssin vastaanottajaa, vaan 
katsovat suoraan eteenpäin. 

Suomen lippu suorittaa kunnianosoituksen:
• valtion päämiehelle
•  vieraan valtion päämiehelle
•  hautaussaatossa olevalle vainajalle
•  kansallislaululle

Paikalla oltaessa kunnianosoitus lipulla suoritetaan 
seuraavasti:
• Kun seppeleen lasku aloitetaan, nostetaan lippu ylös 

kasvojen kohdalle pystyasennossa. Kun seppele on 
laskettu patsaalle (arkun ääreen) seppeleen laskijat  
astuvat askeleen taaksepäin ja suorittavat lyhyen 
kunnianosoituksen kohteelle, niin samanaikaisesti  
lippu suorittaa (oman järjestönsä seppeleelle) kun-
nian osoituksen siten, että lipun kantaja astuu vasem-
malla jalalla askeleen etuoikeaan ja kallistaa lippunsa 
hitaasti 45 asteen kulmaan noin 5 sekunnin ajaksi,  
minkä jälkeen astuu askeleen taaksepäin ja lippu 
asetetaan jalalle.

 HUOM! Suomen lippu ei siis suorita  
kunnianosoi tusta yhdistysten seppeleille!

• Rukouksen aikana lippu asetetaan jalkaterien väliin, 
oikealla kädellä otetaan lakki päästä ja se asetetaan 
vasemmalle käsivarrelle. Rukouksen päätyttyä  
lakki asetetaan päähän ja lippu siirretään jalkaterän  
oikealle puolelle. 

Surutilaisuuksissa järjestölipun tangon yläpäähän  
aivan nupin juureen kiinnitetään musta surunauha  
(10 cm leveä), jonka pituus on 50 cm. Surunauha solmi-
taan rusettia tekemättä tangon yläpäähän kärkikoristeen 
juureen. Liput asettuvat kuorissa arkun molemmin puolin  
siten, että Suomen lippu on oikealla puolella (alttarilta 
yleisöön päin katsottuna). Jos lippuja on useita, niin ne 
ryhmitetään sopivaan paikkaan arkun oikealle puolelle  
siten, että Suomen lippu on keskellä tai hallitsevalla  
paikalla muiden lippujen edessä. Papin heittäessä hiek-
kaa arkulle kaikki liput, myös Suomen lippu suorittavat 
kun nianosoituksen, kuten edellä on selostettu. 

Kun liput tuodaan kirkkoon tai kappeliin, niin lipun kanta-
ja pitää lipun liepeestä kiinni ja pitää lipun jonkun verran 
koottuna tangon ympärille. Siunaustilaisuuden päätyttyä 
kantajat asettuvat arkun ääreen ja liput poistuvat arkun 
edellä kirkosta (liput avattuina). 

Haudalla liput asettuvat sopivaan paikkaan ja järjestäy-
tyvät kuten edellä on selostettu. Arkkua hautaan lasket-
taessa kaikki liput suorittavat kunnianosoituksen, kuten 
edellä on selostettu. 

HUOM! Harjoitelkaa ennen esiintymistä lippujen käyttöä. 
Suorittakaa lippuvartion vaihdot eri tilaisuuksissa noin  
30 minuutin väliajoin. Huolehtikaa siitä, että liput ovat 
aina ehyitä ja puhtaita, kun niitä käytetään.

 
PDG Guy Rökman
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Lionssanastoa

English Suomi Svenska

Lions
Lion
Lions Club
LC Helsinki/City
Lady
Spouse
Mixed Club
International President (IP)
Immediate Past President (IPIP)
Past International President (PIP)
International Director (ID)
Past International Director (PID)
District Governor (DG)
Immediate Past District Governor (IPDG)
Past District Governor (PDG)
Vice District Governor (VDG)
Cabinet Secretary (CS)
Cabinet Treasurer (CT)
Region Chairperson (RC)
Zone Chairperson (ZC)
Council of Governors 
District Governors Advisory Committee
District Chairperson (DC)
Leo Director (LeoD)

Leo Chairperson (LeoC)
Youth Camp and Exchange Director (YCED) 

Youth Exchange Chairperson (YCEC)

Youth (Lions Opportunities for Youth)  
Chairperson (YC)   
Lions Quest Country Director (LQ-CD)
International Relations Chairperson (IRC)
Public Relations Chairperson (PRC)
Global Leadership Team (GLT)
Global Membership Team (GMT)
Council Chairperson (CC)
Immediate Past Council Chairperson (IPCC)
Past Council Chairperson (PCC)
Vice Council Chairperson (VCC)

Board of Directors 
Convention
Europa Forum (EF)
Nordic Cooperation Committee
Multiple District (MD)
Headquarters
General Secretary (GS)
Guiding Lion

Lions [Laions]
lion (esim. Olen lion)
lionsklubi tai Lions-klubi
LC Helsinki/City, lionstoiminta (liike ym.)
Lady [Leidi, Leidit]
Puoliso
Yhteisklubi
Kansainvälinen presidentti
Edellinen kansainvälinen presidentti
Entinen kansainvälinen presidentti
Kansainvälinen johtaja
Entinen kansainvälinen johtaja
Piirikuvernööri
Edellinen piirikuvernööri
Entinen piirikuvernööri 
Varapiirikuvernööri
Piirisihteeri
Piirin rahastonhoitaja 
Alueen puheenjohtaja 
Lohkon puheenjohtaja 
Kuvernöörineuvosto (KVN)
DG:n neuvoa-antava toimikunta (PNAT)
Toimikunnan puheenjohtaja 
Moninkertaispiirin (MD) leojohtaja

Piirin leojohtaja 
Nuorisoleiri- ja -vaihtojohtaja (piiri)

Nuorisoleiri- ja -vaihtojohtaja 

Nuorisojohtaja (MD)

Lions Quest -maajohtaja
Kansainvälisten suhteiden johtaja 
Viestintäjohtaja 
Koulutusohjelma
Jäsenohjelma
Kuvernöörineuvoston pj. – Liiton pj.
KVN:n ja liiton edellinen puheenjohtaja 
KVN:n ja liiton entinen puheenjohtaja 
Liiton varapuheenjohtaja – Kuvernööri-
neuvoston varapj .
Hallitus
Maailmankongressi, kv. vuosikokous
Euroopan yhteistyöneuvosto (EF)
Pohjoismaiden yhteistyöneuvosto (NSR)
Moninkertaispiiri
Kansainvälinen päämaja (Oak Brook)
Pääsihteeri 
Opaslion

Lions [Laions]
lion
lionsklubb
LC Helsinki/City, lionsverksamhet, lionsrörelsen
Lady [Leidi, Leidis]
Partner
Samklubb
Internationella presidenten
Föregående internationella presidenten
Förutvarande internationella presi denten
Internationell direktor
Förutvarande internationell direktor 
Distriktsguvernör 
Föregående distriktsguvernören 
Förutvarande distriktsguvernör 
Vice distriktsguvernör 
Distriktssekreterare
Kassaförvaltare
Regionordförande
Zonordförande (ZO)
Guvernörsrådet (GR)
DG:s rådgivande kommitté (PNAT eller DRK) 
Kommittéordförande
Ordf. för leoverksamheten i multipeldistriktet 
(MD)
Ordf. för leoverksamheten i distriktet (D)
Ordf. för ungdomsläger och -utbytet i  
multipeldistriktet (MD)
Ordf. för ungdomsläger och -utbytet i  
distriktet (D) 
Ungdomsordförande (Lions tillfällen för  
ungdom)
Landkoordinator för Lions Quest
Ordf. för internationella relationer 
Ordf. för Public Relations 
Ledarskapsprogram
Medlemsprogram
GR:s ordf. – Lionsförbundets ordf. (GRO)
GR:s – L-förb. föreg. ordf. 
GR:s – L-förb. förutv. ordf. 
GR:s vice ordförande (vGRO) och  
Lionsförbundets vice ordf.
Styrelsen
Världskongressen
Europa Forum (EF)
Nordiska samarbetsrådet (NSR)
Multipeldistrikt
Internationella kontoret (Oak Brook)
Generalsekreterare
Guiding Lion
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Vi hjälper – Me palvelemme – We serve

Suomeksi sivulla A.8.

Lions-syften

Att organisera, chartra och ha tillsyn över serviceklubbar 
under namnet Lions Clubs.

Att koordinera lionsklubbarnas aktiviteter och standardi-
sera administration.

Att skapa och upprätthålla en anda av sam förstånd  
mellan jordens folk.

Att befrämja god samhällsanda hos alla med borgare.

Att genom aktiva insatser på olika områden bi dra till  
samhällets välfärd.

Att förena klubbarna med band av vänskap, gott  
kamratskap och ömsesidig förståelse.

Att utgöra ett forum där frågor av allmänt intresse må  
fritt och allsidigt dryftas; dock skall klub barna i politiskt 
och religiöst hän seende vara neutrala.

Att	uppmuntra	duglighet	och	ansvarskänsla	i	affärs-	 
och yrkesliv.

Lions-etik

ATT BETRAKTA din dagliga gärning som ett kall. Sköt den 
på ett sätt som skapar tillit och förtroende. 
 
ATT STRÄVA efter att göra ditt arbete framgångsrikt. Du 
må betinga skälig ersättning för din möda, men icke söka 
vinna orättmätiga fördelar. 
 
ATT ICKE köpa dina framgångar på en annans bekostnad.  
Var lojal mot dina medmänniskor och ärlig mot dig själv. 
 
ATT	ALLTID	alltid	osjälviskt.	Om	tvekan	uppstår	beträffan-
de riktigheten i ditt handlingssätt, uppträd då mot din nästa 
som du önskar att denne skulle uppträda mot dig. 
 
GÖR vänskapen till ett mål, icke ett medel. Sann vänskap 
fordrar ingenting för egen del och får aldrig göras beroen-
de av ömsesidiga tjänster. 
 
FULLGÖR dina medborgerliga plikter. Var lojal mot ditt 
land och ditt samhälle både i ord och gärning. Ge frivilligt 
av din tid, arbete och insatser. 
 
BISTÅ dina medmänniskor i deras svårigheter. De sörjande 
behöver ditt deltagande, de svaga och nödlidande ditt stöd. 
 
VAR FÖRSIKTIG med din kritik och frikostig med ditt be-
röm. Bygg upp istället för att riva ned. 

Lions-syften och -etik

Uppgift (mission)

Vår uppgift är att göra det möjligt för  
frivilliga att tjäna i samhället, tillgodose  
humanitära behov samt främja fred och  

internationell förståelse genom lionsklubbar.

Vår vision

Att vara världsledande i att tjäna samhället  
och humanitära syften. 

Svenska sidor
Organisationens valspråk
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Svenska sidor

Inhemskt tema 2017–2018

Stöd unga till självständighet – Tue nuorta itsenäisyyteen

Internationella presidentens tema 2017–2018
We Serve
Vi hjälpar

Me palvelemme

Verksamhetsidé 

Vi samarbetar på lokal, nationell och internationell nivå för att trygga ett sunt liv och en bra utveckling för 
barn och unga.  Vi hjälper handikappade, äldre, familjer och övriga som är i behov av hjälp.  Verksamhe-

ten erbjuder medlemmar möjlighet att fungera i social gemenskap, utvecklas som människor och utveckla 
ledarfärdigheter samt att knyta kontakter i hemlandet och utlandet.  Vår verksamhet är allmännyttig utan 

att eftersträva vinst.

Teman och verksamhetsidé

Suomeksi A.9.

Ordet lions

Ordet Lions kommer från Liberty, Intelligence, Our Nation’s Safety. 
I Finland har vi sedan början av 1990-talet tolkat ordet på svenska enligt följande: 

Livsbejakande Ideal Omdanar Nya Släktled.
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Svenska sidor

Organisationens färger
Pantone Matching System (PMS) är ett populärt färg-
matchningssystem som används för färgpunktstryck  
inom	den	grafiska	industrin.	I	de	flesta	programmen	för	
färgtryck kan man ange färger genom att ange deras 
namn eller nummer i Pantonesystemet. Det säkrar  
att	man	får	rätt	färger	när	en	fil	trycks	även	om	de	inte	 
ser ut att vara rätt när man ser dem på skärmen. Följande 
upp gifter gäller Pantonefärger till Lions logotyper.

Enfärgs PMS 287
Tvåfärgs PMS 287 och PMS 7406

Officiella lionsspråk

De	officiella	lionsspråken	är	engelska,	finska,	franska,	 
italienska, japanska, kinesiska, koreanska, portugisiska, 
spanska, svenska och tyska.

Allmän varumärkespolicy
Som ett juridiskt skydd för The International Association 
of Lions Clubs, dess medlemmar, klubbar och distrikt (en-
kel-, del-, och multipel-, här nedan kallade ”distrikt”) är 
organisationens namn och emblem (och variationer av 
dessa) inregistrerade varumärken i länder över hela värl-
den. Organisationen har en juridisk skyldighet att bevaka 
överträdelser mot varumärkespolicyn samt att vidta alla 
erforderliga åtgärder för att förhindra och att undvika juri-
diska risker i händelse av icke auktoriserat bruk härav. 

a. Definition av ”varumärken”. Alla organisationens  
befintliga	och	framtida	namn,	emblem,	logotyper,	 
sigill, registrerade varumärken och andra varu-
märkes  intressen, till exempel Lions, Lioness, Leo, 
Lions Club, Lions International och Lions Clubs  
International. 

b.  Organisationens emblem. Emblemet för denna 
organisation och varje chartrad klubb skall vara  
utformat enligt följande. Varje klubb skall endast  
använda	organisationens	officiella	emblem,	utan	
ändringar. 

c.  Varumärkesregistreringar. Organisationens va-
rumärken är inregistrerade och hanteras av Lions 
Clubs Internationals juridiska division. Inget av  
Lions distrikt (enkel-, del- eller multipel-), klubb eller 
medlem får inregistrera Lions varumärken. 

d. Leo, Lioness eller andra av organisationens  
officiella program: Lionklubbar och distrikt har  
automatiskt tillstånd och licens att använda organi-
sationens varumärken i samband med fadderskap 
för	leoklubbar,	lionessklubbar,	officiella	tävlingar,	

Lions Clubs internationals varumärkespolicy 

ungdomsläger	eller	andra	av	organisationens	offi-
ciella program i enlighet med de föreskrifter som  
reglerar sådana program, under förutsättning att 
sagda varumärken inte används på någon artikel 
som	kommer	att	säljas	eller	som	finns	tillgänglig	 
hos Club Supplies and Distribution Division eller  
officiella	licensinnehavare.	

e.  Skyldighet att följa och att rapportera ej aukto-
riserat användande. Alla organisationens tjänste-
män, adjungerade styrelsemedlemmar, guvernörs-
rådsordförande och vice distriktsguvernörer har 
skyldighet att följa och att uppmuntra andra att till-
lämpa denna policy, att rapportera ej auktoriserat 
användande av organisationens varumärken till  
Legal Division samt att varje år skriftligen bekräfta 
detta åliggande till Legal Division. 

f.  Allmän standard gällande kvalitet och innehåll. 
För att upprätthålla allmän standard avseende kvali-
tet och innehåll vid användande av organisationens  
varumärken skall sagda varumärken inte användas  
i	samband	med	pornografi,	nakenhet,	alkohol	eller	 
annat innehåll, vilket kan uppfattas som stötande 
inom organisationen. 

Enligt den internationella styrelsens beslut hösten 2012 
kan utomstående sponsorer som stöder klubbarnas  
och distriktens projekt använda Lions-namn och logo  
i sin kommunikation och sitt presentationsmaterial då  
de främjar projekt de stöder, eller sin egen sponsorering  
om Lions-namnets och logos användning är i harmoni 
med de internationella styrelsens godkända regler som 
gäller dem.

Detaljerade anvisningar om användning av varumärken  
finns	på	internationella	kontorets	nätsidor	www.lions-
clubs.org/SW	>	Medlemscenter	>	Resurser	>	Publikatio-
ner	och	formulär	>	Juridiska	avdelningen	(eller	legal)	>	
Varumärkespolicy (trademark_policies.pdf).
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Svenska sidor

Verksamhetsråd åt presidenten, sekreteraren och kassören

hetsperiod är slut.
• Kom ihåg att beställa eventuella premieringar i god tid 

före verksamhetsperiodens slut.

Kassören
• Håll alltid det administrativa kontot och aktivitetskontot  

åtskiljs.
• Betala fakturor inom utsatt tid.
• Delta i zonens/regionens/distriktets möten (PNAT).
• Finlands Lionsförbund rf sänder fakturan för med-

lemsavgiften 2017– 2018 till klubbens kassör. Den  
årliga medlemsavgiftsfakturan bör kontrolleras i sam-
arbete med sekreteraren. Betalningsdatum 15.8.  
I början av juni (v. 23/2017) börjar man i Lionsförbun-
det sända räkningar med e-post. Om klubben har tagit i 
bruk systemet med att ta emot nätfakturor sänder man 
räkningarna i första hand som nätfaktura och i andra 
hand med e-post. Med ändringarna får man betydan-
de inbesparingar jämfört med papperfakturor. Ändring-
en gäller alla räkningar som sänds från Lionsförbundet 
såsom t.ex. medlemsavgifter och räkningar från nätbu-
tiken. Räkningar riktade till klubben sänds på klub-
bens e-postadress klubbnamn@lions.fi. Det betyder 
att presidenten, sekreteraren och kassören får räk-
ningen till sin egen e-postadress. Det är ännu vikti-
gare än förut att klubbens e-post går till de rätta perso-
nerna och till rätta e-postadresser. Du ser väl till att 
e-postadresserna är uppdaterade och sådana att 
posten även läses! På det här sättet deltar du, för din 
del, i inbesparingstalkot. Ändringarna i e-postadresser-
na uppdaterad i huvudkontorets medlemsregister MyLCI 
varifrån uppgifterna överförs, med några dagars dröjs-
mål, till Finlands Lionsförbunds medlemsregister.

• Kassören erhåller från det internationella kontoret  
fakturan, som består av ett kontoutdrag utskrivet den 
sista dagen i varje månad. Om din klubb har valt ”Be-
ställ inte ett utskrivet kontoutdrag”, i MyLCI, kommer det 
ingen pappersfaktura. På kontoutdraget anges först en 
ingående balans (US-currency) och därefter ifrågava-
rande månads händelser samt eventuella fakturor som 
förfaller till betalning eller som redan är betalda. Om 
klubben redan har betalat en faktura står det ”payment” 
i mitten och inom parentes summan i euro, sedan sam-
ma summa i dollar och slutligen bokstäverna CR. Ifall 
klubben under månaden inte har haft några transaktio-
ner alls, syns på kontoutdraget bara månadens ingåen-
de och  
utgående saldo, båda i US dollar. I kontoutdragets högra 
kant	finns	växelkursen	angiven,	vilken	multiplicerad	med	
dollarbeloppet ger eurobeloppet. Huvudkontoret faktu-
rerar medlemsavgiften i två rater i kontoutdragen per 
30.6 och 31.12. I fall det står CR efter slutsaldot, har 
klubben gottgörelse, som beaktas i de komman de 
faktu rorna. Klubben kan kontrollera sin betal nings-
status via MyLCI. 

• Från och med 1.7.2015 betalas internationella med-

Presidenten
• Sätt dig in i klubbens stadgar. Se till att i synnerhet  

årsmötet i oktober och valmötet i april följer stadgarna.
• Bekanta dig med verksamhetsplanen, som antagits på 

förbundets årsmöte i april. Gör därefter upp ett förslag 
till verksamhetsplan för din egen klubb.

• Utse genast vid verksamhetsperiodens början 
kommitté ordförandena och arbetsutskottsordförande-
na (t.ex. ungdomsutbytaren, leorådgivaren, Quest lion, 
LCIF lion) samt deras medlemmar i din klubb.

• Utse vilken av vice presidenterna som stöder kommit-
téns arbete.

•	 På	Lionsförbundets	hemsidor	finns	bra	material	om	 
mötesteknik. Bekanta dig med den för att få utmärkt 
stöd för din verksamhet.

• Delta i zonens/regionens/distriktets möten (PNAT).
• Stifta bekantskap med årsbokens lionsinformation.
• Förbered klubbmotionerna till Lionsförbundets årsmöte 

och sänd dem till förbundskansliet före 15.1.
• Förbered klubbmotionerna till distriktets årsmöte och 

sänd dem till distriktsguvernören före 15.1.
• Märk, att klubbmötet består av två delar, mötesdelen 

och måltidsdelen. Slösa inte tid under mötet, utan  
förbered ärendena i styrelsen och i kommittéerna.  
Under mötet fattar man beslut och avger rapporter.

• Ta reda på om klubben har tecknat de ansvars  och 
olycksfallsförsäkringar, som är nödvändiga vid genom-
förandet av aktiviteter. Lionsförbundet betalar årligen för 
ansvars  och rättsskyddsförsäkringen. Den innehåller 
ansvars  och rättsskyddsförsäkringen för förbundets och 
dess medlemsklubbars (inkl. leoklubbar) organisations-
verksamhet. Från ansvarsförsäkringen ersätts sådana 
för utomstående orsakade person  och mate rialskador, 
för vilka organisatören enligt gällande lag är ansvarig. 
Från rättsskyddsförsäkringen ersätts sådana advokat  
och rättegångskostnader som godkänts av försäkrings-
bolaget. Försäkringen täcker inte klubbens medlemmar 
eller talkoarbetare, så för deras del bör klubben ta en 
egen försäkring. Från 1.7.2017 är vårt försäkringsbolag 
OP Försäkring.

• Kom ihåg dina klubbmedlemmars bemärkelsedagar. 
Detta sker behändigt med en Arne Ritari stiftelsens 
adress och då understöder du också den inhemska  
lionsverksamheten.

Sekreteraren
• Korrigera medlemsuppgifterna i medlemsregistret.
• Gör en ändringsanmälan till föreningsregistret om de 

perso ner, som har rätt att teckna klubbens namn, byts 
ut (obs. presidentens underskrift).

• Delta i zonens/regionens/distriktets möten (PNAT).
• Stifta bekantskap med årsbokens lionsinformation.
• Kontrollera, att lionsmedlemmarnas uppgifter i  

års boken är rätt. Rätta genast föråldrade uppgifter i 
medlems  registret.

• Överlåt ditt arkiv åt din efterträdare då din verksam-
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lemsavgifter inte längre via Finlands Lionsförbund, 
utan direkt till Lions Clubs International, antingen 
med kreditkort via MyLCI eller till huvudkontorets bank-
konto i London som SEPA betalning. SEPA betalningar 
till utlandet betalas i euro. Du kan lätt göra en SEPA-
betalning från ditt eget bankprogram med följande  
uppgifter:

Mottagare: Lions Clubs International 
Adress: 300 W 22nd Street, Oak Brook, 
ILLINOIS 60523- 8842, USA 

IBAN  kontonummer: GB62CHAS60924241287084
Landkod: GB 
BIC kod: CHASGB2L

I meddelandefältet: Fyll i klubbens namn och interna-
tionella nummer. Om dessa fattas kan huvudkontoret 
inte rikta betalningen till klubben.
Huvudkontorets bank är JPMorgan Chase, Bank, 
N.A. 25 Bank Street, London, E14 5JP

• Huvudkontoret sänder medlemsförteckningen till-
sammans med halvårs fakturan.  Om det i medlems-
förteckningen	finns	personer	som	avgått,	återbetalar	
huvudkontoret deras halvårsavgift, om avgången rap-
porterats till huvudkontorets medlemsregister (MyLCI) 
senast 31.7. gällande första halvåret och senast 31.1. 
gällande andra halvåret.  För de som avgår mitt under 
halvåret återbetalas ej retroaktivt.

Den internationella medlemsavgiften per medlem 
är 43 USD/verksamhetsperiod eller 21,50 USD/halvår. 
Den internationella anslutningsavgiften för en ny 
medlem är 35 USD och inkluderar den nya medlem-
mens folder, som kan beställas från vår klubbmaterial-
försäljning, tel. 010 501 4501. För chartermedlemmar 
i en ny klubb är anslutningsavgiften 35 USD och 20 
USD för en transfermedlem i en ny klubb.

Den inhemska medlemsavgiften om 33 euro förfal-
ler till betalning 15.8.  Medlem som ansluter sig under 
verksamhetsperioden betalar medlemsavgift från och 
med anslutningsmånaden.  För medlem som avgått 
under sommaren kan kompensation ges om därom 
meddelats Finlands Lionsförbund senast inom sep-
tember månad.

Inhemsk anslutningsavgift uppbärs inte.
Familjemedlemmens medlemsavgift är hälften av 
huvudmedlemmens avgift. Detta förutsätter att familje-
medlemskapet anmälts i huvudkontorets medlemsre-
gister (MyLCI). Internationella organisationens av-
gift för ständig medlem (650 USD) kan betalas till det 
internationella kontorets bankkonto som utländsk betal-
ning på följande sätt:

Mottagare: International Association of Lions Clubs
Adress: 300 W 22nd Street, Oak Brook,  
ILLINOIS 60523 8842, USA 
 
Mottagarens kontonummer: 105732
Mottagarens bank: JP Morgan Chase Bank, N.A.
Adress: 120 South LaSalle Street,  
Chicago, IL 60603 USA
ABA nummer: 021000021 (Viktigt att uppge detta 
nummer för den betalande banken i Finland.) 
Swift nummer: CHASUS33

Information till betalningsmottagaren: Klubbens 
namn och internationella nummer samt texten ”Life 
membership”. Skicka ansökningsblanketten för stän-
dig medlem samt betalningskvittot till huvudkontoret. 
Ansökningsblanketten fås från Finlands Lionsförbund, 
men	den	finns	också	på	nätet	på	internationella	konto-
rets	hemsidor	www.lionsclubs.org	(Medlemscenter	>	
Resurser	>	Formulär	>	Annat)

• Betalningar åt LCIF förmedlas inte av förbundet. 
De betalas i enlighet med direktiv av distriktets LCIF- 
ledare och oftast så, att små rater inbetalas på dis trik - 
tets	LCIF-konto	(kontouppgifter	finns	på	distriktsstyrel-
sens sidor). Melvin Jones medlemsavgifter och donatio-
ner kan betalas in direkt på LCIF:s bankkonto (beskrivs 
närmare på årsbokens LCIF-sida). Melvin Jones  
ansökningsblanketten	finns	på	www.lionsclubs.org/SW	
(LCIF	>	Gåvor	>	Melvin	Jones	Fellowship)

• Betalningar till Arne Ritari-stiftelsen erläggs direkt 
på stiftelsens konto Nordea FI73 2199 1800 1558 50, 
BIC NDEAFIHH.

 
• Finlands Lionsförbunds katastrofkonto
 Via Finlands Lionsförbunds katastrofkonto går hjälpen 

oavkortat till målet genast när en katastrof sker. Du kan 
donera en valbar summa till katastrofkontot FI54 8000 
1970 8298 84 (BIC DABAFIHH). Om du vill namnge 
hjälpobjektet kan du göra så i meddelandefältet.

Katastrofkontot har insamlingstillståndet  
nr POL-2015-8675 (i kraft 1.1.2016–31.12.2017) och 
ÅLR 2016/6382 för Åland (i kraft 1.1.–31.12.2017). Do-
nera kan både organisationsmedlemmar och klubbar 
samt andra personer som är intresserade av att hjälpa 
nödställda.
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Medlemsregistret

Förslag till intagningsceremoni för aktiva medlemmar

Lionsklubbarna i Finland använder rapporteringssystemet  
MyLCI då det gäller att mata in både medlemsuppgifter  
och aktiviteter. Man strävar efter att dagligen överföra 
medlemsuppgifterna från huvudkontorets medlemsregis-
ter till det inhemska medlemsregistret.

Användarnamn och lösenord till MyLCI-systemet får du 
under punkten Ny användare. Noggranne instruktioner 
finns	i	användardokumenten	på	Lionsförbundets	sidor.	 
Under perioden 2016–2017 är MyLCI -systemet öppet  
endast för medlemmar med en uppgift i klubben, distriktet 
eller Lionsförbundet som ger användarrättigheter.

Sekreteraren gör medlemsförändringarna i medlems-
registret.	Ifall	det	under	någon	månad	inte	finns	något	att	
korrigera i medlemsuppgifterna, bör sekreteraren välja 
punkten Anmäl ”Inga förändringar i medlemmar” under 
månaden mm/åååå. Klubbpresidenten har samma  
användarrättigheter som sekreteraren.

På	MyLCI	framsidan	finns	också	funktionsvalen	för	aktivi-
tetsrapporteringen. Det rekommenderas att aktiviteterna 
inmatas varje månad. Om distriktet använder sin egen  
interna verksamhetsanmälan, bör denna fyllas i via distrik-
tets hemsidor.

Klubbens	aliasadress	(klubbnamn@lions.fi)	skickar	auto-
matiskt e-posten vidare till presidentens, sekreterarens och 
kassörens adresser, som är inmatade i deras medlemsupp-
gifter. Om funktionärens e postadress ändras, uppdateras 

förändringen till aliasadresslänken under natten.
Specialmedlemskap, belöningar och andra funktionä-
rer än president, sekreterare, kassör, 1:a och 2:a vice 
president samt medlemsledare förs in det inhemska 
medlemsregistret.

Lösenord till det inhemska registret får du på adressen 
www.lions.fi/rekisteri.	Detta	berör	både	klubbens	funktio-
närer och andra klubbmedlemmar. Användarnamnet är 
den egna e postadressen. E postadressen bör vara den 
samma	som	finns	inmatad	i	medlemmens	uppgifter	i	 
för  bundets medlemsregister, När du har fyllt i din e post-
adress som användarnamn. Klicka då på ”Salasanan 
tilaus”. Du får en engångslänk i din e post. Klicka på den 
för att välja ett eget lösenord. Om du glömmer ditt lösen-
ord, klicka på ”Unoh tuiko salasanasi”. Du får då en ny  
engångslänk i din e post.

Det elektroniska medlemsregistret är synligt för alla  
medlemmar.	I	medlemsregistret	finns	alltså	medlems-	och	
klubbmatrikeln, vilka har samma innehåll som den tryckta 
årsboken. Endast klubbens sekreterare och president kan 
uppdatera medlems  och klubbuppgifter.

Om din e postadress fattas från dina medlemsuppgifter el-
ler om den har ändrats, be klubbens sekreterare uppdate-
ra din e postadress. Med användarnamnet (= e postadress) 
och lösenordet du sparat kan du i fortsättningen logga in i 
vårt	medlemsregister	på	adressen	www.lions.fi/rekisteri.

Att bilda en ny klubb

På	Lionsförbundets	nätsida	www.lions.fi	finns	det	när-
mare information om hur man bildar en ny lionsklubb.  
Information fås också från Lionsförbundets kontor.

Lionsklubbens modellstadgar

Klubbens	modellstadgar	finns	att	läsa	på	finska	på	sidan	
A.55 och kommer att publiceras på svenska på förbun-
dets	hemsidor	www.lions.fi.

För den som leder intagningsceremonin 
Intagningsceremonierna varierar beroende på lokala seder 
och bruk. Det är emellertid viktigt att de är högtidliga och 
utförs av en respekterad Lion. Nedan följer några punkter 
som kan ingå i intagningsceremonin:
• Kortfattad upplysning om Lions Clubs Internationals  

historia.
• En kort redogörelse för klubbens bakgrund och  

nuvarande aktiviteter.
• En påminnelse om att medlemskap endast kan erhållas 

genom inbjudan och att den nya medlemmen välkomnas 
av samtliga medlemmar i klubben.

• En påminnelse om skyldigheterna mot klubben och  
organisationen.

• Avgivande av medlemslöftet (förslag följer).
• Överlämnande av foldern för nya medlemmar och en 

kort redogörelse av innehållet.
• Beskrivning av fadderns skyldigheter.
• Välkomnande av den nya medlemmen till lions-

verksamheten på klubbens och distriktets vägnar.
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Förslag nr 1 till medlemslöfte
”Eftersom du har uttryckt en önskan att bli intagen som 
medlem i denna klubb och Lions Clubs International ber 
jag dig nu att upprepa efter mig: 

”Jag accepterar härmed medlemskap i Lions Club ________

___________________ med full vetskap om att detta medlemskap 
förpliktar mig att aktivt delta i klubbens hela verksamhet. 
Jag lovar att följa Lions etik efter bästa förmåga, att regel-
bundet delta i klubbens möten och att acceptera sådana 
uppdrag som ålägges mig av min klubb, mitt distrikt och 
Lions Clubs International.”

”Du är nu medlem i Lions Club ___________________________ och din 
fadder kommer att fästa Lionemblemet på ditt rockslag 
som ett tecken på detta medlemskap.”

Förslag nr 2  till medlemslöfte
”Eftersom du har uttryckt en önskan att bli intagen som 
medlem i denna klubb och Lions Clubs International ber 
jag dig att på aktuellt ställe svara ”Ja”.

”Accepterar du medlemskap i Lions Club ________________________  
med full vetskap om att detta medlemskap förpliktar till 
aktivt deltagande i klubbens hela verksamhet?”

- Ja -

”Kommer du efter bästa förmåga att följa Lions etik, att 
regelbundet delta i möten och att acceptera alla uppd-
rag som klubben, distriktet och Lions Clubs International 
ålägger dig?”

- Ja -

”Du är nu medlem i Lions Club ___________________________ och din 
fadder kommer att fästa Lionemblemet på ditt rockslag 
som ett tecken på detta medlemskap.” 

Överlämnandet av Lionmärket
(Faddern fäster märket på den nya medlemmens rock-
slag.)

”Jag ber nu din fadder, Lion ___________________________, att på ak-
tuellt ställe svara ”Ja”. Lovar du att fullfölja följande skyl-
digheter:
• Att se till att din nya medlem känner sig välkommen och 

blir presenterad för klubbens övriga medlemmar.
• Att upplysa din nya medlem om klubben, dess tjänste-

män och stadgar.
• Att se till att din nya medlem omedelbart aktiveras  

genom att ges uppdrag.
•	 Att	se	till	att	din	nya	medlem	deltar	i	informationsträffar	

om lionsverksamheten.
• Att besvara eventuella frågor.
• Att uppmuntra din nya medlem att diskutera eventuella 

problem med dig och att lägga fram förslag till lösningar.
• Att hjälpa din nya medlem att utvecklas till en fram-

stående Lion.”
- Ja -

Avslutning
”Lionvän ___________________________, jag hoppas att du alltid kom-
mer att bära detta medlemsmärke med stolthet och ber 
att få gratulera dig och önska dig välkommen till världens 
största serviceklubborganisation The International Asso-
ciation of Lions Clubs. På klubbens vägnar överlämnar 
jag	härmed	ditt	officiella	medlemscertifikat	och	en	folder	
för nya medlemmar, som jag hoppas kommer att ge dig 
en bra start som Lion.

Vi gläder oss alla åt att ha dig som medlem i Lions Club 
___________________________.”
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Anskaffning av klubbmaterial

Fr.o.m 1.8.2015 beställs klubbmaterialförsäljningens  
produkter från Lionsnätbutiken på adressen: www.lions-
verkkokauppa.fi. Beställningarna postas också i fortsätt-
ningen från förbundets kansli och vårt urval innehåller  
endast en del av huvudkontorets produkter.

Inloggning till vår nätbutik sker med KLUBBENS e-post-
adress och lösenord, som är klubbens inhemska nummer  
fyrsiffrigt	på	följande	sätt:	LC-0000LC,	alltså	LC-	med	 
stora bokstäver i början, sedan det inhemska numret  
(hittas	i	årsboken)	i	fyrsiffrigt	format,	så	att	man	lägger	till	
nollor framför numret enligt behov. Till slut ännu LC igen 
med stora bokstäver.

Klubb: LC Modellklubb (vars inhemska nummer är 0)
Användarnamn: modellklubb@lions.fi
Lösenord: LC-0000LC

Materialen betalas med faktura eller via nätbank.  
Obs. då man betalar via nätbank registreras inte Röda 
Fjädern-produkter eller julkort som klubbens inköp. 
Om du betalar med faktura, kom ihåg att uppdatera 
klubbens faktureringsadress. Klubbens e-postadress 
får inte ändras i faktureringsuppgifterna, för detta 
ändrar klubbens användarnamn. I vår näthandel tilläggs 
3 euro som expeditionsavgift.
Den avgiftsfria nya medlemmens folder innehåller med-
lems- och faddersintyget, medlemspinsen och -kortet samt 
fadderns pins. Foldern beställs för medlemmar som anslu-
ter sig inom kort. Beställningar kan göras direkt från mate-
rialförsäljningen i första hand per e-post tarja.gronholm@
lions.fi eller tfn 010 501 4501, eller genom att nämna om 
saken i textfältet då du beställer annat material.

Direktiv för belöning
Klubbens president kan belöna styrelsemedlemmar/ 
klubbens medlemmar med nedannämnda lions utmärkelser 
för klubbnivå (förteckningen börjar med de värdefullaste): 
• President´s Appreciation Award - medalj åt lion för  

förtjänstfullt arbete - G 168
• Club Officer Award - sekreterarens medalj - G 125S
• Club Officer Award - kassörens medalj - G 125T
• Emblem for Bulletin Editor - klubbbulletinenredaktö-

rens/ klubbinformatörens medalj - G 149C
• Club Officer Award - kommittéordförandens medalj  

- G 125C2
 Medaljband som passar till alla ovan nämnda medaljer  

- G 203 - blå eller G 194 - blå–gul.
• Lion of the Year - märkesnål (pins) - B 19 åt periodens  
flitigaste	lion

• We serve - märkesnål (pins) - B 17 som allmän belöning
• Perfect Attendance Award - märke för 100 % kontinu-

erlig närvaro, 5 år, 10 år osv. femårsvis
• Perfect Attendance Award - märke för 100 % närvaro 

under verksamhetsperioden
• Charter Monarch Chevron - Charter milstolpsmärke - 

CMC10–CMC60 - åt chartermedlem för långvarigt kon-
tinuerligt medlemskap efter 10 år och därefter femårsvis

• Monarch Chevron - milstolpsmärke - MC10–MC60 -  
åt lion för långvarigt kontinuerligt medlemskap efter 10 år  
och därefter femårsvis 

Internationella huvudkontoret sänder milstolpsmärkena 
dvs. Monarch Chevrons, som fästs vid Lionsmärkena  
(pinsen), åt distriktsguvernören en gång i året. Han delar 
ut dem enligt sin egen tidtabell. Ifrågavarande märken kan 
man även beställa mot betalning från Lionsnätbutiken.
 
KLUBBENS STYRELSE kan föreslå utmärkelser åt klub-
bens medlemmar och deras partners enligt anvisningarna 
för förtjänsttecken och utmärkelser med följande förtjänst-
tecken och märken på distrikts-, förbunds- och internatio-
nell nivå (i förteckningen nämns utmärkelserna från lägre 
rang mot högre):
• Inhemskt förtjänsttecken för 100 %-ig president.
• Club Excellence Award - Klubbens excellensutmärkelse
• Distriktsguvernörens förtjänststjärna och medalj  

åt lion för förtjänstfullt arbete
• Förtjänsttecknet för länge verksam medlem eller 

chartermedlem, 30, 40 eller 50 år, samt motsvarande 
tecken för partner

• Förtjänsttecken med en heraldisk ros och mots-
varande för partner

• Förbundets förtjänststjärna
• Medal of Merit - G 452M.
• Lions-riddare. Se Arne Ritari-gillets stadgar
• Melvin Jones Fellowship. Se LCIF-stiftelsens sidor 

fr.o.m. s. A.104
• Förtjänsttecken med två heraldiska rosor
 
DISTRIKTSGUVERNÖREN kan belöna sin distrikts   sty-
relse samt medlemmar och partners i sitt distrikt med föl-
jande utmärkelser (i förteckningen nämns utmärkelserna 
från lägre rang mot högre): Emblem for Bulletin Editor - 
utmärkelse för distrikts publikationens redaktör - G 149C
Secretary Award - utmärkelse för 100 %: ig klubb sekre -
- te rare - M 1 S 
Distriktsfunktionärernas uppgiftsrelaterade  
utmärkelser - distriktskommitté ordf. Utmärkelse - 
M1DC2, zonordf. Utmärkelse - M1ZC2, regionordf.  
Utmärkelse - M1RC2 samt distriktssekreterarens/ 
kassörens utmärkelse - M1CST
Achievement Award - distriktsguvernörens förtjänst-
stjärna - G 22
District Governor´s Appreciation Award - distrikts  - 
guver nörens utmärkelse till lion för förtjänstfullt arbete -  
G 171
Medaljband som passar till alla ovan nämnda medaljer  
- G 203 eller G 194.
• Distriktsvisa förtjänsttecken
• Förtjänsttecken med en heraldisk ros och mot-

svarande för partner.
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Finlands Lionsförbunds direktiv för förtjänsttecken och utmärkelser

Finlands Lionsförbunds direktiv för förtjänsttecken  
och	utmärkelser	kan	läsas	i	sin	helhet	på	www.lions.fi	˃	 
För	medlemmar	˃	Lionsverksamhetens	anvisningar	˃	
Förtjänsttecken.

Vid anhållan, beviljande och användning av Lions-
förtjänst tecken är huvudprinciperna följande:
• För en väl utförd uppgift belönar man endast en gång.
• Till en och samma person kan endast beviljas ett  

tecken av samma rang.
• Ett inhemskt förtjänsttecken kan man bevilja tidigast  

under det verksamhetsår då det gått tre år sedan man 
beviljats ett inhemskt förtjänsttecken av lägre rang.

De internationella förtjänsttecknen Internationella presi-
dentens förtjänsttecken och Internationella presidentens 
förtjänsttecken för ledarskapsförmåga kan till samma  
person beviljas på nytt då det gått minst tre år sedan  
beviljandet av motsvarande tecken.

Alla förtjänsttecken och hedersbetygelser överläm-
nas vid ett högtidligt tillfälle.

Vid internationella evenemang använder man endast 
internationella förtjänsttecken och av dem endast tre som 
står högst i rang.

Av inhemska förtjänsttecken av sammas lag används 
endast det som står högst i rang.

Lionsförtjänsttecknen jämställs inte med statliga för-
tjänsttecken och de används inte samtidigt med statliga 
förtjänsttecken.

Finlands Lionsförbund rf har följande utmärkelsetecken:  
(I förteckningen nämns förtjänsttecknen från lägre rang 
mot	högre)	Bilder	på	förtjänsttecknen	finns	på	sidan	
A.21.

• Inhemskt förtjänsttecken för 100 %-ig president 
• Förtjänsttecken för länge verksam medlem eller 

chartermedlem, 30, 40, 50 eller 60 år, samt mot-
svarande tecken för partner 

• Leoutmärkelse med en stjärna 
• Förtjänsttecken med en heraldisk ros samt  

mot svarande partnerns förtjänsttecken 
• Distriktsguvernörens och partnerns förtjänst-

tecken 
• Förbundets förtjänststjärna 
• Leoutmärkelsetecken med två stjärnor 
• Förtjänsttecken med två heraldiska rosor 
• CC:s och partnerns förtjänsttecken 
• Förtjänsttecken med tre heraldiska rosor och 
• Förtjänsttecknet med en stor heraldisk ros. 

Förbundet beviljar det internationella Medal of Merit-
utmärkelsetecknet och det placerar sig i rangordningen 
mellan förbundets förtjänststjärna och förtjänsttecknet 
med två heraldiska rosor.

Lions kan bevilja leoutmärkelser åt leos för förtjänstfull 
verksamhet. Leomedlemmar kan beviljas den internationel-
la presidentens förtjänsttecken för ledarskap och den inter-
nationella	presidentens	certifikat.	Leos	kan	belönas	med	 
inhemska lionsförtjänsttecken endast i undantagsfall,  
t.ex. för ordförandeskap i Leo Europa Forums huvudko mitté  
i Finland eller för någon annan motsvarande långvarig för - 
tjänst. Endast i undantagsfall kan ett inhemskt leotårtjänst-
tecken beviljas en utländsk leo. 

Vid anhållan, beviljande och utdelning av tecknen 
iakttas följande anvisningar (förtjänsttecknen från lägre  
rang mot högre):
Det inhemska förtjänsttecknet för 100 % -ig president 
beviljas lionsklubbens president, som under sin verksam-
hetsperiod exemplariskt främjat lionsverksamheten i hem-
landet. För att få förtjänsttecknet bör klubbens sekretera-
re	fylla	i	blanketten	i	LION-tidningen	nr	3	(blanketten	finns	
även	på	förbundets	webbsidor,	www.lions.fi	˃	För	med-
lemmar	>	Lionsverksamhetens	anvisningar	>	Förtjänst-
tecken), granska att alla nämnda villkor uppfylls och un-
derteckna den tillsammans med periodens 1:a vice pre-
sident. Blanketten skickas vidare till den tidigare distrikts-
guvernören för beviljande när den nämnda presidentens 
period tar slut, dock senast 15.9. Den tidigare distriktsgu-
vernören bestämmer hur och när förtjänsttecknet utdelas. 
Förutsättningarna för premiering är följande:

1. Klubben har fullgjort sina betalningsskyldigheter till  
Finlands Lionsförbund.

2. Klubben har meddelat sina funktionärer för den  
kommande perioden till Finlands Lionsförbund inom 
fastställd tid.

3. Klubbens medlemsantal har inte minskat.
4. a. I klubben har under verksamhetsperioden intagits  

 minst en ny medlem eller
b.	Klubben	har	bildat	en	lionsklubb,	en	klubbfilial	eller
c. Klubben har fungerat som stödklubb för en leoklubb.

7. Klubben har under perioden haft en befullmäktigad  
representant på Finlands Lionsförbunds årsmöte.

 Klubben har under perioden haft en befullmäktigad  
representant på det egna distriktets årsmöte.

 Klubben har deltagit i minst en av multipeldistriktets  
(lionsförbundets) aktiviteter såsom
a. Ungdomsutbytet eller
b. En samnordisk aktivitet eller
c. Annan aktivitet som godkänts av förbundets årsmöte.

8. Under perioden har klubben erlagt avgifter till Arne  
Ritari-stiftelsen, betalat för kort och/eller betalat Quest-
avgifter, som uppgår till minst 200 euro.

9. Klubben har deltagit i aktiviteter som bestämts av  
distriktets årsmöte och betalat de avgifter, som 
distrikts mötet beslutat om.

Före beviljandet av förtjänsttecknet kontrollerar beviljaren 
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net och det beviljas av lionsförbundets styrelse till vilken 
distriktsguvernören bör sända en motiverad anhållan*) 
minst två månader före det planerade utdelningstillfället. 

Multipeldistriktets LeoD gör anhållan om Leo-förtjänst-
tecknet med två stjärnor och den beviljas av Finlands 
Lionsförbunds styrelse. Under verksamhetsperioden kan 
man bevilja högst 3 st. på MD 107:s område.

Förtjänsttecknet med två heraldiska rosor kan beviljas 
för förtjänster på distriktsnivå eller för andra exceptionella 
lionsförtjänster till en medlem, som varit lion i minst 15 år. 
Före detta ska vederbörande ha beviljats Medal of Merit. 
Tecknet beviljas av lionsförbundets styrelse, som ska ha 
fått lionsklubbens eller distriktsguvernörens motiverade 
anhållan*) tillhanda minst två månader före det planerade 
utdelningstillfället. Framställning bör sändas försett med 
distriktsguvernörens utlåtande.

Förtjänsttecknet med tre heraldiska rosor kan beviljas 
medlem	som	på	ett	bra	sätt	främjat	den	finländska	lions-
verksamheten och som varit lion i minst 20 år. Före detta  
ska vederbörande ha beviljats förtjänsttecknet med två  
heraldiska rosor eller CC:s förtjänsttecken. Anhållan kan 
göras av distriktsguvernören, PCC eller styrelsen. Fram-
ställningen förordas av PCC-mötet och förbundets styrelse.  
Tecknet beviljas av guvernörsrådet och förbundets ord-
förande eller en företrädare han/hon utsett överlåter tecknet 
under förbundets årsmöte eller vid guvernörsrådets möte. 

Förtjänsttecknet med en stor heraldisk ros är Finlands  
Lionsförbund rf:s högsta utmärkelse. Det kan beviljas 
medlem som på ett exceptionellt bra sätt främjat den  
finländska	lionsverksamheten	och	som	varit	lion	i	minst	 
25 år. Före detta ska vederbörande ha beviljats förtjänst-
tecknet med tre heraldiska rosor. Förbundets ordförande 
och de medlemmar som beviljats en stor heraldisk ros  
kan tillsammans göra en anhållan till styrelsen. Tecknet 
beviljas av guvernörsrådet på basen av förbundsstyrel-
sens framställning. Förbundets ordförande eller en före-
trädare han/hon utsett överlåter tecknet under förbundets 
årsmöte. Förtjänsttecknet med en stor heraldisk ros  
beviljades första gången år 2001 och det överräcktes  
till PID Aimo N K Viitala. Det andra överräcktes till  
PID Harri Ala-Kulju vid årsmötet 2009.

Förbundets förtjänststjärna, förtjänsttecknet med en, två 
eller tre heraldiska rosor samt förtjänsttecknet med en  
stor heraldisk ros samt Medal of Merit kan även beviljas 
åt en person utanför organisationen. I detta fall är det inte 
nödvändigt att mottagaren tidigare beviljats förtjänstteck-
en av lägre rang. Tecknet överlämnas vid en högtidlig  
tillställning.

Blanketten för ansökan om förtjänsttecken hittar man 
på	förbundets	webbsida	För	medlemmar	>	Lionsverksam-
hetens	anvisningar	>	Förtjänsttecken.

att alla ovan nämnda kriterier uppfyllts. Av väl motiverade 
skäl kan beviljaren ge tillstånd till avvikelse från ett av  
kriterierna ovan i punkterna 4–9.

Förtjänsttecknet för länge verksam medlem eller 
chartermedlem, 30, 40, 50 eller 60 år, beviljas av di-
striktsguvernören till vilken man, minst en månad före det 
planerade utdelningstillfället, sänder en anhållan eller ett 
e-postmeddelande ur vilket framgår det ansökta tecknet, 
åt vem det söks, tecknets leveransadress och utdelnings-
datum. 

Beviljandet av Leo-förtjänsttecknet med en stjärna 
görs på framställning av distriktets LeoC. Framställning-
en kräver förord av multipeldistriktets LeoD. Utmärkelse-
tecknet beviljas av den DG inom vars distrikt den belö-
nade leomedlemmens klubb verkar. Under verksamhets-
perioden kan man bevilja högst 2 st./leodistrikt eller 3 st./
sammanslaget leodistrikt.

Förtjänsttecknet med en heraldisk ros kan beviljas en 
förtjänstfull lion, som varit medlem i minst 4 år. Tecknet 
beviljas av distriktsguvernören till vilken lionsklubbens 
styrelse bör skicka sin motiverade anhållan*) minst en 
månad före det planerade utdelningstillfället. Förtjänst-
tecknet med en heraldisk ros har distriktsvisa kvoter.  
Antalet klubbar i distriktet avrundas till jämt tiotal (uppåt) 
och för varje tiotal klubbar kan man under perioden  
bevilja ett tecken + sex st. extra. Förbundets ordföran-
de kan under perioden bevilja sammanlagt 15 förtjänst-
tecken med en heraldisk ros.

Ladyns förtjänsttecken och den manliga partnerns 
förtjänsttecken kan beviljas lionsklubbens förtjänstfulla 
lady eller make på samma grunder och med samma an-
söknings- och överlåtningsförfaranden som förtjänstteck-
net med en heraldisk ros. Den sammanräknade distrikts-
visa kvoten för Ladyns förtjänsttecken och den manliga 
partnerns förtjänsttecken är den samma som gäller för 
förtjänsttecknet med en heraldisk ros.

Förbundets förtjänststjärna kan beviljas åt en för-
tjänstfull lionsmedlem, som vart lion i minst 7 år. Före 
detta ska vederbörande ha beviljats antingen förtjänst-
tecknet med en heraldisk ros, Ladyns förtjänsttecken, 
förtjänsttecknet för den manliga partnern eller distrikts-
guvernörens förtjänsttecken. Förtjänststjärnan beviljas 
av förbundets styrelse. Lionsklubbens styrelse bör sända 
en motiverad ansökan*) till distriktsguvernören för föror-
dande minst två månader före det planerade utdelnings-
tillfället. Distriktsguvernören kan även föreslå att tecknet 
beviljas utan klubbens framställning.

Medal of Merit-utmärkelsen kan beviljas förtjänstfulla 
lion, som varit medlem i minst 10 år. Före detta ska  
vederbörande ha beviljats förbundets förtjänststjärna.  
Lionsklubben eller distriktsguvernören anhåller om teck-
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• Lionsverksamhet och -förtjänster
• meriter efter senast beviljade förtjänsttecken
• vilka andra förtjänsttecken personen har
• tidpunkt då det föregående förtjänsttecknet har beviljats
•	 klubbens	officiella	underteckning
• den förordande eller beviljande personens under-

teckning
• leveransadress för tecknet
• tecknets planerade utdelningsdatum.

Alla ansökningar postas till:  
Finlands Lionsförbund rf, Belöningar,  
Kyrkobyvägen 10, 00700Helsingfors
eller	till	tarja.gronholm@lions.fi

*) Ansökan bör innehålla:
• klubben eller distriktet som ansöker
• ansökta tecknet
• åt vem tecknet ansöks

Direktiv för användning av lionsförtjänsttecken
Lions- och leoförtjänsttecken kan bäras vid klubbens,  
distriktets, förbundets och den internationella organisatio-
nens alla festtillfällen på vänstra bröstet på festklädseln. 
De används inte då man bär lionklädsel. Inhemska för-
tjänsttecken bärs dock inte vid internationella lionsevene-
mang. Leomedlemmar kan bära de lionsutmärkelser som 
de beviljats tillsammans med leoförtjänsttecken och/eller  
utmärkelser. Då de anslutit sig till en lionsklubb kan de an-
vända leoförtjänsttecken och/eller utmärkelser. Noggran-
nare direktiv gällande fest- och lionklädsel samt om de 
märken som används i anslutning till dem, hittar man i di-
rektiven för lionsförtjänsttecken och/eller utmärkelser på, 
www.lions.fi	˃	För	medlemmar	>	Lionsverksamhetens	an-
visningar	>	Förtjänsttecken)

Förtjänsttecken kan endast bäras i tillhörande medaljband.  
Utmärkelser kan man även bära i en hållare eller i en  
kedja. Ifall personen endast har utmärkelser, kan högst  
tre bäras i medaljband, i hållare från tre till fem och i kedja 
i obegränsat antal. Hållaren fästs ovanför vänstra bröst-
fickan	så	att	utmärkelserna	hänger	över	bröstfickan.	Flera	
utmärkelser	bärs	i	en	eller	flera	kedjor,	vars	ändor	är	 
fästa	i	fickans	sidokanter,	i	höjd	med	bröstfickans	övre	
kant	hängande	fritt	på	bröstfickan.

Ifall personen har minst ett förtjänsttecken använder man 
inte hållare eller kedja. Högst tre förtjänsttecken och/eller 
utmärkelser av högsta rang bärs i band över den vänst-

ra	bröstfickan	så	att	den	övre	kanten	är	ca	2	cm	ovanför	
bröstfickans	övre	kant.	Bröstnäsduk	används	inte	i	detta	
sammanhang. De förtjänsttecken och/eller utmärkelser 
som bärs i band fästs i en vågrät rad, gärna i samma hål-
lare, så att tecknen får hänga fritt i sina fästen. Radens 
övre kant ska vara på samma vågräta streck, så gärna 
även den nedre kanten. Den hållare man använder för att 
fästa tecknen får inte synas mellan banden eller utanför 
raden. Tecknet högst i rang bör bäras närmast kroppens 
mittlinje och de övriga i rangordning mot den vänstra 
armhålan. På kvinnliga festdräkter fästs förtjänsttecknen 
och utmärkelser på motsvarande ställe.

Av de förtjänsttecken som bärs i band runt halsen, bär 
man ett av de inhemska som är högst i rang och ett av  
de internationella som är högst i rang.

”Stegen”, som består av deltagarmärken för förbundets 
årsmöte och internationella möten bär man under lions-
möten. Den används inte i samband med festklädsel i 
lionsevenemang. Den fästs från övre kanten i jackans 
vänstra	bröstficka,	varifrån	den	får	hänga	fritt.	Distriktets	
pins och andra temapins kan användas under alla lions-
evenemang utom i samband med lionsfestligheter med 
festklädsel.
 
Då statliga förtjänsttecken används, bär man inte Lions-
förtjänsttecken och vice versa.
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Rangordning för förtjänsttecken, utmärkelser och hedersbetygelser

Tecken Beskrivning Anhålls av Förordas av Beviljas av Betalas av Kriterier
Ambassador of  
Good Will

Ambassadör för god 
vilja, organisationens 
högsta utmärkelse-
tecken

MD 107, ID/senaste 
PID eller utan fram-
ställan

Int. dir. (ID)/f.d. int. 
direktor (PID)

Intern. pres. (IP) Int. kontoret  
(dvs. HQ/LCI)

Alldeles exceptionella lions-
förtjänster. Framgångsrik 
skötsel av ID-befattning

Head of State Medal Int. hederstecken 
åt republikens pre-
sident eller högsta 
statsledningen

MD 107 kan föreslå Int. dir. (ID)/senaste 
int. direktor (PID)

Intern. pres. (IP) HQ/LCI Åt den högsta stadsled-
ningen t.ex. som värd för 
IP- eller VP-besök

LCIF Friend of 
Humanity Award

LCIF:s förtjänst-
tecken Vän till 
mänskligheten

– – LCIF:s ordf.  
dvs. IPIP

 LCIF Åt lion för ett alldeles  
exceptionellt främjande  
av LCIF:s program

International 
President’s Medal  
of Distinction

Int. hederstecken  
åt ledare inom stats- 
och landskapsförv.

MD 107 kan föreslå Int. dir. (ID)/senaste 
int. direktor (PID)

Intern. pres. (IP) HQ/LCI Åt ledare inom stats- och 
landskapsförvaltningen  
t.ex. som värd för IP- eller 
VP-besök

International Medal 
of Merit

Int. hedersbetygelse 
för regionala och 
kommunala ledare

MD 107 kan föreslå Int. dir. (ID)/senaste 
int. direktor (PID)

Intern. pres. (IP) HQ/LCI Åt regionala och  
kommunala ledare  
t.ex. som värd för  
IP- eller VP-besök

Förtjänsttecknet  
med en stor  
heraldisk ros

Högsta inhemska 
förtjänsttecknet

CC och de som  
beviljats en stor  
heraldisk ros

Styrelsen GR MD 107 Åt lion som exceptionellt  
bra har främjat lionsverk-
samheten eller högsta 
statsledningen. Långvarig 
verksamhet på riksnivå

IP Presidential  
Award

Int. presidentens 
förtjänsttecken

DG, CC, PID, ID eller 
utan framställning

ID/ senaste PID IP HQ/LCI Aktuella exceptionella  
lionsförtjänster

Förtjänsttecken  
med tre heraldiska 
rosor

Inhemskt tecken DG, styrelsen,  
PCC

Styrelsen,  
PCC-mötets  
utlåtande

GR MD 107 Lion som på ett bra sätt 
främjat	den	finländska	lions-
verksamheten och fungerat 
som lion i minst 20 år

IP Leadership Award IP:s förtjänsttecken 
för ledarskaps-
förmåga

DG, CC, PID, ID ID/ senaste PID IP HQ/LCI Aktuella förtjänster  
som lion- eller leoledare

DG-team  
Excellence Award

Distriktsguvernörs-
teamets int. förtjänst-
tecken, DG, VDG, 
region- och zonordf.

IPDG gällande den 
egna DG-perioden

– IP / HQ/LCI HQ/LCI Beviljas på anhållan om de 
internationella kriterierna 
uppfylls gällander verksam-
het och rapporter

AR-stiftelsens för-
tjänsttecken med  
tre heraldiska rosor

Inhemskt tecken Stiftelsens  
ombudsman,  
styrelse-medlem

– AR-stiftelsens  
styrelse

AR-stiftelsens  
styrelse

MD-nivåns gärningar för 
Arne Ritari-stiftelsen

CC:s  och  
CC-partnerns  
förtjänsttecken

Inhemskt tecken 
med periodens 
påskrift

GS Styrelsen MD 107 För verksamhet som Lions-
förbundets ordförande och 
ordförandens partner 

Förtjänsttecken  
med två heraldiska 
rosor

Inhemskt tecken Klubben, DG DG Styrelsen Anhållaren Förtjänster på distriktsnivå 
eller andra exceptionella 
lionsförtjänster, lion mins 
15 år

Achievement 
Awards/Top 10 
Awards/

Årets  
Leo -utmärkelse

Internationella pris 
enligt prestation

Rapporter,  
Top 10 – DG, GS, 
styrelsen Årets  
Leo – DG och  
LeoD

Top 10 – och Årets 
Leo- utmärkelserna 
CC/GR

IP/HQ/LCI Top 10 
och Årets Leo- 
utmärkelserna  
Int. styr.

HQ/LCI Beviljas lionsledare och 
klubben för att man uppnått 
separat bestämda mål och 
för rapportering. Top 10  
och Årets leoutmärkelser  
på framställning av MD

Melvin Jones  
Fellowship

LCIF:s högsta  
utmärkelse

Klubben, medlem – LCIF Anhållaren Lionsförtjänster. Donation  
till LCIF på 1000 dollar

Lions-riddare AR-stiftelsens  
utmärkelse

Klubben – AR-stiftelsens 
styrelse

Anhållaren Lionsförtjänster. Donation 
på 850 euro till Arne Ritari-
stiftelsen

Leoutmärkelse  
med två stjärnor

Inhemskt tecken Multipeldistriktets 
LeoD

– Förbundets 
styrelse

MD 107 Betydelsefulla leoförtjänster 
på MD-nivå. Leostyrelsens 
president

AR-stiftelsens för-
tjänsttecken med två 
heraldiska rosor

Inhemskt tecken Stiftelsens ombuds-
man, styrelse-medlem

– AR-stiftelsens 
styrelse

AR-stiftelsens 
styrelse

Förtjänster på distrikts  
nivå till förmån för  
Arne Ritari-stiftelsen

Medal of Merit  
G 452M

Inhemskt tecken Klubben, DG DG Styrelsen Anhållaren För att på ett förtjänstfullt 
sätt skött aktivitet, projekt 
eller befattning på klubb-, 
distrikts- eller förbundsnivå. 
Lion minst 10 år.
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Tecken Beskrivning Anhålls av Förordas av Beviljas av Betalas av Kriterier
International 
President’s  
Certificate	of	 
Appreciation

Internationella  
presidentens diplom

DG, CC, PID eller ID PID eller ID IP, VP, ID eller 
PID

HQ/LCI Främjande av organisatio-
nens serviceprogram eller 
servicearbete, arrangeran-
det av större möten, lion 
eller leo

Förbundets  
förtjänststjärna

Inhemskt tecken Klubben, DG DG Styrelsen Anhållaren För att på ett förtjänstfullt 
sätt skött aktivitet, projekt 
eller befattning på klubb-, 
distrikts- eller förbundsnivå. 
Lion minst 7 år.

DG:s och DG- 
partnerns förtjänst-
tecken 

Inhemskt tecken 
med periodens 
påskrift

GS – CC MD 107 För verksamhet som  
distriktsguvernör/ 
distriktsguvernörens partner

Förtjänsttecken  
med en heraldisk  
ros

Inhemskt tecken Klubben, VDG, DG – DG, CC Anhållaren För att på ett förtjänstfullt 
sätt skött aktivitet, projekt 
eller befattning på klubb-, 
distrikts- eller förbundsnivå. 
Lion minst 4 år

Ladyns och manliga 
partnerns förtjänst-
tecken

Inhemska tecken Klubben, VDG, DG – DG, CC Anhållaren Som partner jämförbara 
förtjänster som gäller för  
förtjänsttecknet med en  
heraldisk ros, aktiv i minst 
4 år

Utmärkelse för 
leodistriktets eller 
multipeldistriktetets 
100 %-ig president

Internationell  
utmärkelse

Distriktets eller  
MD:s LeoC

– DG, CC HQ/LCI Organisationen fastställer 
grunderna som gäller  
utvidgning, utbildning, leo- 
aktiviteter och administration

Leoutmärkelse  
med en stjärna

Inhemskt tecken Distriktets LeoC Multipeldistriktets 
LeoD

DG Distriktet Leo-förtjänster på MD- eller 
distriktsnivå, aktiv medlem  
i leostyrelse

AR-stiftelsens  
förtjänsttecken med 
en heraldisk ros

Inhemskt tecken Klubben, distriktets 
ARS-lion

– AR-stiftelsens 
styrelse

AR-stiftelsens 
styrelse

Aktiv lion, arbete till  
förmån för Arne Ritari-
stiftelsen

Distriktets Pro Lion 
-förtjänsttecken

Inhemsk distrikts-
pecifik	utmärkelse,	
inte alla distrikt

Klubben eller VDG – DG Klubben Speciellt aktiv lion i  
distriktet eller klubben

Förtjänsttecken åt 
länge verksamma 
chartermedlemmar

Inhemskt tecken 
med notering av 
jämnt tiotal år.

Klubben – DG Anhållaren Chartermedlem  
30, 40, 50 eller 60 år

Förtjänsttecken åt 
länge verksamma 
lion

Inhemskt tecken 
med notering av 
jämnt tiotal år.

Klubben – DG Anhållaren Lion 30, 40, 50 eller i 60 år.

Förtjänsttecken åt 
länge verksamma 
partner

Inhemskt tecken 
med notering av 
jämnt tiotal år.

Klubben – DG Anhållaren Partner till lion eller char-
termedlem 30, 40, 50 eller 
60 år.

DG’s Appreciation 
Award (G 171)

Av DG beviljad 
utmärkelse för för-
tjänstfullt arbete 

Klubben, VDG, DG – DG Anhållaren För att på ett förtjänstfullt 
sätt skött aktivitet, projekt 
eller befattning på klubb- el-
ler distriktsnivå

Achievement Award 
(Star, G 22)

Distriktsguvernörens 
förtjänststjärna

Klubben, VDG, DG – DG Anhållaren För att på ett bra sätt 
skött aktivitet, projekt eller 
befattning på klubb- eller 
distriktsnivå

Extension Award (EX 
525)

Utmärkelse för 
utvidgning

DG – HQ/LCI HQ/LCI DG utser 2 lion som mest 
har bidragit till att klubben 
bildats.

Membership Key 
Award (ME 36)

Medlemskey-utmär-
kelser

– – HQ/LCI HQ/LCI Åt medlem för antalet  
(2–500) presenterade  
nya medlemmar

Cabinet Secretary/ 
Treasurerer Award 
(M 1 CST)

Distrikts-sekrete-
rarens/ -kassörens 
utmärkelse

– – DG Distriktet För verksamhet som  
distrikts-sekreterare  
och/eller distriktskassör 

Region Chairperson 
Award (M 1 RC)

Utmärkelse åt  
regionordföranden

– – DG Distriktet För verksamhet som  
regionordförande

Zone Chairperson 
Award (M 1 ZC)

Utmärkelse åt 
zonordföranden

– – DG Distriktet För verksamhet som 
zonordförande

Club Excellence 
Award

Klubbens inter-
nationella excel-
lensutmärkelse

Klubben IPDG IP / HQ/LCI HQ/LCI Pins till Past Presidenten 
och	ett	flaggmärke	till	 
klubben enligt de internatio-
nella kriterierna
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Tecken Beskrivning Anhålls av Förordas av Beviljas av Betalas av Kriterier
Förtjänsttecknet för 
100 % -ig president

Inhemskt tecken Klubben – IPDG Klubben Enligt kriterier som  
fastställs årligen

District Chairperson 
Award (M 1 DC)

Utmärkelse åt  
distriktskommitténs 
ordförande

– – DG Distriktet För verksamhet som  
distriktets kommitté-
ordförande eller LCIF-, 
GMT- eller GLT-koordinator

Secretary Medal, 
100 % Secretary 
Award (M 1 S)

Utmärkelse åt  
100 % -ig  
sekreterare

VDG, DG – DG Distriktet Distriktets bästa  
klubbsekreterare

President’s  
Appreciation Award 
(G 168)

Av klubbpresidenten 
beviljad utmärkelse  
för förtjänstfullt 
arbete 

– – Klubbens  
president

Klubben För utmärkta  
förtjänster i klubben

Club	Officer’s	Award	
(secr.) (G 125S)

Klubbsekreterarens 
utmärkelse

– – Klubbens  
president

Klubben Klubbens goda  
sekreterare

Club	Officer’s	Award	
(treas.) (G 125T)

Klubbkassörens 
utmärkelse

– – Klubbens  
president

Klubben Klubbens goda kassör

Bulletin Editor Distrikts- eller klub-
binformatörens 
utmärkelse

– – DG eller klubbens 
president.

Beviljaren Distriktets- eller klubbens 
informatör eller distriktstid-
ningens eller klubbpublika-
tionens redaktör

Club	Officer’s	 
Award (kommitté)  
(G 125C2)

Klubbkommitténs 
ordförandes  
utmärkelse

– – Klubbens  
president

Klubben Klubbens utmärkta  
kommittéordförande

1. PID Paul Hjelt  .............................. 1957
2. PCC Väinö Haapanen  ..................1975
3. PID Aimo N K Viitala .................... 1983
4. PCC Jukka R Heino ..................... 1985
5. PDG René Nyman  ........................1987
6. PCC Leo Heinänen .......................1987
7.   PDG Leo Lindblom  ...................... 1989
8.   PID Kari Heinänen  ....................... 1993
9. PDG Erkki Laine  .......................... 1995
10. PID Lauri Merivirta ........................1997
11. PCC Aaro Kiuru  ........................... 2000
12. PID Harri Ala-Kulju  ...................... 2003
13. PDG Arno Mattsson ..................... 2004
14. PCC Erkki Rautava ...................... 2008
15. PID Tapani Rahko ........................ 2009
16. PDG Ossi Eloholma ..................... 2009
17. Lion Tauno Hammar  .................... 2011
18. IPID Jouko Ruissalo  ..................... 2016

Lion Recognition Medal -utmärkelsen   
beviljades för första gången i Finland åt  
PDG Ossi Vuorinen våren 2016.

Ambassador of Good Will Award
Lions Clubs Internationals högsta erkännande, Ambassador of Good Will-utmärkelsen,  
har	beviljats	följande	finländska	lion:

Rangordning för förtjänsttecken, utmärkelser och hedersbetygelser
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Användning av flagga

Planering av klubbflagga
Idéer	till	planering	av	klubbflaggan	finns	på	internetsidan	
www.lions.fi	>	För	medlemmar	>	Lionsverksamhetens	 
anvisningar	>	Flaggkunskap

Att fästa märken på flaggan
I	Finland	fäster	vi	inte	märken	på	flaggan.	Dem	kan	man	
fästa	på	ett	separat	flaggband,	som	sätts	fast	i	flaggans	
överdel. Märkena fästs lodrätt uppifrån. 

Fanvakt
Flaggan uppträder med fanvakt 1+2. Fan bäraren går i mit-
ten	och	fanvakten	på	höger	och	vänster	sida.	Då	flaggan	
framföres i kyr ka, kapell eller festsal, föres den i rad med 
flaggan	gående	i	mitten.	Då	flaggan	inträder	i	kyrkan	eller	
kommer till festplatsen, utföres heders betygelsen sålunda, 
att	allmänheten	reser	sig	och	följer	flaggan	med	blicken.	
Utom	hus	blottar	man	huvudet.	Vid	bort	förandet	av	flag-
gan utföres samma ritual som vid intåget. Vid användandet 
av	fanor	bör	alltid	Finlands	flagga	vara	med	och	den	mar-
scherar och uppträder alltid först. Flaggan bäres upprätt 
vid mitten av kroppen. Fan bäraren håller fast stången med 
båda hän derna, vänster hand i höjd med axlarna och höger 
hand under vänster hand, armbågarna lätt mot kroppen. På 
plats ställes fanstången lodrätt på högra sidan av fötterna. 

Festtillfällen
I punkt 1 förklarades hur fanan införes till fest tillfället. 
Flaggorna sätts i de för tillfället mon terade ställningarna 
eller så införs de i god tid före festens början. Flaggställ-
ningarna pla ceras på högra sidan av talar stoden (sett från 
talaren).	Om	det	finns	två	flaggor,	så	placeras	Fin	lands	
flagga	längst	till	höger,	vid	tre	flaggor	placeras	Finlands	
flagga	i	den	mittersta	ställningen.	

Vid	hjältegravar	är	Finlands	flaggas	plats	på	höger	sida	
(sett från minnes stoden) och förenings fanans på vänster 
sida.	Om	det	finns	flera	fanor,	så	placeras	de	på	lämplig	 
plats	sålunda,	att	Finlands	flagga	har	en	domine	rande	
plats i mitten eller framför de övriga fanorna.

Hedersbetygelse med flagga
Under	gång	utförs	hedersbetygelsen	så,	att	flaggan	sän-
kes lång samt 45 grader rakt framåt 5 meter före objektet 
för hedersbetygelsen och lyftes till bärställning efter unge-

fär 5 sekun der. Fanvaktarna följer icke med blicken  
defi	ladens	mottagare,	utan	ser	rakt	fram.

Finlands flagga utför hedersbetygelse åt
• Finlands president
• Främmande statsöverhuvud
• Den avlidne i begravningsfölje
• Nationalsången

På plats sker hedersbetygelse på följande sätt:
Då	ceremonin	för	kransnedläggningen	börjar	lyftes	flag-
gan i upp rätt bärläge. Då kransen nedlagts vid minnes-
stod (vid kista) tar krans nedläggarna ett steg bakåt och 
utför en kort hälsning, sam tidigt utför fanan (för sin egen 
organisations krans) heders betygelsen så att fanbära ren  
stiger med vänster fot ett steg snett till höger och för  
fanan långsamt ned till 45 grader under 5 sekunder och 
därefter tar ett steg tillbaka och ställer fanan för fot. 
Obs!	Finlands	flagga	hälsar	ej	en	förenings-	eller	orga	ni-
sationskrans!

Vid inledning av bön ställes fanstången mellan fötterna, 
höger hand tar av mössan och sätter den i vänstra  
handen,	fanan	lutas	framåt.	Vid	bönens	slut	flyttas	fanan	
invid höger fot. 

Vid begravning av medlem fästes ett svart sorgband  
(10 cm brett), som är 50 cm långt på föreningsfanan. 
Sorgbandet knyts utan rosett vid stångens övre del nära 
intill spetsens utsmyckning. Flaggorna pla ceras på båda 
sidor	na	av	koret	så	att	Finlands	flagga	är	på	höger	sida	
(sett från altaret mot församlingen). Då prästen väl signar 
den	avlidne	(sandnedläggning)	gör	alla	flaggor	heders-
betygelse,	även	Finlands	flagga.	Då	flaggorna	införes	 
i	kyrkan	eller	kapellet	håller	fanbäraren	flaggan	samlad	
runt stången. Efter ceremonins slut och bärarna ställt  
sig vid kistan, tågar fanorna ut framför kistan. Vid  
graven ställer sig fanorna på lämplig plats. När kistan 
sänks	i	gra	ven	gör	alla	flaggorna	hedersbetygelse.	

OBS! Öva fanans användning för olika tillfällen! Byt ut 
fanvakterna vid olika festtillfällen med ca 30 minuters 
mellanrum.	Se	till	att	flagg	orna	är	hela	och	rena!

FDG Guy Rökman
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LIONANDAN
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Lions Clubs International – Kansainvälinen päämaja Amerikassa

Kansainvälinen hallitus 2017–2018

Ylin strateginen neuvonantaja
(Chief strat.adv.): Peter Lynch

Pääjohtaja ja sihteeri
(Exec. Admin.): Scott Drumheller

Rahastonhoitaja: Catie Rizzo 

Eur. Afr. osaston johtaja: Marie Clarke-Doane
Sähköposti: eurafrican@lionsclubs.org

Eur. Afr. osaston suomenkielinen virkailija:
 Tanja Saarinen
Sähköposti: tanja.saarinen@lionsclubs.org
Faksi: +1 630 706 9382 

Presidentit

Presidentti (IP)
Naresh Aggarwal
(Navita)
24/5 Sri Ram Road
Civil Lines
New Delhi, India

Päämajan osoite: Lions Clubs International
 300 W 22nd Street
 Oak Brook
 ILLINOIS 60523-8842
 USA

Puhelu Suomesta:  +1 630 468 6803
Faksi Suomesta: +1 630 706 9382
Sähköposti: lions@lionsclubs.org

Klubitarvikeosaston faksi: +1 630 571 0964
Klubitarvikeosaston sähköposti: clubsupplies@lionsclubs.org
Kotisivu: www.lionsclubs.org

1. Varapresidentti 
Gudrun Björt Yngvadottir
Ljosamyri 3 
Gardabaer
Iceland

2. Varapresidentti
Jung-Yul Choi
32, Jobang-ro
Dong-gu
Busan City
Republic of Korea

3. Varapresidentti 
Tiedot julkaistaan
LION-lehdessä nro 4

Edellinen presidentti (IPIP)
Robert ”Bob” E. Corlew
(Dianne)
P.O. Box 5
Milton, Tennessee 37118
USA

Jäsenet

2. vuoden jäsenet:

K. Dhanabalan, Intia
Viljay Kumar Raju, Intia
Aruna Abhey Oswal, Intia
Tony Benbow, Australia
Elisabeth Haderer, Hollanti
Markus Flaaming, Suomi
Elien Van Dille, Belgia
Magnet Lin,Taiwan
Jaepung Yoo, Korea
Yasuhisa Nakamura, Japani
Luiz Geraldo Figueira, Brasilia
Bruce A.Beck, USA
Jennifer Ware, USA
Nicolin Carol Moore, Trinidad & Tobago
Joyce Middleton, USA
Sam Lindsay Jr JR, USA
N. Alan Lundgren, USA

1. vuoden jäsenet:
Tiedot julkaistaan LION-lehdessä nro 4.

+ Valitse puhelin- ja faksinumeron eteen halua masi ulkomaan liiken teen verkkotunnus.
Huom! Päämajaan voi kirjoittaa suomen kielellä kaikista lionsasioista.
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Euroopan lionstoimistot

BELGIA, LCI, MD 112
Avenue Houba-de Strooper 90 
1020 Bryssel
Belgium
Puh. +32 24 78 17 31
Fax +32 24 78 14 72
secretariat@lions.be

ENGLANTI, LCI, MD 105
257 Alcester Road  
South Kings Heath
Birmingham B14 8BT
Great Britain
Puh. +44-845-8 33 95 02
Fax +44 1 21 441 45 10
Mdhq@lions.org.uk

ESPANJA, LCI, MD 116
Plaza del Callao 4-14ºC
E-28013 Madrid
Spain
Puh. +34-91-521 75 16
Fax +34-91-532 83 51
md116@spain-lions.net

HOLLANTI, LCI, MD 110
Postbus 2047
4200 BA Gorinchem
The Netherlands
Puh. + 31 183 62 00 66
Fax +31-183-621 601
info@lions.nl

ISLANTI, LCI, MD 109
Sóltúni 20  
105 Reykjavik
Island
Puh.+354-561-3122
Fax +354-561-5122
lions@lions.is

ITALIA, LCI, MD 108
Piazza Buenos Aires, 5
I-00198 Roma
Italy
Puh. +39-06-4287 0778
Fax +39-06-4287 0786
segretaria.md@lions108.info

ITÄVALTA, LCI, MD 114
Fleschgasse 32/5
A-1130 Wien
Austria
Puh. +43-1-877 4889
Fax +43-1-877 0740
office@lions.at

KREIKKA, LCI, MD 117
Asklipiou 34 
17564 Athen  
Greece
Puh. +30-210-94 11 960 
kriti@otenet.gr

LUXEMBURG, LCI, D 113
40, boulevard Napoléon  
Ier 2210 Luxembourg
Luxemburg
Puh. +352 45 78 79 
Fax +352 45 78 19 
lcid113@pt.lu

NORJA,  LCI, MD 104
Ensjøveien 18
0661 Oslo  
Norge
Puh. +47-23 24 46 30
Fax +47-23 24 46 39
post@lions.no

PORTUGALI, LCI, MD 115
Rua Basilio Teles 17-3º C
1070-020 Lisbon  
Portugal
Puh. +351 217 26 39 39 
Fax +351 217 26 72 52
secretaria.dm115@lionsclubes.pt

RANSKA, LCI, MD 103
295 Rue Saint Jacques
F-75005 Paris
France
Puh. +33-1-46 34 14 10
Fax +33-1-46 33 92 41  
maisondeslions@lions-france.org

RUOTSI,  LCI, MD 101
Geijersvägen 24
SE-112 44 Stockholm
Sverige
Puh. +46-8-744 5900
Fax +46-8-726 9200
kansli@lions.se

SAKSA, LCI, MD 111
Bleichstrasse 3
D-65183 Wiesbaden
Germany
Puh. +49 6119 91 540 
Fax +49 6119 91 5420
sekretariat@lions-clubs.de

SVEITSI/LIECHTENSTEIN, LCI, MD 102
Hermesbühlstrasse 23
CH-4500 Solothurn
Switzerland
Puh.+41 32 623 71 33
Fax +41 32 623 71 37
info@lionsclubs.ch

TANSKA,  LCI, MD 106
Københavnsvej 19
3400 Hillerød
Danmark
Puh. +45-48-25 56 34
Fax 0045-48-25 11 39
lionskontor@lions.dk

VIRO, LCI, D 120
Mustamäe tee 44A-301 
10621 Tallin
Estonia
info@lions.ee+ Valitse puhelin- ja faksi numeron eteen halua masi ulkomaan liiken  teen verkkotunnus.

NSR-sihteerit
 1. 1952–72 Hadar Wahrenby, Ruotsi
 2. 1972–83 Lars Edwards, Ruotsi
 3. 1983–88 Lennart Fridén, Ruotsi
 4. 1988–90 Eero Kokko, Suomi
 5. 1990–92 Alf Hildén, Suomi
 6. 1992–96 Arne Solum, Norja
 7. 1996–98 Bent Jespersen, Tanska
 8. 1998–00 Bent Jespersen, Tanska
 9. 2000–03 Halldór Kristjánsson, Islanti

NSR-OC -puheenjohtajat
 1. 2004–05 Jörn Andersen, Tanska
 2. 2005–06 Aulis Eskola, Suomi
 3. 2006–07 Thor Steinarsson, Islanti
 4. 2007–08 Kjell Jonsson, Ruotsi
 5. 2008–09 Svein Berntzen, Norja
 6. 2009–10 Jørn Andersen, Tanska
 7. 2010–11 Markus Flaaming, Suomi
 8. 2011–12 Kristján Kristjánsson, Islanti
 9. 2012–13 Alf Bakken, Ruotsi
 10. 2013–14 Egil Moe-Helgesen, Norja
 11. 2014–15 Jørn Andersen, Tanska
 12.  2015–16 Markus Flaaming, Suomi
13.   2016–17   Hrund Hjaltadottír, Islanti
14.   2017–18   Jan Lofjärd, Ruotsi
 
NSR-koordinaattorit
 1. 1977–79 Georg Breiner, Tanska
 2. 1979–81 Thor Hauge, Norja
 3. 1981–83 Arno Mattsson, Suomi
 4. 1983–85 Birger Rosén, Ruotsi

 5. 1985–87 Eli Dalsgaard, Tanska
 6. 1987–89 Otto Brødholt, Norja 
 7. 1989–91  Carl-Johan Björk, Suomi
 8. 1991–93 Thordur H Jonsson, Islanti
 9. 1993–95 Bo Göran Ekwall, Ruotsi
 10. 1995–97 Jørn Andersen, Tanska
 11. 1997–99 Arne Solum, Norja
 12. 1999–01 Aulis Eskola, Suomi
 13. 2001–03 Jón Gröndal, Islanti
14. 2003–05 Hans-Åke Lindelöw, Ruotsi 
 15. 2005–07 Per K. Christensen, Tanska
 16. 2007–09 Terje Nohr, Norja
 17. 2009–11 Ulf Nummelin, Suomi
 18. 2011–13 Kristinn Hannesson, Islanti
 19. 2013–15 Finn Bangsgaard, Ruotsi
 20.  2015–17 Bent Jespersen, Tanska
21.  2017–19  Christian H Johansen, Norja

Pohjoismaiset kv. johtajat
 1. 1953–55 Per Ståhl, Ruotsi
 2. 1955–57 Herbert Hårshagen, Ruotsi
 3. 1957–58 Paul Hjelt, Suomi
 4. 1962–64 Risto Brax, Suomi
 5. 1964–66 Jörgen Bertelsen, Tanska
 6. 1966–68 Jan Erik Skappel, Norja
 7. 1968–69 Gunnar Stjernström, Ruotsi
 8. 1969–70 Åke Wangö, Ruotsi
 9. 1970–72 Thorvaldur Thorsteinsson,  
   Islanti
 10. 1972–73 Jarl Lindholm, Suomi           
 11. 1973–75 Nils Dall, Tanska    
 12. 1975–77 Einar Kaspersen, Norja 

 13. 1977–79 Sten Åkestam, Ruotsi
 14. 1979–81 Björn Gudmundsson, Islanti
 15. 1981–83 Aimo N K Viitala, Suomi
 16. 1983–85 Carsten Mørup, Tanska
 17. 1985–87 Thor Hauge, Norja
 18. 1987–89 Svavar Gests, Islanti
 19. 1989–91 Heinz L Ondrejka, Ruotsi
 20. 1991–93 Kari Heinänen, Suomi
 21. 1993–95 Eli Dalsgaard, Tanska
 22. 1995–97 Arve Fossum, Norja
 23. 1995–97 Lauri Merivirta, Suomi
 24. 1997–99 Bruno Ahlqvist, Ruotsi
 25. 1999–01 Jón Bjarni Thorsteinsson,  
   Islanti
 26. 2001–03 Harri Ala-Kulju, Suomi
 27. 2001–03 Jørn Andersen, Tanska
 28. 2003–05 Erkki Laine, Suomi
 29. 2004–06 Jan Holtet, Norja
 30. 2006–08 Jan-Åke Åkerlund, Ruotsi
 31. 2007–09 Tapani Rahko, Suomi
 32. 2010–12 Per K. Christensen, Tanska
 33. 2010–12 Gudrun Yngvadóttir, Islanti
 34. 2012–14 Kenneth Persson, Ruotsi
 35. 2014–16 Jouko Ruissalo, Suomi
 36.  2014–16 Svein Berntsen, Norja
 37. 2016–18 Markus Flaaming, Suomi

Pohjoismaiset kv. presidentit
 1. 1961–62 Per Ståhl, Ruotsi
 2. 1986–87 Sten Åkestam, Ruotsi
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MD 104 NORJA 
CC Arve Lund 
LC Rena 

MD 106 TANSKA 
CC Jimmy Nonbo 
LC Bramming 

MD 109 ISLANTI 
CC Jón Pálmason 
LC Viðar 

D-120 VIRO
DG Ragnar Lõivukene 
LC Tartu

MD 101 RUOTSI
CC Mats Granath
LC Trollbäcken 

Pohjoismaiden puheenjohtajat sekä Viron piirikuvernööri 2017–2018

NSR – Lionien Pohjoismainen yhteistyöneuvosto

(virka, nimi, klubi, osoite, puhelin, e-mail)

+ Valitse puhelin- ja faksinumeron eteen halua masi ulkomaan liiken teen verkkotunnus.

NSR – Nordiska samarbetsrådet perustettiin yhteistyöeli-
meksi Ruotsin, Norjan, Tanskan, Suomen ja Islannin lionien 
välille jo vuonna 1962 tavoitteena kehittää ja toteuttaa poh-
joismaista yhteistyötä..

Esimerkkejä toteutetuista hankkeista:
Orkester Norden
Orkester Norden on ehkä suurin ja pitkäaikaisin NSR:n han-
ke. Se perustettiin 1993.  Orkester Norden on täysi sinfoniaor-
kesteri, jossa soittavat 15 – 25 vuotiaat pohjoismaiset nuoret 
soittajat. Soittajista suomalaisten osuus on ollut noin 25 % ja 
orkesterin alkuvaiheessa kapellimestarina toimi pitkään Okko 
Kamu.  Tällä hetkellä kapellimestarina toimii Johannes Gus-
tavsson. Orkesteri kokoontuu joka vuosi harjoitteluleirille, jon-
ka jälkeen on jokin huomattava esiintyminen. Konsertteja on 
vuodessa normaalisti 5 - 10. Orkester Norden esiintyi myös 
kansainvälisessä vuosikokouksessa Hampurissa heinäkuus-
sa 2013. 

Orkester Norden on erittäin arvostettu sinfoniaorkesteri, joka 
antaa nuorille soittajille loistavan tilaisuuden oppia lisää maa-
ilmankuulujen kapellimestarien johdolla. Suomalaisten nuor-
ten osuus soittajista ja varsinkin kapellimestareista on ollut 
erittäin suuri. 

Alussa rahoitus tuli pääasiassa lionsklubeilta. Tänä päivänä 
Orkester Nordenin rahoitus tulee pääasiassa Aalborgin kau-
pungilta ja Tanskassa toimivilta musiikin tukijoilta. Neuvotte-
luja käydään myös Pohjoismaiden ministerineuvoston kans-
sa tämän mukaan tulosta rahoittamaan toimintaa. Soittajien 
asuinpaikkojen lähellä olevilta lionsklubeilta pyydetään vapaa-
ehtoisia stipendejä ja matkakorvauksia harjoituksiin osallis-
tumista varten. Lisää tietoa on internetissä osoitteessa www.
orkesternorden.com

Yhteistyöprojektit
Joka vuosi NSR järjestää jonkin yhteisen hyväntekeväisyys-
hankkeen. Viime vuosina kohteet ovat olleet Baltiassa, Latvi-
assa, Liettuassa sekä Virossa, missä rakensimme asuintalon 
vammaisille Maarja-kylään. Maarja-kylä-projektissa vetovastuu 
oli Suomella, talon avajaiset olivat 30.4.2005. Projekti onnis-
tui erinomaisesti ja se sai Virossa suuren huomion. Seuraavat 
NSR-projektit suuntautuivat Valkovenäjälle Minskiin, jonne ra-
kennettiin kuntoutusklinikka syöpää sairastaville lapsille, ja Ro-
maniaan, jonne kunnostettiin nuorten ravintolakoulu sekä Pie-
tariin, jonne rakennettiin katulasten koti. Kausina 2011 - 2013 
kohteena oli Lions Quest –koulutuksen aloittaminen ja kehittä-
minen Georgiassa. Kausina 2013 - 2015 kohteena oli silmäkli-

nikan rakentaminen Tbilisiin Georgiassa.  Kausina 2015 - 2017 
kohteena oli Suomen ehdottamana aurinkokeittimien toimitta-
minen Afrikkaan. Keittimiä rakennettiin noin 2400 kpl. Projek-
tista vastasi rakentamisen osalta LC Helsinki/Pohjois-Haaga. 
Tällä kaudella projektina on Syyrian lasten auttaminen, mikä 
kestää kauden 2017 – 2018 loppuun saakka. NSR:ltä tuleva ra-
hoitus yhteistyöprojektiin on noin 80 000 € kaudessa. Suomen 
osuus yhteistyöprojektin rahoituksesta on 32 %. Tämä on pää-
asiassa rahoitettu arpajais- ja korttivaroilla.

NSR:n hallinto:
Neuvoston kokous (NSR-kokous)
NSR:n päättävä elin on neuvoston kokous, jossa jokaisen 
Pohjoismaan äänimäärä lasketaan jäsenmäärien perusteella. 
Äänimäärä päätetään Pohjoismaiden puheenjohtajien koko-
uksessa kansainvälisen vuosikokouksen aikana. Suomella on 
näin ollen 19 - 20 ääntä kokonaisäänimäärän ollessa 50 tai 51. 
Taloudellisista ja sääntöasioista päätettäessä jokaisella maal-
la on vain yksi ääni ja päätös edellyttää yksimielisyyttä. Tämä 
on meille tärkeä yksityiskohta; tahtoamme vastaan ei voida 
tehdä taloudellisia päätöksiä. Kauden 2017 - 2018 NSR-ko-
kous on 19. – 20.1.2018 Norrtäljessä Ruotsissa. Norja järjes-
tää NSR-kokouksen tammikuussa 2019.

NSR:n puheenjohtajien kokous (NSR CC Board)
Puheenjohtajien kokous päättää raha- ja sääntöasioista sekä 
päättää neuvoston kokoukselle esitettävät asiat. Tällä kaudel-
la puheenjohtajien kokouksen puheenjohtajana on CC Mats 
Granath Ruotsista. 

NSR:n työvaliokunta (NSR-OC)
Tehtävien vuosittainen kierto aiheutti vaikeuksia NSR:n ke-
hittämisessä.  Sen vuoksi vuonna 2003 päätettiin perustaa 
työvaliokunta, jossa jokaisella maalla on yksi edustaja. Näistä 
vuosittain vaihtuu vuorotellen yksi jäsen. Näin pyritään parem-
paan jatkuvuuteen ja asioiden hallintaan. Työvaliokunnan pu-
heenjohtajuus kiertää, Suomella puheenjohtajuus oli kausina 
2005 – 2006, 2010 – 2011 ja kaudella 2015 - 2016. Tällä kau-
della puheenjohtajana on PCC Jan Lofjärd Ruotsista. Suomen 
edustajana työvaliokunnassa on PID Tapani Rahko. Nimensä 
mukaisesti työvaliokunta valmistelee puheenjohtajien kokouk-
selle (CC Board) ja neuvoston kokoukselle asioita sääntöjen ja 
saamiensa tehtävien perusteella. 
Informaatiota NSR:n toiminnasta saa esimerkiksi LION-leh-
destä.

Markus Flaaming
ID 2016–2018
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NSR-säännöt (Pohjoismainen yhteistyöneuvosto)

NSR:n säännöt uudistettiin vuonna 2014 ja ne hyväksyttiin 
lopullisesti tammikuussa 2015 pidetyssä NSR-kokoukses-
sa Kööpenhaminassa.

Säännöt ovat kokonaisuudessaan englanninkielisinä Lions-
liiton	nettisivuilla	www.lions.fi	>	Jäsenille	>	Lionstoiminnan	
sääntöjä. Tässä on lyhyt kuvaus säännöistä.

Säännöt on jaettu kahteen osaan: Constitution, joka sisäl-
tää varsinaiset säännöt, sekä By-Laws, joka sisältää ohjeet 
sääntöjen soveltamisesta. Lisäksi By-Laws-osa sisältää liit-
teet, joissa on toimintakalenteri, Pohjoismaiden ID-kaudet, 
koordinaattorien valitseminen, esimerkkiohjelma kokouksen 
kulusta, kansainvälisten asioiden järjestelyt sekä piirikuver-
nöörien ja eri maiden varapuheenjohtajien valmennus.

Seuraavassa on kunkin sisältö lyhyesti

Constitution – NSR-säännöt:
• NSR:n rakenne
• NSR-koordinaattorin toiminta ja valintaperiaatteet
• Kansainvälisen johtajan (ID) valitsemis- ja toiminta-

periaatteet, joiden mukaan ID välittää kansainvälisen
hallituksen päätöksiä kullekin Pohjoismaalle ja esiintyy
kaikkien Pohjoismaiden puolesta.

• Puheenjohtajien kokoukset ja toimenpiteet. Kokouksia
on yhteensä neljä kauden aikana. Ensimmäinen on kv.
vuosikokouksen aikana, toinen Europa Forumin aikana,
kolmas joulukuussa ja neljäs NSR-kokouksen aikana.

• Yhteisten projektien valinta ja toimenpiteet niiden onnis-
tumiseksi. Projektit kestävät kaksi vuotta ja niihin hae-
taan useimmiten avustusta myös LCIF:ltä. Tällä hetkellä
on menossa Suomen ehdottama aurinkokeittimien pro-
jekti Keniaan.

• Talouden hallinta yhteispohjoismaisella tasolla. Talous
jakaantuu sekä hallintoon että aktiviteetteihin. Aktiviteet-
tikuluista Suomen maksettava summa on 32 % koko vuo-
sittaisesta maksusta.

• Sekä sääntöihin tehtävät muutokset että rahaa koske-
vat päätökset äänestetään niin, että jokaisella maalla
on yksi ääni. Näitä koskevissa äänestyksissä vaaditaan
yksi mielisyys, jotta asian muutos tulisi hyväksytyksi.

• Muissa asioissa äänestäjien määrä päätetään koko kau-
delle kansainvälisen vuosikokouksen aikana pidettäväs-
sä puheenjohtajien kokouksessa.

By-Laws – NSR-sääntöjen soveltaminen:
• Eri maiden toimenpiteet lyhyesti
• Vastuut eri asioiden osalta.

• Vuoden teema, joka esitellään NSR-kokouksen aikana
tammikuussa.

• Seminaarit NSR-kokouksen aikana
• NSR-pääkokouksen esityslista
• NSR:n työvaliokunnan jäsenet ja toimenpiteet. Työvalio-

kunnan tehtävänä on tehdä ehdotuksia puheenjohta-
jien kokouksille tai tehdä toimenpiteitä puheenjohtajien
kokouksen pyynnöstä. Työvaliokunta kokoontuu vain
NSR-kokouksen aikana.

• Puheenjohtajien kokouksen jäsenet ja puheenjohtajan
vastuut. Puheenjohtajana on tällä kaudella CC Mats
Granath Ruotsista.

• NSR-koordinaattorin valinta ja tehtävät. Koordinaattorina 
on tällä kaudella Christian Johansen Norjasta.

• Hallinnollisen budjetin rakenne ja eri maiden maksujen
muodostuminen. Maksut maksetaan jäsenmäärien mu-
kaan, joten Suomen osuus on noin 44 % hallinnollisen
budjetin loppusummasta.

• Kansainvälisten suhteiden toimenpiteet

By-Laws, Liite 1:
• NSR-toimenpiteiden aikataulu kauden aikana
• Yhteispohjoismaisten projektien aikataulu. Tällä kaudella

on yhteisenä projektina Suomen ehdotus aurinkokeitti-
mien viennistä Keniaan.

• NSR:ää koskevien asioiden kierto kausina 2010–2021.
Tässä on mm. kansainväliset johtajat, koordinaattorit,
NSR-kokousten kierto sekä työvaliokunnan puheenjoh-
taja ja sihteeri.

• NSR-viikonlopun malliohjelma
• NSR-viikonlopun avajais- ja päätösohjelman malli
• NSR-pääkokouksen esityslistan malli sekä kansainvälis-

ten johtajien osallistumisiin liittyvät kustannukset ja nii-
den kattaminen

By-Laws, Liite 2:
• Kansainvälisten projektien komitea, komitean puheenjoh-

tajan rooli sekä toiminta-aikataulu
• Ohjeet seminaarien järjestelyistä
• Piirikuvernöörien ja varapuheenjohtajien valmennuksen

suuntaviivat.

Säännöt ovat siis englanninkielisinä Lions-liiton nettisivuil-
la jäsenosiossa.

Markus Flaaming
ID 2016–2018
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vat La Salle -hotellissa Chicagossa ja muodostivat lions-
klubien kansainvälisen järjestön, joka rekisteröitiin myö-
hemmin Illinoisin osavaltiossa. 

Melvin Jones valittiin järjestön toimivaksi sihteeriksi.  
Vuoden 1921 kansainvälisessä kongressissa Oaklandissa,  
Kaliforniassa, hänet nimitettiin perustajaksi ja hänelle  
annettiin pääsihteerin arvo. Heinäkuussa 1950 kansain-
välinen hallitus antoi hänelle perustajana Lions Internatio-
nalin pääsihteerin arvon eliniäksi. Tässä ominaisuudessa 
hän toimi ylijohtajan ja Lions Internationalin neuvonantaja-
na. Vuoden 1958 kongressissa annettiin Melvin Jonesille 
edustajien virallisesta toimenpiteestä arvonimi pääsihteeri 
ja perustaja.

Kuuban hallitus on antanut hänelle Carlos Manuel de  
Cespedes -kansallisen kunniamitalin. Se on korkein 
kunnia merkki, joka voidaan antaa kenellekään siviilihenki-
lölle. Samoin muut maat kunnioittaneet ovat häntä useilla  
kunniamerkeillä ja -lausunnoilla. Vuonna 1909 Melvin  
Jones vihittiin avioliittoon Rose Freemanin kanssa. Rose 
oli	yksi	maan	parhaista	golfin	pelaajista	ja	vuosina	1938–
1939 järjestön Women’s Western Golf Associationin presi-
dentti. Tässä järjestössä hän toimi aktiivisena jäsenenä 
aina elämänsä loppuun saakka. Rose Jones kuoli kesä-
kuussa 1954. Melvin Jones asui elämänsä viime vuodet 
Flossmoorissa, eräässä Chicagon keskikaupungeista,  
yhdessä toisen vaimonsa Lillianin kanssa. Pääsihteeri ja 
perustaja Melvin Jones kuoli 1. kesäkuuta 1961.

Lion Melvin Jones, Lions  
Internationalin perustaja ja 
pääsihteeri, syntyi Fort  
Thomas -nimisessä kaupun-
gissa Arizonassa 13. tammi-
kuuta 1879. Hänen isänsä  
John Calvin Jones oli Poh-
jois-Amerikan armeijan kap-
teeni ja hänen äitinsä oli  
Lydia M. Gibler. Melvin sai 
alkeiskoulutuksensa kotiopet-

tajien välityksellä Arizonassa ja alkeiskou luissa Missou rin 
osavaltiossa. Hän kävi koulua Kahokassa ja St. Louisissa  
Missourissa ja Quincyssä, Illinoisin valtiossa ja opiskeli 
Quincyssä Union Business Collegessa kaupallisia tieteitä  
ja lakia Chaddok Collegessa. 21-vuotiaana hän muutti 
Chicagoon. Siellä hän työskenteli ensin Johnson and  
Higgins vakuutustoimis tossa ja myöhemmin hän aloitti  
oman liikeyrityksensä nimellä Melvin Jones Vakuutus-
toimisto. Hänellä oli tämä toimisto 1920-luvun alkuun 
saakka, mistä lähtien hän oli antanut aikansa ja tarmonsa 
täydellisesti Lions Internationalille. 

Vuonna 1914 toimiessaan järjestön Business Circle of 
Chicago sihteerinä Melvin Jones ryhtyi ottamaan yhteyttä 
useisiin itsenäisiin klubeihin ja järjestöihin läpi koko maan 
pyytäen heitä harkitsemaan yhdistymistä ja palveluklubi-
en järjestön muodostamista. Vasta 7. kesäkuuta 1917 mit-
tavan kirjeenvaihdon jälkeen klubien edustajat kokoontui-

Melvin Jones
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Lions Clubs Internationalin Säätiö on perustettu kanavak-
si, jonka kautta kuka tahansa (henkilö, yhdistys tms.) voi 
osallistua kansain väliseen avustustoimintaan kaikkialla 
maailmassa.

LCIF:n hallinto
LCIF on rekisteröity, ei kaupallinen, verovapaa säätiö. 
Sen toimintaa johtaa hallitus (Board of Trustees), johon 
kuuluvat kaikki järjestön kansainväliseen hallitukseen 
valitut jäsenet sekä kaksi nimettyä jäsentä. LCIF:n toi-
meenpaneva komitea (executive committee) hoitaa sää-
tiön juoksevat asiat hallituksen valvonnassa. Komiteaan 
kuuluvat: edellinen kansainvälinen presidentti (pj.), 1. ja 
2. kansainvälinen varapresidentti ja kuusi muuta jäsentä,
joista kaksi on järjestön 2. vuoden johtajia, kaksi 1. vuo-
den johtajia ja kaksi säätiön hallitukseen nimitettyä jäsen-
tä. Kunkin jäsenen toimikausi on yksi vuosi ja hänet  
voidaan nimittää uudelleen vain kerran. Lisäksi LCIF:llä 
on nimetyistä Lions-johtajista koostuva ohjauskomitea  
ja rahoituskomitea. Säätiön SightFirst- ja Lions Quest 
-ohjelmilla on omat ohjauskomiteansa.

Palkinto-ohjelma
1. Melvin Jones -jäsenkunta
Jäsenyys on suurin kunnianosoitus, jonka säätiö voi 
myön tää. Sen saa vain se yksityinen lahjoittaja, joka on 
lahjoittanut tai jonka puolesta on lahjoitettu 1.000 USD  
johonkin seuraavista käyttötarkoituksista: Missä apua  
eniten tarvitaan, Suurtuho, Humanitaariset tarpeet,  
Näkökyky tai Nuoriso. Näihin kohteisiin tehdyistä lahjoi-
tuksista annetaan Melvin Jones -jäsentunnustus. Jäsen 
saa palkin toplaketin, johon on kaiverrettu omistuskirjoitus. 
Kuolleita lukuun ottamatta jäsenkunnan jäsenet saavat 
lisäksi erikoisen jäsenmerkin. 1.000–60.000 USD lahjoi-
tuksesta ensimmäisen 1.000 USD lahjoituksen jälkeen  
jäsenet saavat ko. prog ressiivisen lahjoitustason edellyt-
tämiä	timantteja,	safiireja	tai	rubiineja.

Ohjelmassa jokaisella 1.000 dollarin lahjoituksella on 
oman laisensa rintaneula 50.000 dollariin asti. Lahjoitet-
tuaan 100.000 dollaria lahjoittajista tulee Humanitarian 
Partner -kumppaneita.

Lahjoitus, USD Tunnustus

 1.000 MJF-muistolaatta ja MJF-pinssi
 2.000–11.000 1–10 timanttia, kelta kultarintamerkki
	12.000–21.000	 1–10	sinisafiiria,	kelta	kultarintamerkki
22.000–31.000	 1–10	keltasafiiria,	valkokultarintamerkki
32.000–41.000	 1–10	sinisafiiria,	valkokultarintamerkki
42.000–50.000 1–9 rubiinia, keltakultarintamerkki
51.000+ erityinen 10 rubiinin keltakultarintamerkki
61.000+	 erityinen	10	sinisafiirin	keltakultarintamerkki
71.000+ erityinen 10 ametistin keltakultarintamerkki
81.000+ erityinen 10 smaragdin keltakultarintamerkki
91.000+ erityinen 10 timantin keltakultarintamerkki

Lahjoituksen voi tehdä ko. henkilö itse tai se voidaan tehdä  
hänen nimissään. Henkilö kohtaiset, klubin tai piirin lah joi tuk-
set Melvin Jones -jäsenyydestä voidaan tehdä joko yhtenä 
1.000 USD summana tai vähintään 100 USD erissä viiden 
vuoden aikana. Jos piirin lahjoitus koostuu klubien, yksityis-
ten yms. lähettämistä pienemmistä eristä, jokaisen lahjoitta-
jan tulee suostua siihen, että lahjoitus on tarkoitettu nimeltä 
mainitun henkilön Melvin Jones -jäsenyyttä varten. Kun  
lahjoitus lähetetään yhtenä shekkinä, sen liitteenä tulee olla 
luettelo, jossa on mainittu lahjoittajat ja lahjasummat. 

2. LCIF:n kunnialuetteloon
merkitään se lahjoittaja tai hä nen nimeämänsä henkilö, 
joka on lahjoittanut säätiölle vähintään 100 USD. Se hen-
kilö, jonka kun niaksi lahjoitus annettiin, saa kunniakirjan. 
Tämä palkinto voidaan antaa toistuvasti joka vuosi. 

3. Kannattajajäsen
on jokainen, joka lahjoittaa säätiölle vähintään 20 USD  
ilman määrättyä käyttötarkoitusta. Lahjoittaja on lahjoitus-
vuoden kannattajajäsen ja hän saa siitä osoituksena 
LCIF-pinssin. Kannattajajäsenyys voidaan antaa tois tu-
vas   ti joka vuosi. Hopeakannattajajäsen lahjoittaa 50 dolla-
ria, kultakannattajajäsen 100 dollaria.

Vuosittaiset palkinnot
Palkinnot myönnetään joko toimintavuoden lopussa tai 
kun palkintovaatimukset on täytetty ilman eri anomusta.

Kunniakirjan on ansainnut klubi, kun sen lahjoitukset  
jonakin vuonna ovat keskimäärin vähintään 10 USD/lion. 
(Tehdään Suomessa piirin LCIF-tilille).
100 % Palkintomerkin lippuun saa klubi, jonka kaikki  
jäsenet jonakin vuonna ovat kannattajajäseniä. Klubi, jolle  
jo on annettu palkintomerkki, saa sen alle kiinnitettävän 
liuskan, jossa on ne seuraavat vuosiluvut, jolloin sen  
kannattajajäsenyys on 100-prosenttinen. 
Palkintoplaketti annetaan klubille, joka lahjoittaa jonakin 
vuonna säätiölle vähintään 1.000 USD, jolle ei ole määrät-
ty käyttöä ja josta se ei saa muuta palkintoa.
100 % Kunniakirja annetaan sille piirikuvernöörille, jonka  
piirin kaikki klubit ovat lahjoittaneet hänen toimikaudellaan 
varoja säätiölle. 
100 % Kunniakirja annetaan sille piirin LCIF-johtajalle, 
jonka piirin kaikki klubit ovat hänen toimikaudellaan lah-
joittaneet varoja säätiölle. 
Kymmenen parhaan (Top Ten) kunniakirja annetaan 
ko. vuoden lahjoitusten kokonaismäärien mukaan  
kymmenen parhaan piirin LCIF-johtajille. 
Tunnustuspalkinto on kunniakirja, jonka säätiön hallitus 
myöntää henkilölle, jonka palvelua säätiön päämäärien 
edistä miseksi hallitus pitää erittäin ansiokkaana ja erikois-
tunnustuksen arvoisena. 

Apurahat
Säätiö myöntää apurahoja eri luokissa siten, että jokaisen 
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apurahan tarkoituksena on edistää hyödynsaajien riippu-
mattomuutta ja omavaraisuutta. Apurahaluokat ja niiden 
jako on seuraava:

1. Tavalliset apurahat jakautuen kolmeen pääryhmään:
• Humanitaariset palvelut kuten näönsuojelu ja työ  

näkö vammaisten kanssa, koulu- ja sairaalarakennukset  
sekä muut sellaiset kohteet, joiden tarkoituksena on 
täyttää humanitaarisen palvelun tarvetta.

• Ammattikoulutus ammattitaitojen opettamiseksi varat to-
mille ja vammaisille.

• Apu suurtuhoihin avuksi jälleenrakentamiseen ja kor-
jaamiseen tuhon hävittämiin yhdyskuntiin. Avustuksen 
enimmäismäärä on 75.000 USD. Piirien avustukset  
käsitellään kolme kertaa vuodessa pidettävissä säätiön 
hallituksen kokouksissa.

2. Hätäapu suurtuhoihin on tarkoitettu antamaan suur-
onnettomuuksissa eloonjääneille nopeaa ensiapua, kuten 
ruokaa, vaatteita, huopia ja lääkkeitä. Apurahan enim-
mäismäärä on 10.000 USD. Päätöksen avun myöntämi-
sestä tekee säätiön hallituksen puheenjohtaja tai kansain-
välinen presidentti, jos hän on todistamassa hävitystä.

3. Apurahat suuronnettomuuksiin voidaan lähettää 
heti järjestön kansainvälisen presidentin ja säätiön  
puheenjohtajan yhteisellä päätöksellä. Avustuksen  
vähimmäismäärä on 50.000 USD.

4. Apurahat kansainvälisiin palveluohjelmiin Nämä 
ovat ohjelmia, jotka tukevat Lionsklubien Kansainvälisen 
Järjestön suuraktiviteetteja (nykyisin tiedottaminen  
sokeritaudista ja huumevaarasta). Näiden apurahojen  
kokonaismäärä voi nousta vuosittain 500.000 USD,  
mukaan lukien ne lahjoitukset, joiden käyttö on määrätty.

5. Core 4 -ohjelma Ohjelmalla pyritään laajentamaan 
LCIF:n humanitaarista vaikutusta 21. vuosisadalle.  
Ytimen muodostavat: näön-suojelu, terveyden tukeminen, 
vammaisten olojen paran taminen ja nuoriso-ohjelmat. 
Apurahoja myönnetään 200.000 USD saakka.

6. Sightfirst-apurahat Huolehtivat sokeuden ehkäisystä 
kansallisilla ja aluetasoilla. Projekti kehitetään yhteistyös-
sä alueen teknisen neuvonantajan kanssa. SightFirst-
apurahoissa ei ole ylärajaa.

Apurahojen anominen
Mikä lionspiiri (yksittäis-, osa- tai moninkertaispiiri) tahan-
sa voi anoa tavallista tai hätäapurahaa. Hakemuslomak-
keen tavallista apurahaa varten pyytää piirikuvernööri 
LCIF:n toimistosta. Jotta apuraha voidaan myöntää, piirin  
täytyy omasta puolestaan osallistua tarpeen täyttä mises-
tä johtuviin kustannuksiin sekä täyttää ne muut ehdot ja 
säännöt, joita selostetaan hakemuslomakkeessa. Hätä-
apurahaa anoo piirikuvernööri ottamalla yhteyttä LCIF:n 
toimistoon ja selostaa samalla tuhon laajuutta, uhrien  

lukua ja paikkakunnan lionien omaa avustustoimintaa.

Lahjoitusten lähettäminen
LCIF-lahjoitusten lähettämisen Suomesta säätiölle voi  
tehdä seuraavilla tavoilla: 
1. Luottokortit: Maksuvälineinä käyvät Visa®, Master-
Card®, Discover® tai American Express®. Säätiöllä tulee  
olla tiedossa kortin haltijan nimi, luottokortin numero,  
voimassaolopäivämäärä ja turvakoodi (kortin takana).  
Jos lahjoitus halutaan merkitä muulle henkilölle tai taholle  
kuin kortinhaltijalle itselleen, tulee lahjoituksen saajan  
tiedot merkitä selkeästi. Luottokorttimaksuja ei hyväksytä  
puhelimitse. Jos tarvitset apua luottokorttimaksun suoritta-
misessa verkossa, ota yhteyttä lahjoittajapalveluun nume-
rossa +1 630 203-3836. Maksut voidaan suorittaa verkos-
sa www.lcif.org/donate.
2. Pankkisiirto Yhdysvaltain dollareina suoraan Lions 
Clubs Internationalin säätiön pankkitilille Chicagossa on 
tehokkain tapa lähettää lahjoitus. Yhdysvaltain ulkopuo-
lella monet ovat havainneet tämän taloudellisimmaksi  
tavaksi, koska Yhdysvaltain dollareiden ostaminen paikal-
lisesti onnistuu usein paremmalla vaihtokurssilla.

LCIF:n pankkisiirto-ohjeet
LCIF:n pankki: JP Morgan Chase Bank,  
N.A. 10 S. Dearborn Street, Chicago, IL 60603
ABA-reititysnumero: 021000021
Tilin nimi: Lions Clubs International Foundation
Tilinumero 754487312 (Käytä ehdottomasti tätä  
tilinumeroa.)
Swift-tunnus: CHASUS33

Kun haluat siirtää varoja omasta pankistasi LCIF:n tilille, 
ota pankkiin mukaasi yllä olevat tiedot ja pyydä että pank-
ki tekee siirron Yhdysvaltain dollareina LCIF:n pankkiin. 
Useimmat nettipankkiohjelmat mahdollistavat maksami-
sen myös suoraan klubin pankkitililtä ulkomaanmaksuna. 
Tällöinkin on suositeltavaa, mikäli mahdollista, lähettää 
lahjoitus Yhdysvaltain dollareina. 

Lähetä kuitti maksusta LCIF:lle mielellään skannattuna 
sähköpostilla (DonorAssistance@lionsclubs.org) tai kirjee-
nä (osoite alla). Näin saapuva suoritus voidaan kohdistaa 
säätiöllä tiliotteeseen, ja tapahtuma käsitellä loppuun  
nopeammin. 

Maksukuitissa tulee näkyä viestiosassa lahjoittavan  
klubin kansainvälinen numero sisältäen piirinumeron,  
klubin nimi, teksti MJF sekä lahjoituskohde englanniksi  
jos se halutaan määritellä.

Postiosoite: Lions Clubs International Foundation
300 W. 22nd St., Oak Brook, IL 60523-8842, USA

LCIF:n faksinumero on +1 630 571 5735.
+ Valitse faksinumeron eteen ulkomaanliikenteen  
verkkotunnus.
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LCIF myönsi 35.000 USD käytettäväksi Daugavpilsin  
katulapsikotiin Latviassa, joka oli NSR-aktiviteettimme  
kaudella 2000–2001.

Suomen lionsklubien lahjoitukset 
säätiölle vuosina 1974–2017

LCIF:n myöntämät apurahat  
Suomen lionspiireille

Kausi        Lahjoitukset, USD Kaikki yht., USD

1974–1980 54.533,16 54.533,16

1980–1985 156.822,47 211.355,63

1985–1986 76.966,28 288.321,91

1986–1987 80.323,40 368.645,31

1987–1988 89.380,39 458.025,70

1988–1989 122.381,62 580.407,32

1989–1990 171.816,49 752.223,81

1990–1991 156.952,00 909.175,91

1991–1992 271.755,82 1.180.931,73

1992–1993 324.843,18 1.505.774,91

1993–1994 96.8588,00 2.474.362,91

1994–1995 128.118,00 2.602.480,91

1995–1996 109.576,26 2.712.057,17

1996–1997 126.411,56 2.838.468,73

1997–1998 91.317,61 2.929.786,34

1998–1999 94.155,36 3.023.941,70

1999–2000 59.038,31 3.082.980.01

2000–2001 54.492,00 3.137.472,01

2001–2002 80.541,09 3.218.013,10

2002–2003 93.476,48 3.311.489,58

2003–2004 90.733,54 3.402.223,12

2004–2005 279.855,15 3.682.078,27

2005–2006 153.046,10 3.835.124,37

2006–2007 389.308,69 4.224.433,06

2007–2008 1.433.936,77 5.658.369,83

2008–2009 299.816,33 5.958.186,16

2009–2010 402.720,67 6.360.906,83

2010–2011 999.532,85 7.360.439,68

2011–2012 395.136,04 7.755.575,72

2012–2013 170.579,11 7.926.154,83

2013–2014 257.059,12 8.183.213,95

2014–2015 220.000,00 8.403.213,95

2015–2016 109.880,28 8.513.094,23

2016–2017 83.889,50 8.596.983,73

1976 5.000 USD Lapuan räjähdysonnettomuuden uhreille

1984 30.000 USD Kuurosokeiden Palvelukeskus, Tampere 

1987 48.461 USD Sotainvalidien Sairaskoti, Hamina

1987 49.451 USD Ecuadorin Silmäklinikka -aktiviteetti

1989 50.000 USD Sotainvalidien Sairaskoti, Uusikaarlepyy 

1991 49.382 USD Kuntoutusvälineiden hankinta sotainvalidikotiin

1991 7.943 USD Kotitalouskeittiö työpajaan Sri Lankassa

1992 50.000 USD Sotainvalidien sairaskoti, Hamina

1993 50.000 USD Ecuadorin Silmäklinikka -aktiviteetti

1995 25.000 USD Silmäklinikan varustaminen Sri Lankassa

1997 75.000 USD Sotainvalidien sairaskoti, Hamina

1998 14.000 USD Retinopatian seulonta-aktiviteetti, 107-O

1999 26.547 USD Kuljetusauto sotainvalidien sairaskotiin, 107-O

2000 29.661 USD Kuljetusauto sotainvalidien kuntoutuskotiin, 107-G

2000 165.000 USD Lions-Quest-ohjelmaan Suomessa

2000 55.198 USD Röntgen-välineistö Viron sairaalaan, 107-D

2001 18.020 USD Core 4 -apuraha, diabetesleiri, 107-E

2002 43.360 USD Doppler-ultraäänilaite reumasairaalaan,  
Heinola, 107-D

2005 96.990 USD Lions Quest -ohjelman laajentamiseen

2009 130.000 USD Sri Lankan silmäsairaala

2010 13.700 USD Avoinkubaattori, 107-F, LC Vaasa/Hovi

2011 71.195 USD Lions Quest -ohjelman laajentamiseen

2012 27.000 USD Toimintakeskus Iiris, 107-N

2014 147 000 USD Lions Quest -ohjelman arviointihanke

2015 30 000 USD Aurinkokeittimiä Keniaan, 107-N

2016 11 062 USD Avoinkubaattori sairaalaan, 107-A

2016 57 885 USD Lions Quest -ohjelman laajentamiseen
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Nro  Maa tai maantieteellinen alue

55. Ivory Coast, Republic of The
56. Republic of Cameroon
57. Senegal, Republic of
58. New Zealand
59. Ireland, Republic of
60. Central African Republic
61. Hong Kong China
62. India
63. Pakistan
64. Chad, Republic of
65. Malagasy Republic
66. Tunisia
67. Gabon Republic
68. Surinam (The Netherlands)
69. Democratic Republic of Congo (Formerly Zaire)
70. South Africa, Republic of
71. Republic of Burundi
72. Mali, Republic of
73. Togo
74. Malta
75. Northern Ireland (United Kingdom)
76. Namibia
77. Reunion (France) 1958
78. Sri Lanka, Republic of
79. Burkina Faso
80. Kenya
81. Singapore
82. Korea, Republic of
83. Thailand
84. Malaysia
85. Republic of Rwanda
86. Uganda
87. Zimbabwe
88. San Marino, Republic of
89. Israel
90. Tahiti (France)
91. Niger, Republic of
92. Guyana
93. Malawi
94. New Caledonia (France)
95. Monaco, Principality of
96. Zambia
97. Barbados
98. Papua New Guinea
99. Trinidad And Tobago, Republic of

 100. Bonaire 
 101. Tanzania
 102. Wales (United Kingdom) 
 103. Turkey
 104. Channel Islands (United Kingdom)
 105. Nepal 
 106. Fiji Islands 
 107. Norfolk Island (Australia) 
 108. Dominican Republic 

Nro  Maa tai maantieteellinen alue

1. United States of America
2. Canada
3. China Taiwan
4. Mexico
5. Panama, C.A.
6. Costa Rica, C.A.
7. Colombia, S.A.
8. Puerto Rico (U.S.A.)
9. Guatemala, C.A.

10. El Salvador, C.A.
11. Honduras, C.A.
12. Nicaragua, C.A.
13. Venezuela, S.A.
14. Peru, S.A.
15. Netherlands Antilles (The Netherlands)
16. Bermuda
17. Ecuador, S.A.
18. Australia
19. Sweden
20. Switzerland
21. Chile, S.A.
22. France
23. Bolivia, S.A.
24. Philippines
25. Norway
26. Guam (U.S.A.)
27. England
28. Denmark
29. FINLAND
30. Italy
31. Uruguay, S.A.
32. Yukon Territory (Canada)
33. Iceland
34. Netherlands, The
35. Germany
36. Japan
37. Belgium
38. Brazil, S.A.
39. Paraguay
40. Lebanon
41. Morocco
42. Scotland
43. Austria
44. Luxembourg
45. Algeria
46. Liechtenstein
47. Bahamas
48. St. Pierre & Miquelon Islands (France)
49. Jordan
50. Portugal
51. Greece
52. Argentina, S.A.
53. Cyprus
54. Congo, People’s Republic of

Lionsmaat perustamisjärjestyksessä (Tilanne 31.5.2017)
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Nro  Maa tai maantieteellinen alue

 109. Spain 
 110. St. Vincent 
 111. Jamaica 
 112. Nigeria 
 113. Grenada 
 114. Western Samoa 
 115. Djibouti, Republic of 
 116. Ethiopia 
 117. Virgin Islands (U.S.A.) 
 118. Mauritania 
 119. St. Lucia 
 120. Martinique (France) 
 121. Botswana 
 122. Mauritius 
 123. Dominica 
 124. Antigua And Barbuda 
 125. Isle of Man 
 126. Guadeloupe (France) 
 127. Indonesia 
 128. Brunei 
 129. French Guiana (France) 
 130. St. Christopher-Nevis 
 131. China Macau 
 132. Bangladesh, Republic of 
 133. Grand Cayman B.W.I 
 134. Haiti 
 135. Belize 
 136. Liberia 
 137. British Virgin Islands (Tortola & Virgin Gorda) 
 138. Arab Republic of Egypt 
 139. Faroe Islands (Denmark) 
 140. Gibraltar (British Colony) 
 141. Vanuatu 
 142. Bahrain 
 143. Anguilla 
 144. Swaziland 
 145. Lesotho 
 146. Sierra Leone 
 147. Comoro Islands 
 148. Benin, People’s Republic of 
 149. Ghana, Republic of 
 150. Equatorial Guinea, Republic of 
 151. Tonga, Kingdom of 
 152. American Samoa 
 153. Principat D’andorra
 154. Cook Islands
 155. Montserrat, Bvi, Wi
 156. Republic of Guinea 
 157. Åland Islands 
 158. Greenland 
 159. Hungary 

Nro  Maa tai maantieteellinen alue

 160. Poland 
 161. Estonia 
 162. Romania 
 163. Micronesia, Federated States of 
 164. Serbia & Montenegro 
 165. Russia, Republic of 
 166. Lithuania 
 167. Ukraine 
 168. Latvia, Republic of 
 169. Commonwealth of The Northern Mariana Islands 
 170. Bulgaria 
 171. Croatia 
 172. Slovenia 
 173. Albania 
 174. Czech Republic 
 175. Slovakia 
 176. Belarus Republic 
 177. Mozambique 
 178. Mongolia 
 179. Republic of Georgia 
 180. Republic of Kyrghyzstan 
 181. Kingdom of Cambodia 
 182. Bosnia & Herzegovina 
 183. Palau Island 
 184. Macedonia (Former Yugoslav Republic) 
 185. Cape Verde 
 186. Armenia 
 187. Angola 
 188. Moldavia 
 189. China Guangdong 
 190. China Shenzhen
 191. State of Vatican City 
 192. Timor Leste 
 193. Republic of Gambia 
 194. Republic of The Sudan 
 195. Republic of Kazakhstan 
 196. Somalia 
 197. Republic of Maldives 
 198. Republic of Seychelles 
 199. Republic of Iraq 
 200. United Arab Emirates 
 201. Montenegro 
 202. Laos
 203.  Republic of The Marshall Islands
 204.  Island of St. Barthelemy
 205.  Island of St. Martin
 206. Bhutan
 207. Tajikistan
 208. Republic of South Sudan
 209. Azerbaijan
 210. São Tomé Ja Príncipe
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Järjestön kehitys maailmassa ja Suomessa (Tilanne 31.5.2017)

Vuosi Toimintavuosi Maita Klubeja Jäseniä
1.7.1917 1 1 25 800

1926 10 2 1.086 49.230
1936 20 7 2.725 85.539 SUOMI
1946 30 17 5.400 279.116
1950 34 28 8.055 402.841 Toimintavuosi Piirejä Klubeja Jäseniä
1951 35 32 8.782 417.616 1 1 24
1952 36 38 9.567 448.955 2 1 26
1953 37 46 10.316 475.019 3 1 3 89
1954 38 50 11.024 501.468 4 1 17 351
1955 39 60 11.670 522.637 5 1 42 779
1956 40 63 12.415 546.477 6 1 65 1.526
1957 41 68 13.220 566.122 7 1 106 2.340
1958 42 79 13.834 579.385 8 2 120 2.840
1959 43 84 14.472 594.668 9 3 133 3.150
1960 44 91 15.077 613.376 10 3 148 3.550
1961 45 95 15.754 629.922 11 4 171 4.140
1962 46 99 16.502 655.237 12 4 214 5.238
1963 47 103 17.380 683.945 13 4 253 6.298
1964 48 106 18.445 723.010 14 6 302 7.712
1965 49 112 19.435 760.178 15 7 361 9.332
1966 50 116 20.485 800.745 16 9 397 10.509
1967 51 118 21.479 837.344 17 9 430 11.684
1968 52 123 22.391 870.828 18 9 455 12.518
1969 53 124 23.391 906.579 19 9 487 14.019
1970 54 126 24.493 934.809 20 12 512 14.500
1971 55 129 25.342 952.026 21 12 542 16.240
1972 56 130 25.722 976.848 22 12 561 17.256
1973 57 134 26.563 1.016.507 23 12 578 18.162
1974 58 136 27.586 1.061.855 24 12 591 18.892
1975 59 136 28.661 1.110.466 25 13 605 19.658
1976 60 138 29.857 1.158.650 26 13 629 20.719
1977 61 140 31.192 1.204.555 27 13 659 21.788
1978 62 145 32.363 1.244.717 28 14 675 22.461
1979 63 145 33.071 1.265.672 29 14 690 23.030
1980 64 148 33.864 1.288.398 30 14 708 23.803
1981 65 151 34.913 1.315.566 31 14 728 24.636
1982 66 155 35.785 1.336.558 32 14 744 25.225
1983 67 157 36.354 1.344.483 33 14 753 25.622
1984 68 157 37.034 1.352.026 34 14 768 26.231
1985 69 158 37.276 1.338.403 35 14 782 26.723
1986 70 161 38.303 1.343.115 36 14 793 27.103
1987 71 162 38.721 1.340.712 37 14 811 27.660
1988 72 163 39.097 1.350.409 38 14 816 28.011
1989 73 166 39.395 1.358.791 39 14 826 28.482
1990 74 170 39.734 1.369.955 40 14 838 28.770
1991 75 171 40.198 1.382.982 41 14 848 28.832
1992 76 177 41.152 1.404.233 42 14 858 28.974
1993 77 180 41.756 1.406.035 43 14 868 28.884
1994 78 178 42.241 1.404.338 44 14 876 28.665
1995 79 178 42.710 1.416.764 45 14 887 28.547
1996 80 179 43.373 1.425.310 46 14 897 28.511
1997 81 184 43.705 1.422.300 47 14 907 28.628
1998 82 185 44.122 1.421.992 48 14 915 28.587
1999 83 185 44.551 1.417.269 49 14 919 28.427
2000 84 185 44.836 1.416.487 50 14 922 28.145
2001 85 186 44.681 1.382.026 51 14 921 27.693
2002 86 189 44.786 1.362.382 52 14 927 27.412
2003 87 193 45.766 1.357.291 53 14 938 27.576
2004 88 193 46.232 1.365.779 54 14 946 27.425
2005 89 194 45.358 1.323.279 55 14 950 27.170
2006 90 198 45.045 1.301.457 56 14 953 26.835
2007 91 200 44.920 1.290.003 57 14 953 26.529
2008 92 202 44.997 1.305.638 58 14 954 26.079
2009 93 205 45.645 1.318.908 59 14 951 26.020
2010 94 206 46.168 1 338.803 60 14 953 25.958
2011 95 206 46.075 1.341.508 61 14 953 25.698
2012  96 207 46.318 1.347.360 62 14 945 25.279
2013 97 208 46.238  1.347.403 63 14 941  25.035
2014 98 209  46.385   1.360.121 64 14 932  24.735
2015 99 210 46.510 1.377.913 65 14 929 24.551
2016 100 210 46.749 1.379.490 66 14 928 23.899

31.5.2017 101 210 47.593 1.421.453 67 14 920 23.520
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Edelliset puheenjohtajat

Kausi Puheenjohtaja (CC) 1. varapuheenjohtaja (I DCC)

1960–61
1961–62
1962–63
1963–64
1964–65
1965–66
1966–67
1967–68
1968–69
1969–70

Risto Brax, B/LC Helsinki / Munkkivuori
Väinö Haapanen, A/LC Turku-Åbo
Väinö Haapanen, A/LC Turku-Åbo
Väinö Haapanen, A/LC Turku-Åbo
Harri Palojärvi, B/LC Helsinki / City
Harri Palojärvi, B/LC Helsinki / City
Harri Palojärvi, B/LC Helsinki / City
Viljo Luukka, B/LC Helsinki / City
Matti Jaatinen, G/LC Jyväskylä / Harju
Osmo Kalpala, B/LC Helsinki / Lauttasaari

Olli Vartiainen, D/LC Kouvola
Jarl Lindholm, B/LC Helsinki / Huopalahti
Sten Stenius, D/LC Kotka

Kausi Puheenjohtaja (CC) 1. varapuheenjohtaja (I DCC) 2. varapuheenjohtaja (II DCC)

1970–71

1971–72

1972–73

1973–74

1974–75

1975–76

1976–77

1977–78

1978–

–79

1979–80

1980–81

1981–82

1982–83

1983–84

1984–85

1985–86

1986–87

1987–88

1988–89

1989–90

1990–91

Ami Lovén (B)
LC Espoo
Rurik Kotkasaari (C)
LC Lahti/Tiirismaa
Kosti Rasinperä (F)
LC Kauhava
Hannu Koskivuori (D)
LC Hamina
Pentti Osola (F)
LC Pietarsaari
Leo Heinänen (N)
LC Helsinki/Herttoniemi
Veikko Linkoneva (K)
LC Lapinlahti
Sorjo Suomalainen (A)
LC Raisio
Pauli Koponen (K)
LC Varkaus/Taipale
Jukka O. Sainio
LC Lieto (A)
Pekka Ahtikari (D)
LC Imatra/Vuoksi
Maunu Rautonen (F)
LC Vaasa-Vasa
Rauno Laitinen (E)
LC Vammala
Jukka R. Heino (C)
LC Riihimäki
Jalo Grönlund (B)
LC Sjundeå-Siuntio
Heikki Risku (F)
LC Vasa/Old Wasa
Kari Heinänen (N)
LC Helsinki/Marjaniemi
Jussi Isotalo (O)
LC Kälviä
Seppo Haapamäki (G)
LC Tikkakoski
Carl-Johan Björk (O)
LC Jakobstad/Malm
Eero Kokko (I)
LC Oulu/Raatti
Tapani Knuutinen (A)
LC Turku/Suikkila

Tapio Karjula (I)
LC Oulu
Niilo Väätäinen (B)
LC Helsinki/Oulunkylä
Raimo Eskelinen (E)
LC Tampere/Messukylä
Heimo Kupsu (I)
LC Pihtipudas
Pentti A. Saarinen (A)
LC Turku/Kupittaa
Mauno Ojanen (F)
LC Kauhajoki
Lyly Vehanen (A)
LC Turku/Pansio
Björn Holmström (B)
LC Helsingfors/Centrum
Jukka O. Sainio (A)
LC Lieto

Kari Niemi (C)
LC Hämeenlinna/Wanaja
Erik Ongelin (D)
LC Kouvola/Salpaus
Martti Isokoski (O)
LC Kalajoki
Ilkka Sarparanta (M)
LC Rauma/Reimari
Aaro Kiuru (L)
LC Keminmaa/Laurila
Väinö Eskelinen (K)
LC Leppävirta
Asko Kauppinen (K)
LC Vieremä
Veikko O. K. Nieminen (G)
LC Jyväskylä/Jyvä
Erkki Hietamäki (D)
LC Lappeenranta
Jorma Saros (C)
LC Forssa/Kuha
Ralf Ekström (C)
LC Tuusula/Lahelanrinne
Lauri Merivirta (M)
LC Pori/Ulvila

Kalle Pietilä (E)
LC Ylöjärvi
Onni Kari-Koskinen (A)
LC Turku/Koroinen
Martti Lahtinen (G)
LC Jyväskylä
Heikki Leppälä (G)
LC Keuruu
Mauri Määttä (H)
LC Joensuu/Puukello
Lauri Koskinen (I)
LC Ii
Jouko Välimäki (M)
LC Huittinen
Yrjö A. Korhonen (I)
LC Sotkamo
Heikki Raikamo (F)
LC Jalasjärvi

Atte Kaskari (G)
LC Viitasaari
Heikki Ylinen (E)
LC Tampere/Harju
Ingmar Krokfors (N)
LC Tikkurila-Dickursby
Erkki Laine (B)
LC Espoo/Kivenlahti
Jaakko Heikinheimo (C)
LC Lahti/Tiirismaa
Martti Hirvonen (E)
LC Tampere/Amuri
Reijo Tuominen (E)
LC Nokia/Pirkka
Tarmo Mäkelä (D)
LC Mikkeli
Pentti A. Jokinen (E)
LC Kangasala/Harjula
Jouko Räsänen (K)
LC Varpaisjärvi
Olavi Roivainen (G)
LC Muurame
Kauko Moisio (G)
LC Jyväskylä/Jyvä
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Kausi Puheenjohtaja (CC) 1. varapuheenjohtaja (I DCC, 2002–03 alkaen VCC)

1991–92

1992–93

1993–94

1994–95

1995–96

1996–97

1997–98

1998–99

1999–00

2000–01

2001–02

2002–03

2003–04

2004–05

2005–06

2006–07

2007–08

2008–09

2009–10

2010–11

2011–12

2012–13

2013–14

2014–15

2015–16

2016–17

Lauri Merivirta, M/LC Pori/Ulvila

Esko Töyli, F/LC Alahärmä

Erkki Rautava, E/LC Urjala

Aaro Kiuru, L/LC Keminmaa

Harri Ala-Kulju, B/LC Espoo/Keskusta

Olli Ollila, B/LC Kirkkonummi-Kyrkslätt

Lasse Karén, A/LC Lieto

Jouko Ruissalo, N/LC Helsinki/Mellunmäki

Matti Tuura, I/LC Suomussalmi

Heikki Pamilo, G/LC Jyväskylä/Harju

Erkki Laine, B/LC Espoo/Kivenlahti

Markus Flaaming, N/LC Vantaa/Martinlaakso

Marja-Leena Knuutinen, A/LC Turku/Aurora

Timo Heikkilä, M/LC Pori

Tapani Rahko, C/LC Järvenpää/Jean Sibelius

Pekka Rautakorpi, I/LC Oulu/Raatti

Harri Forss, H/LC Savonlinna/Eerikki

Heidi Rantala, E/LC Tampere/Siilinkari

Christer Löfström, N/LC Helsinki/Siltamäki

Lauri Vainio, C/LC Tervakoski 

Heimo Potinkara, C/LC Lahti/Laune

Seppo Söderholm, D/LC Lappeenranta/Raja

Asko Merilä, I/LC Utajärvi

Tuomo Holopainen, N/LC Helsinki/Vuosaari

Jari Rytkönen, G/LC Uurainen

Heikki Hemmilä, O/LC Ylivieska

Esko Töyli, F/LC Alahärmä

Erkki Rautava, E/ LC Urjala

Lasse Karén, A/ LC Lieto

Harri Ala-Kulju, B/LC Espoo/Keskusta

Olli Ollila, B/LC Kirkkonummi-Kyrkslätt

Matti Tieksola, I/LC Kiiminki/Jääli

Jouko Ruissalo, N/LC Helsinki/Mellunmäki

Matti Tuura, I/LC Suomussalmi

Heikki Pamilo, G/LC Jyväskylä/Harju

Pekka Luuk, C/LC Järvenpää/Jean Sibelius

Markus Flaaming, N/LC Vantaa/Martinlaakso

Marja-Leena Knuutinen, A/LC Turku/Aurora

Timo Heikkilä, M/LC Pori

Tapani Rahko, C/LC Järvenpää/Jean Sibelius

Pekka Rautakorpi, I/LC Oulu/Raatti

Harri Forss, H/LC Savonlinna/Eerikki

Heidi Rantala, E/LC Tampere/Siilinkari

Christer Löfström, N/LC Helsinki/Siltamäki

Lauri Vainio, C/LC Tervakoski

Heimo Potinkara, C/LC Lahti/Laune

Seppo Söderholm, D/LC Lappeenranta/Raja

Asko Merilä, I/LC Utajärvi

Tuomo Holopainen, N/LC Helsinki/Vuosaari

Jari Rytkönen, G/LC Uurainen

Heikki Hemmilä, O/LC Ylivieska 

Erkki Honkala, F/LC Peräseinäjoki
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Edelliset piirikuvernöörit

N:o
Kausi

Piiri   Piirikuvernööri
          LC

A B C D E F G
1-3 50-53
4 53-54
5 54-55

107 Paul Hjelt
        Helsinki-H:fors
107  Paul Hjelt

 Helsinki-H:fors

6 55-56

7 56-57

8 57-58

9 58-59

10 59-60

107 Väinö Haapanen
       Turku-Åbo
107 Harri Palojärvi
  Hki/City
I  Väinö Rinne
  Joensuu
A   Nils von Schantz
  Tku/Aura
A  Esko Ajanko

 Rauma

L Torsten Kvikant
 Turku-Åbo
B  Henrik Koskimies

Helsinki-H:fors
B Heikki Sysimetsä
 Hki/Lauttasaari

C  Veikko Vanhanen
 Mikkeli
C Kalle Mustonen
 Joensuu

11 60-61

12 61-62

13 62-63

14 63-64

15 64-65

A  Ilmari Wäre
 Nokia

A  Mauri Nieminen
 Tampere

A   Sakari Repo
 Tku/Aura

A  Allan Noroila
 Tampere

AE  Harri Terhivaara
 Parainen

B  Risto Brax
  Hki/Munkkivuori
B  Ahti Vallinheimo

 Hki/Kulosaari
 Aimo Viitala
 Lahti

B  Aimo Viitala
  Lahti
B  Lauri Reunala
  Hki/Munkkivuori
AP Pentti Tuomainen 

 Hämeenkyrö

C Jaakko Nortio
 Savonlinna
C Keijo Keravuori
 Vaajakoski

C Aarne Aronpää
 Joensuu/Carelian
C Jaakko Tuomisto
 Äänekoski
B Reino Jokilehto
 Hki/Käpylä

D  Fredrik Kuusisto
 Oulu
D Viljo Tervahauta
 Rovaniemi

D Rolf Karasvirta
 Vaasa-Vasa
D Antti Ojanen
 Hamina
C Juhani Marttila
 Kokkola 

E Jussi Haataja
 Pieksämäki
D Osmo Helin
 Lahti/Tiirismaa

F Veli Arrela
 Tornio
E Reima Kuittinen
 Nilsiä

F Mauno Kytömäki
 Muhos

16 65-66

17 66-67

18 67-68

19 68-69

20 69-70

A  Risto Lahesmaa
 Tku/City

A  Antero Tailas
 Tku/Kupittaa

A  Holger Lindvall
 Raisio

A  Aarno Kuusela
 Perniö

A   Ilmari Möttönen
 Paimio 

B Samuli Lamppu
 Hki/Meilahti
B Viljo Luukka
 Hki/City
B Jarl Lindholm
 Hki/Huopalahti
B Osmo Kalpala
 Hki/Lauttasaari
B Ami Lovén
 Espoo

C Ilmari Iso-Koivisto
 Riihimäki
C Olle Liljelund
 Tervakoski
C Tauno Lilja
 Porvoo-Borgå
C Kalevi Seppälä
 Lahti/Tiirismaa
C Reino Leppäkoski
 Hämeenlinna

D Erkki Pursiainen
 Varkaus
D Olli Wartiainen
 Kouvola
D Veikko Jäntti
 Mikkeli
D Sten Stenius
 Kotka
D Ahti G. Ahtola
 Kuusankoski

E Tauno Salonen
 Kokemäki
E Tuure F. Ahtee
 Tre/Messukylä
E Veikko Ajanko
 Pori/Ulvila
E Onni Mikkonen
 Tre/Näsi
E Kalle Pietilä
 Ylöjärvi

F Olavi Kurikka
 Seinäjoki
F Antti Numminen
 Teuva
F Köpi Kaminen
 Seinäjoki/Botnia
F Helge Högström
 Vaasa-Vasa
F Toimi Teelahti
 Kokkola

G Toivo Kohvakka
 Palokka
G Yrjö Penttinen
 Suonenjoki
G Matti Jaatinen
 J:kylä/Harju
G Jarl Roschier 
 Rautalampi
G Erkki Rutanen
 Jyväskylä

21 70-71

22 71-72

23 72-73

24 73-74

25 74-75 

A  Onni Kari-Koskinen
  Tku/Koroinen
A  Kaj Sippel
  Loimaa
A   Pentti Turjas
  Tku/City
A   Pentti  A. Saarinen
  Tku/Kupittaa
A   PenttiJ. Lehtonen

 Tku/Suikkila

B Niilo Väätäinen
 Hki/Oulunkylä
B Osmo Juote
 Hki/Laajasalo
B René Nyman
 Helsinki-H:fors
B Olli V. Alho
 Hki/Oulunkylä
B Frey Karlsson
 Sjundeå-Siuntio

C Rurik Kotkasaari
 Lahti/Tiirismaa
C Martti Ahto
 H:linna/Jaarli
C Mikko Sjöblom
 Nurmijärvi
C Torsten Sipilä
 Tammela
C Pentti Mäkelä
 Lahti/Kartano 

D Risto Miikki
 Imatra
D Eero Tiensuu
 Mikkeli
D Hannu Koskivuori
 Hamina
D Heikki Rima
 Elimäki
D Erkki Mattinen
 Lappeenranta

E Toivo Aalto
 Nokia
E Raimo Eskelinen
 Tre/Messukylä
E Olli Riikonen
 Mäntyharju
E Matti Kontio
 Tre/Pyynikki
E Olavi Jussila
 Ylöjärvi

F Orvo Laine Vaasa/
     Merenk.-Vasa/Kv.
F Kosti Rasinperä
 Kauhava
F Alfred Hellman
 Gamlakarleby
F Pentti Osola
 Pietarsaari
F Mauno Ojanen
 Kauhajoki

G Mauri Puranen
 Viitasaari
G Martti Lahtinen
 Jyväskylä
G Heikki Leppälä
 Keuruu
G Arvo Manninen
 Alavus
G Tapani Laatu
 Saarijärvi

26 75-76

27 76-77

28 77-78

29 78-79

30 79-80 

A  Lyly Vehanen
  Tku/Pansio
A  Sorjo Suomalainen
  Raisio
A   Jukka O. Sainio
  Lieto
A   Teuvo Alanen
  Halikko/Rikala
A   Elis Säylä

 Kyrö

B Matti Vironmäki
 Hki/Rööperi
B Björn Holmström
 H:fors/Centrum
B Kauko V. Mäki
 Espoo/Leppäv.
B Yngve Nyman
 Virkkala-Virkby
B Arno Mattsson
 Helsinki-H:fors

C Petter Parikka
 Lahti/Kariniemi
C Eero Heikkilä
 Lahti/Kariniemi
C Jouko Tynkkynen
 Jokela
C Kari Niemi
 H:linna/Wanaja
C Jyrki Kirjokallio
 Hyvinkää 

D Niilo Pohjalainen
 Juva
D Mikko Suosalmi
 Inkeroinen
D Kaino Tuusjärvi
 Heinola/Jyränkö
D Pekka Ahtikari
 Imatra/Vuoksi
D Erik Ongelin
 Kouvola/Salpaus

E Veikko Halme
 Tre/Kaleva
E Jaakko Järvi-
 haavisto, Toijala
E Aarre Kaskinen
 Tampere
E Veikko Korri
 Orivesi
E Heikki Ylinen
 Tre/Harju

F Olli Kumpulainen
 Seinäjoki/Botnia
F Guy Rökman
 Oravainen
F Heikki Raikamo
 Jalasjärvi
F Henry Aspö

Vasa/Old Wasa
F Maunu Rautonen
 Vaasa-Vasa

G Jaakko Pesonen
 J:kylä/Lohikoski
G Sakari  Aittoniemi
 Keuruu
G Mauri Säntti

Jämsän Jokil.
G Atte Kaskari
 Viitasaari
G Heikki Järvelä
 J:kylä/Lohikoski

32 80-81

32 81-82

33 82-83

34 83-84

35 84-85

A  V. A. Lehmuskoski
  Tku/Kupittaa
A   Harry Wind
  Loimaa
A   Unto Lampo
  Masku
A   Pentti Larkela
  Tku/Aninkainen
A   Kauko Tuomi

 Tku/Aura

B Kauko Virtanen
 Hki/Munkkiniemi
B Erkki Laine
 Espoo/Kivenlahti
B Jalo Grönlund
 Sjundeå-Siuntio
B Olavi Harju
 Hki/Pitäjänmäki
B Esko Nikki
 Hki/Hietalahti

C Auvo Penttinen
 Lahti/Kariniemi
C Jukka R. Heino
 Riihimäki
C Jaakko Heikinheimo
 Lahti/Tiirismaa
C Raimo Luokomaa
 Hämeenlinna
C Tarmo Vyyryläinen
 Nurmijärvi 

D Henrik Virolainen
 Kotka/Kyminlinna
D Pentti Kuusi
 Mäntyharju
D Pekka Pekonen
 Imatra
D Esko Nevamaa
 Hamina/Bastioni
D Raimo Lind
 Kouvola/Salpaus

E Rauno Laitinen
 Vammala
E Eino Varvio
 Tampere
E Kaarlo Toimi
 Kihniö
E Martti Hirvonen
 Tre/Amuri
E Reijo Tuominen
 Nokia/Pirkka

F Jarmo Korhonen
 Kaskinen-Kaskö
F Erkki Muurimäki
 Kurikka
F Veikko Koskimaa
 Ähtäri/Ouluvesi
F Heikki Risku

Vasa/Old Wasa
F Kauko Palomäki
 Ilmajoki

G Rauno Ahola
 Luhanka
G Juhani Laurikka
 J:kylä/Jyvä
G Yrjö Junikka
 Konnevesi
G Pentti Korvenmaa
 J:kylä/Lohikoski
G Matti E. I. Kärki
 Keuruu
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N:o
Kausi

Piiri   Piirikuvernööri
          LC

H I K L M N O

16 65-66

17 66-67

18 67-68

19 68-69

20 69-70

H Viktor Kimanen
 Joensuu
H Pentti  Kortekangas
 Kitee
H Pentti Tuomi
 Kuopio/Kallavesi
H Esko Raasio
 J:suu/Pielisjoki
H Jouko Melasaari
 Rääkkylä

I Ahti Sorri
 Kemi
I Erkki Korpinen
 Kuusamo
I Pentti Hautaniemi
 Kemi/Sauvosaari
I Tauno Siikanen
 Tornio
I Tapio Korjula
 Kalajoki 

K Esko Länsivuori
 Iisalmi 

L Pentti Norvasuo
 Rovan./Ounasv.

M Kalevi Koski
     Parkano

21 70-71

22 71-72

23 72-73

24 73-74

25 74-75

H Jaakko Simola
 Lieksa
H Aarno Lindeberg
 Kesälahti
H Pentti Luikko
 Rantasalmi
H Mauri Määttä
 J:suu/Puukello
H Osmo Poutanen
 Savonlinna 

I Ahvo Yli-Lonttinen
 Kajaani/Linna
I Rolf Siilasvuo
 Liminka
I Heimo Kupsu
 Pihtipudas
I Tauno Salmi
 Kajaani
I Lauri Koskinen
 Ii

K Kalevi Kainulainen
 Kuopio/Puijo
K Aki Itkonen
 Virtasalmi
K Matti Valkama
 Iisalmi/Porovesi
K Juha Viinikka
 Nilsiä
K Pentti A. Romo
 Joroinen

L Pentti Skyttä
 Kemij./Koill.tunt.
L Eino Riekki
 Pudasjärvi
L Olavi Santaholma
 Kemi
L Pentti Rapeli
 Sodankylä
L Onni Harju-Autti
 Rovan./Lainas

M Olli Runsamo
 Pori/Ulvila
M Reijo Orhanen
 Kank.pää/Kesk.
M Simo Waltenberg
 Pori/Juhana
M Erkki Horelli
 Kokemäki
M Aarni V. E. Vuola
 Siikainen

N Leo Heinänen
 Hki/Herttoniemi

26 75-76

27 76-77

28 77-78

29 78-79

30 79-80

H Unto Kervinen
 Nurmes
H Jouko Tanskanen
 Tuupovaara
H E.A. Silvennoinen
 Kerimäki
H Unto Männistö
 Lieksa
H Matti T. Ilkka
 Joensuu 

I Hannu Peitso
 Kalajoki
I Y. A. Karhonen
 Sotkamo
I Eero Kokko
 Oulu/Raatti
I Jaakko Kotila
 Vihanti
I Heimo Korhonen
 Kajaani/Linna 

K Veikko Linkoneva
 Lapinlahti
K Lauri Reinikainen
 Karttula
K Pauli K. Koponen
 Varkaus/Taipale
K Matti Tallgren
 Iisalmi
K Mauno Mäkelä
 Vesanto

L Reino Salmela
 Simo
L Heikki Husa
 Tornio/Raja
L Viljo Lehtoaro
 Kittilä
L Sakari Onnela
 Ranua
L Timo Hyvärinen
 Ivalo

M Jouko Välimäki
 Huittinen
M Heikki Hannula
 Lavia
M Pentti J. Lipsanen
 Rauma
M Hannu Heino
 Uusikaupunki
M Erkki Saarnilehto
 Pori/Ulvila

N Jouko Pesola
 Hki/Pakila
N S. “Kalle” Olenius
 Hki/Kruunuhaka
N Eero Koponen
 Hki/Maunula
N Leo Lindblom
 Hki/Kallio
N

O Olavi J. Siekkinen
 Kokkola
O Martti Pänkälä
 Alajärvi/Järviseutu
O Lennart Teir
 Jakobstad

32 80-81

32 81-82

33 82-83

34 83-84

35 84-85

H Visa Huttunen
 Savonlinna/Tott
H Matti Hokkanen
 Lieksa/Brahea
H Raimo Koskivirta
 J:suu/Pielisjoki
H Jorma Valtonen
 Parikkala
H Aimo Pollari
 Eno

I Erkki Suvanto
 Oulu/Limingantulli
I Pentti Simojoki
 Ruukki
I Kalevi Korhonen
 Sotkamo
I Juha Viramo
 Kiiminki
I Erkki Laurila
 Liminka/Lakeus

K Pekka Teerijoki
 Virtasalmi
K Raimo Pirilä
 Sonkajärvi
K Topi Toivanen
 Kuopio/Vahtivuori
K Väinö Eskelinen
 Leppävirta
K Asko Kauppinen
 Vieremä

L Antero Kronqvist
 Ylitornio
L Elmo Ketola
 Rovan./Lainas
L Aaro Kiuru
 Keminmaa/Laurila
L Kyösti Helme
 Rovan./Alakemijoki
L Matti Virranniemi
 Kuusamo

M Vihtori Siivo
 Kankaanpää
M Ilkka Sarparanta
 Rauma/Reimari
M Jussi Halminen
 Kokemäki/Teljä
M Ilmo Rahkonen
 Rauma/Reimari
M Juhani Kaatonen
 Köyliö

N Ingmar Krokfors
 Tikkurila-Dickursby
N Tryggve Pihl
 Lapptr./Lilj./Pernå
N Eero Maarela
 Hki/Pihlajamäki
N Kauko Salmi
 Hki/Pohjoinen
N Kari Heinänen
 Hki/Marjaniemi

O Martti Isokoski
 Kalajoki
O Erkki Varis
 Kokkola/Kokko
O Wäinö A. Kivinen
 Nykarleby
O Tapio Hanhineva
 Ylivieska/Huhmari
O Matti Sinivuori
 Kortesjärvi

109A.



Edelliset piirikuvernöörit

N:o
Kausi

Piiri   Piirikuvernööri
          LC

A B C D E F G
36 85-86

37 86-87

38 87-88

39 88-89

40 89-90 

A  Rauli Lännemaa
 Naantali
A  Sven Forssell
 Turku-Åbo
A  Risto Lietepohja
 Salo/Uskela
A  Esko Uotila

Koski Tl.
A  Tapani Knuutinen
 Tku/Suikkila

B Eero Alho
 Espoo/Meri
B Hilding Haglund
 Ingå
B Harry Kuitunen
 Hki/Hietalahti
B Vilho Kandelin
 Hki/Pitäjänmäki
B Aulis Eskola
 Espoo/Keskusta

C Timo K. Tikka
 Lahti/Tiirismaa
C Aarre E. Mäki
 Hyvinkää/Sveitsi
C Jorma Saros
 Forssa/Kuha
C Ralf Ekström
 Tuusula/Lahelanr.
C Eino Lehtovirta
 Janakkala

D Tarmo Mäkelä
 Mikkeli
D Erkki Hietamäki
 Lappeenranta
D Paavo Mikkonen
 Myllykoski
D Esko Kanerva
 Valkeala
D Reijo Tanskanen
 Luumäki

E Pauli Räsänen
 Tre/Harju
E Pentti A. Jokinen
 Kangasala/Harjula
E Donald McCaskie
 Tre/Pispala
E Jukka Lehtisalo
 Hämeenkyrö
E Markku Lehtinen
 Tre/Kaleva

F Tapio Pomell
 Vaasa-Vasa
F Antti Saksa
 Teuva
F Sakari Koivumäki
 Kauhava
F Riku Männistö
 Jalasjärvi
F Heikki Hissa
 Vaasa/Meri

G V.O.K. Nieminen
 J:kylä/Jyvä
G Seppo Haapamäki
 Tikkakoski
G Timo Toimela

Jämsän Jokil.
G Olavi Roivainen
 Muurame
G Kauko Moisio
 J:kylä/Jyvä

41 90-91

42 91-92

43 92-93

44 93-94

45 94-95

 A Antero Siivola
 Kaarina
A  Lasse Karén
 Lieto
A  Harri Veira
 Taivassalo
A  Rauno Mikkola
 Littoinen

A  Hannu Räty
 Tku/Brahe

B Tauno Skogberg
 Karis-Karjaa
B Torsten Vorselman
 Hki/Torni
B  Matti Mecklin
 Hki/Kannelmäki
B Harri Ala-Kulju
 Espoo/Keskusta

B Olli Ollila
 Kirkkon.-Kyrkslätt

C Juha Kuittinen
 Asikkala/Päijänne
C Matti Kulmala
 Tuusula
C Aimo Niemi
 Lahti/Laune
C Juha Jokinen
 Nurmijärvi

C Pekka Jaakkola
 Tammela

D Markku Saittakari
 Heinola/Sillat
D Pauli Pajari
 Puumala
D Ossi Vuorinen
 Karhula/Kymins.
D Risto Kari
 Kausala
D Jaakko Himanen
 Joutseno
D Jaakko Himanen
 Joutseno

E Erkki Rautava
 Urjala
E Jouko Punnonen
 Tre/Messukylä
E Matti Frantsila
 H:kyrö/Kyröskoski
E Martti Murotie
 Tre/Hakametsä

E Salssi Niemi
 Parkano

F Esko Töyli
 Alahärmä
F Reijo Joronen
 Nurmo
F Risto Ala-Ikkelä
 Kauhajoki/Aro
F Erkki Ranta
 Töysä

F Antero Haapaniemi
 Kauhava/Helahoito

G Ilari Taulio
 J:kylä/Äijälä
G Toivo Lehtinen
 Jämsänseutu
G Ahti Pakkanen
 J:kylä/Lohikoski
G Heimo Latva
 Joutsa

G Ossi Kurki
 J:kylä/Lohikoski

46 95-96

47 96-97

48 97-98

49 98-99

50 99-00

A Pekka Järvelä
 Tku/Aninkainen
A Harri Nurmi
 Tku/Merileijonat
A Tauno Suonpää
 Salo
A Marja-L Knuutinen
 Turku/Aurora

A Hannu Knuutila
 Loimaa/Kosket

B  Kaj-Erik Selenius
 H:fors/Centrum
B Juhani Londén
 Hki/Pajamäki
B Kari Kemppinen
 Espoo
B Markku Kankkunen
 Hki/Kannelmäki
B Juhani Londén
 Hki/Pajamäki
B Jarmo Hotti
 Helsinki/Torni

C Matti Paavola
 Lahti
C Anja Kuittinen
 Asikkala/Kanava
C Markku Ilmarinen
 H:linna/Tawasti
C Rejjo Haapakangas
 Lahti/Vesijärvi

C Pekka Luuk
J:pää/Jean Sibelius

D Reijo Kankala
 Kaipiainen
D Kari Leino
 Heinola/Jyränkö
D Matti Pulliainen
 Mikkeli/Päämaja
D Arvo Joronen
 Imatra/Koski

D Pekka Reponen
 Myllykoski

E Esko Halme
 Tampere
E Onni Grönlund
 Lempäälä/Kanava
E Reino Hyppönen
 Tre/Pispala
E Juha Noenkivi
 Kangasala/Kuohu

E Antti Nikander
 Tampere/Härmälä

F Simo Syrilä
 Isokyrö
F Tapani Tauriala
 Mustas.-Korsholm
F Lennart Molander
 Ähtäri
F Veikko Saloniemi
 Nurmo

F Aulikki Hissa
 Vaasa/Family

G Pekka Kajarinne
 Haapamäki
G Aulis Nisula
 Tikkakoski
G Heikki Pamilo
 J:kylä/Harju
G Väinö Tamminen
 Palokka

G Väinö Kiljala
 Pihtipudas

51 00-01

52 01-02

53 02-03

54 03-04

55 04-05

A Heikki Rajaniemi
 Lieto
A Jukka Rauhaniemi
 Turku/Suikkila
A	 Björn	Hoffrén
 Turku-Åbo
A Matti Simula 
 Turku/Ilpoinen
A Bo Lindberg 
 Parainen-Pargas

B Mikko Mäntynen
 Helsinki/Meilahti
B Timo Hyvönen
 Hki/Kannelmäki
B Kalevi Ourama
 Lohja/Harju
B Markku Ylhäinen 
 Helsinki/Kamppi
B Eila Mansala 
 Hki/Ruoholahti

C Matti Johansson
 Tervakoski
C Reijo Oksanen
 Nastola
C Timo Haasto
 Vihti/Hiidenvesi
C Tapani Rahko
 J:pää/Jean Sibelius
C Jukka Uola 
 H:linna/Renko

D Matti Väätäinen
 Kouvola/Salpaus
D Juhani Manninen
 Hirvensalmi
D Arto Lehtovirta
 Hamina
D Unto Kiljunen
 L:ranta/Rakuuna
D Seppo Söderholm
 L:ranta/Raja

E Markku Lahtinen
 Ylöjärvi
E Esa Hakuni
 Ikaalinen
E Rauno Sulonen
 Lempäälä/Kanava
E Timo Lehtonen
 Toijala/Akaa
E Heidi Rantala
 Tre/Siilinkari

F Kalevi Äijö
 Ilmajoki/Ilkka
F Heikki Kuivinen
 Ylistaro
F Heikki Isosomppi
 Kauhava
F Jussi Paarvala
 Soini
F Juhani Rajala
 Alavus/Salmi

G Reijo Keinänen
 Hankasalmi
G Ilkka Sainio
 Mänttä
G Tarmo Tiihonen
 Petäjävesi
G Jaakko Mäkisalo
 Äänekoski/Kotak
G Ulla Virvanne
 Mänttä/Esteri

56 05-06

57 06-07

58 07-08

59 08-09

60 09-10

61 10-11

62 11-12

63 12-13

64 13-14

65 14-15

66 15-16

67 16-17

A Heikki Mäkelä
 Tku/Suikkila
A Erkki Ääritalo
 Tku/Archipelago
A Timo Roos
 Paimio
A Christer Berlin
 Mariehamn
A Pekka Kontturi
 Kaarina
A Björn Taxell
 Parainen-Pargas
A Mikko Torkkeli
 Turku/Suikkila
A Reino Laine
 Somero
A  Tommi Virtanen
 Kisko
A  Pertti Tenhunen
    Tarvasjoki
A  Ari Lindell 
    Loimaa/Tähkä
A  Ulla Rahkonen
    Paimio/Aallotar 

B Ilkka Siissalo
 Espoo/City
B Seppo Haario
 Hki/Malminkart.
B  Timo Turkama
 Espoo/Olari
B  Eeva Suomenaro
 Helsinki/Ruoholah. 
B Kaj Sjöblom
 Helsinki-Helsingf.
B Reijo Stedt
 Espoo/Matinkylä
B Matti Tenkanen
 Helsinki/Meilahti
B Jukka Uusitalo
 Kirkkon.-Kyrkslätt
B Tiitus Tuohikorpi
 Hki/Cosmopolitan
B  Sanna Siissalo
     Espoo/City
B  Kari Eväsoja
Helsinki/Malminkartano
B  Emilia Talvisaari
     Helsinki/Ruoholahti 

C Heimo Potinkara
 Lahti/Laune
C Seppo Lappalainen
 Lahti/Mukkula
C Osmo Harju
 Hyvinkää/Sveitsi
C Lauri Vainio
 Tervakoski
C Vesa Rauttu
     J:pää/Jean Sibelius
C Helena Rahko
 Järvenpää/Ainot
C Torsti Ruokoski
 Rajamäki
C Jouko Inkeroinen
 Klaukkala
C Esa Ojapalo
 Riiihimäki/Kara
C  Kaisa Vainio
     Janakkala/Idat
C Juha Pirkkamaa
    Jokioinen
C  Sinikka Uola
    Hämeenlinna/
    Linnattaret    

D Esko K. Lahti
 Hamina/Bastioni
D Juha Kontinen
 Mikkeli
D Raimo Toikka
 Ristiina
D Risto Sihvola
 Kouvola/Ritarit
D Jukka Hietanen
 Heinola/Jyränkö
D Pirkko Vihavainen
 Mikkeli/Naisvuori
D Olli Katila
 L:ranta/Rakuuna
D Juhani Nyyssönen
 Pyhtää-Pyttis
D Pekka Sopanen
 L:ranta/Rakuuna
D  Veijo Suhonen
    Otava
D  Markku Vihavainen
    Juva
D  Heikki Lohi
    Luumäki 
    Ukko-Pekka

E Reima Mäkelä
 Tre/Kaakinmaa
E Timo Ikkala
 Ruovesi 
E Marjo Kiviranta
 Tampere/Näsinn.
E Tapio Estola
 Orivesi
E Ilkka Kivelä
 Lempäälä
E Kalle Ylinen
 Karkku
E Päivi Ihamäki
 Virrrat/Tarjanne
E Tapani Matintalo
 Sastamala/Vamm.
E Antti Hynnä
 Lempäälä
E  Esko Hietanen
     Lempäälä/Kanava
E   Erkki Voutilainen
     Valkeakoski
E  Reijo Lumme
    Tampere/Ruotu

F Seppo Katila
 Seinäjoki/Botnia
F Hans Frantz
 Vasa/Old Wasa
F Erkki Honkala
 Peräseinäjoki
F Hermanni Sippola
 Lapua/Simpsiö
F Matti-Pekka Mäkelä
 Seinäjoki/Botnia
F Börje Träsk
 Mustasaari-Korsh.
F Heikki Loukola
 Vaasa/Meri
F Seppo Rajamäki
 Seinäjoki
F Kaarlo Katajisto
 Nurmo
F  Erkki Ammesmäki
    Vimpeli
F Timo Sysilampi
    Seinäjoki/Törnävä
F Jarmo Hietala
    Lapua/Simpsiö

G Pekka Arkilahti
 Pihtipudas 
G Eero Räty
 J:kylä/Lohikoski
G Heikki E. Pirttilä
 Keuruu
G Pentti Äijö
 Vaajakoski
G Eija Kiljala
 Pihtipudas/Emmit
G Pirkko Kokkonen
 Äänekoski/Helmi
G Pertti Jämsén
 Viitasaari
G Taisto Kotila
 Laukaa
G Jari Rytkönen
 Uurainen
G  Kyösti Mikkonen
     Muurame
G  Jorma Tuhkanen
     Viitasaari/Porthan
G  Kari Edelmann
    Jyväskylä/
    Cygnaeus
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N:o
Kausi

Piiri   Piirikuvernööri
          LC

H I K L M N O
36 85-86

37 86-87

38 87-88

39 88-89

40 89-90

H Esko Ijäs
 Kerimäki
H Pentti Kolehmainen
 Kontiolahti
H Pertti Könönen
 Kitee/Pajari
H Toimi Tanninen
 Lieksa/Brahea
H Reijo Tuomela
 Savonlinna

I Jaakko Karppinen
 Kajaani/Vuohenki
I Seppo Alatalo
 Oulu/Limingantulli
I Juhani Tuominen
 Tyrnävä
I Allan Sointamo
 Kajaani/Vuohenki
I Matti Moilanen
 Oulu/Oulujoki 

K Ahti Jyläntö
 Juankoski
K Pentti Ruohonen
 Pieksämäki
K Jouko Räsänen
 Varpaisjärvi
K Erik Aravirta
 Kuopio/Puijo
K Hannu Takkunen
 Varkaus/Taipale

L Kauno Laine
 Sodankylä
L Allan Karvonen
 Kemi
L Teuvo Lindqvist
 Rovan./Napapiiri
L Matti Valanne
 Pudasjärvi
L Markus Kangas
 Ylitornio/Aavas.

M Matti Pihlajaviita
 Karvia
M Eero Tamminen
 Luvia
M Pauli Salokangas
 Noormarkku
M Heimo Rinne
 Laitila
M Lauri Merivirta
 Pori/Ulvila

N Risto Lundén
 Hki/Pakila
N Alf Hildén
 Sibbo-Sipoo
N Henrik Brink
 Hki/Kulos.-Brändö
N Harri Kouvonkorpi
 Hki/Vallila
N Eljas Wieliczko-K.
 Hki/Pohjois-Haaga

O Jussi Isotalo
 Kälviä
O Juhani Levón
 Kärsämäki
O Carl-Johan Björk
 Jakobstad/Malm
O Kalervo Latvala
 Lappajärvi
O Paavo Tähti
 Nivala

41 90-91

42 91-92

43 92-93

44 93-94

45 94-95

H Aatto Jääskeläinen
 J:suu/Carelian
H Erkki Hirvonen
 Parikkala
H Erkki Joutsen
 Nurmes/Pielinen
H Raimo Seppäläinen
 Savonranta

H Rauno Pelkonen
 Liperi

 I Terho Lipsonen
 Liminka/Lim.lahti
I Seppo Pernu
 Hyrynsalmi
I Osmo Lappalainen
 Oulu/Pokkitörmä
I Jarkko Marttila
 Liminka/Lakeus

I Jouko Holopainen
 Kajaani/Vuohenki

K Raimo Manu
 Kiuruvesi/Niva
K Matti Varko
 Suonenjoki
K Aarne Asikainen
 Pmäki/Keskus
K Ilmari Mykkänen
 Pielavesi

K Raimo Naumanen
 Kuopio/Päiväranta

L Mikko Kemppainen
 Ivalo
L Reino Pyhäjärvi
 Pelkosenniemi
L Erkki Horttanainen
 Posio
L Mikko Rundgren
 Kolari

L Martti Kotiranta
 Sodankylä/Sompio

M Jukka Mattila
 Uusikaupunki
M Aulis Peltonen
 Äetsä/Keikyä
M Raimo Rintala
 Pori/Juhana
M Erkki Ylitalo
 Lappi T.L.

M Kalevi Alvalahti
 Pori/Karhu

N Tapio Koskimaa
 Hki/Metsälä
N Ossi Eloholma
 Hki/Pakinkylä
N Heikki K. Järvinen
 Hki/Metsälä
N Reima Nyrhivaara
 Sipoo/Pornainen

N Harri Westermarck
 Tikkurila-Dickursby

O Seppo Haapaniemi
 Oravais
O Pauli Hällback
 Kaarlela
O Matti Rahkola
 Kalajoki/Hiekkas.
O Erik Holm
 Karleby

O Aatos Fredriksson
 Halsua

46 95-96

47 96-97

48 97-98

49 98-99

50 99-00

H Aatos Kemppinen
 Kesälahti
H Erkki Laak
 Kiihtelysvaara
H Eino Heinonen
 S:linna/Eerikki
H Martti Kummunmäki
 J:suu/Jokelaiset

H Wolfgang Wiesiolek
 Kitee

I Matti Tieksola
 Kiiminki/Jääli
I Heikki Marttila
 Oulunsalo
I Matti Tuura
 Suomussalmi
I Pekka Rautakorpi
 Oulu/Raatti

I Jorma Pudas
 Vihanti

K Seppo Arola
 Joroinen
K Pentti Innanen
 Iisalmi/Koljonvirta
K Juha Pajarinen
 Pielavesi
K Kalervo Kumpulai-
 nen, Kuopio/Kallav.

K Reino Tuppurainen
 Pmäki/Keskus

L Pentti Säämänen
 Kuusamo/Ruka
L Mikko Karinen
 Tornio/Raja
L Esko Herranen
 Rovan./Ounasjoki
L Veli Kiviniemi
 Ylitornio/Aavas.

L Jorma Kuukasjärvi
 Rovaniemi/Lainas

M Kimmo Rouhas
 Rauma/Reimari
M Ossi Lahtinen
 Luvia
M Juhani Huppunen
 Köyliö
M Timo Heikkilä
 Pori

M Antti Paala
 Ulivla/Olavi

N Leo Halonen
 Vantaa/Etelä
N Jouko Ruissalo
 Hki/Mellunmäki
N	Yrjö	Korolkoff
 Hki/Itäkeskus
N Ismo Lehtimäki
 Hki/Pohjoinen

N Tom-G. Ahlroos
 Sibbo-Sipoo

O Heikki S. Koivisto
 Kannus
O Börje Kullman
 Vörå
O Mauno A Mäkelä
 Kälviä
O Immo Krook
 Kalajoki/Hiekkas.

O Torsti Ahtola
 Kaarlela

51  00-01

52  01-02

53  02-03

54  03-04

55  04-05

H Ari Räsänen
 Eno/Majava
H Harri Forss
 Savonlinna/Eerikki
H Erkki Huopio
 Joensuu/Puukello
H Markku Lappalainen
 Kitee/Pajari
H Jouko Soukka
 Juuka/Elli

I Jorma Eronen
 Kuhmo/Kuhmon.
I Erkki Manninen
 Oulu
I Matti Ojala
 Pattijoki
I Viljo Tuhkanen
 Sotkamo
I Taisto Neitola
 Oulu/Raatti

K Ismo Laine
 Suonenjoki/Soittu
K Eero Äijö
 Vehmersalmi
K Eero Holopainen
 Leppäv./Unnukka
K Antero Ylitalo
 Lapinlahti/Viertäjät
K Urho Karhu
 Rautalampi/Malvi

L Martti Hämäläinen
 Enontekiö
L Erkki Orre
 Rovan./Ounasv.
L Seppo Husa
 Tornio/Pudas
L Timo Allenius
 Kuusamo
L Armas Kristo
 Pello

M Pertti Harju
 Pori/Koivisto
M Raimo Junttila
 K:pää/Kuninkaanl.
M Raimo Järvinen
 Pori/Meri-Pori
M Pekka Tuuna
 Rauma
M Lauri Hakosalo
 Merikarvia

N Markus Flaaming
 Vantaa/Martinl.
N Taru Mattsson
 Vantaa/Koivukylä 
N Christer Löfström
 Helsinki/Siltamäki
N Torsti V Koskinen
 Helsinki/Metsälä
N Ulf Nummelin
 Porvoo/Borgoensis

O Urho Hiltunen
 Nivala
O Paavo Tyni
 Nykarleby
O Anja Mehtälä
 Kokkola/Kokkotar
O Unto Virta
 Haapavesi
O Sven Simons
 Jeppo

56 05-06

57 06-07

58 07-08

59  08-09

60  09-10

61  10-11

62   11-12

63  12-13

64  13-14

65  14-15

66  15-16

67  16-17

H Martti Tynkkynen
  Kerimäki 
H Erkki Lääperi
  Joensuu/Pielisjoki
H Olavi Laukkanen
  Parikkala/Siikal.
H Pentti Juntunen
  Juuka
H Helli Sutinen
  S:linna/Linnatar
H Reino Sihvola
  Joensuu/jokelaiset
H Alpo Kosunen
  Saari
H Pekka K Vatanen
  Tuupovaara
H Juhani Kautonen
  Kerimäki/Puruvesi
H Jouko Hirvonen
  Outokumpu/Kupari
H Kyösti Suomalainen
  Kitee/Ilmarinen
H Leo Ryynänen
 Juuka

I Kalevi Kiviniitty
  Siikajoki 
I Juhani Alanen
  Kajaani/Linna 
I Jaakko Ponkala
  Oulu/Sillat
I Asko Merilä
  Utajärvi
I Jorma Soikkeli
  Kuhmo/Kuhmon.
I Jouko Lampinen
  Oulu/Raatti
I Eino Jakkula
  Liminka/Limingan.
I Toivo Sistonen
  Kajaani/Linna
I Eero Vilén
  Sotkamo/Vuokatti
I Susanna Saranlinna
  Oulu/Hannat
I Harri Hirvelä
  Kempele
I Aarto Mäkinen
  Sotkamo

K Eero Ipatti
   Kuopio/Päiväranta
K Erkki Huupponen
   Pieksämäki/Mlk 
K Eino Lilja
   Kiuruvesi/Niva
K Timo Särkelä
   Tervo
K Jouko Riihijärvi
   Kuopio/Snellman
K Pirjo Järvi
   Iisalmi/Yläsav.
K Pekka Järvelä
   Kuopio/Päivär..
K Martti Törrönen
   Rautalampi
K Onni Piippo
   Iisalmi/Porovesi
K Pekka Seppä
   Jäppilä
K Hannu Nyman
   Iisalmi/Koljonvirta
K Reijo Lyttinen
   Kuopio/Päivärinta

L Markku Kynsijärvi
    Enontekiö
L Paavo Rautio
    Rov./Ounasvaara 
L Kalervo Junttila
 Ivalo
L Hilkka Paloniemi
     Kuusamo/Pohjana.
L Juhani Blässar
    Kemi/Meripuisto
L Jarmo Rastas
 Rovaniemi/Lainas
L Terho Mäkimartti
 Tornio/Pudas
L Matti Mälkiä
    Posio
L Raija Väre
    Kuusamo/Pohjana.
L Markku Ilmavirta
    Pello
L Kauko Niemelä
      Sodankylä
L Markku Kylmälä
    Simo

M Teuvo Männistö
  K:pää/Kuninkaanl.
M Veikko Valavuo
  Luvia
M Maija-Liisa Heikkilä
	 	 Pori/Sofia
M Martti Lehtelä
  Punkalaidun
M Pentti Hämäläinen
  Kankaanpää
M Tuula Karisjoki
  Pori/Katariina
M Jaakko Räikkönen
  Rauma/Ruori
M Jari Vuorinen
  Ulvila
M Matti Reijonen
  Vampula
M Kalevi Sillanpää
  Punkalaidun
M Antti Raitaniemi    
  Pori/Karhu
M Raimo Gröhn    
  Pori/Meri-Pori

N Antti Tuomikoski
 Hki/Floorankenttä
N Otfried Blümchen
 Helsinki/Hakaniemi
N Markku Talvio
 Vantaa/Pähkinär.
N Jorma Laurila
    H:ki/Pihlajamäki
N Esko Viinikainen
 Helsinki/Metsälä
N Tuomo Holopainen
 Helsinki/Vuosaari
N Pekka Sarvanto
 Helsinki/Kruunuh.
N Jukka Kärkkäinen
 Helsinki/Metsälä
N Heikki Saarinen
 Hki/Pohjois-Haaga
N Sini Eloholma
     Helsinki/Aurora
N Veikko Teerioja
 Helsinki/Kruunu-
 haka
N Aarne Kivioja
    Helsinki/Pakinkylä      

O Heikki Kippo
  Kaarlela
O Aarne Karvonen
  Alavieska
O Juhani Kärkkäinen
  Haapajärvi
O Karl G. Andersson
  Karleby
O Hilkka Kopsa
  Kokkola/Kokkotar
O Sakari Rahkala
  Ylivieska
O Pekka Siekkinen
  Nykarleby
O Kerttu Illikainen
  Ylivieska/Savis.
O Gurli Dumell
  Jstad/Ped./Linneor
O Heikki Hemmilä
  Ylivieska
O Jukka Borén
  Kälviä
O Thorolf Höglund
  Vörå
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Kausi Kansainvälinen Kotimainen

Teemat

1969–70/Bryan

1970–71/McCullough

1971–72/Uplinger

1972–73/Friedrichs 

1973–74/Coffin 

1974–75/Balbo 

1975–76/Aslan

1976–77/Sobral

1977–78/McLoughlin

1978–79/Lyman

1979–80/Morgan

1980–81/Chandler

1981–82/Murakami

1982–83/Grindstaff

1983–84/Fowler 

1984–85/Mason 

1985–86/Wroblewski 

1986–87/Åkestam

1987–88/Stevenson

1988–89/Jennings

1989–90/Woolard

1990–91/Biggs

1991–92/Banker

1992–93/Mehta

1993–94/Coffey

1994–95/Grimaldi

1995–96/Wunder

1996–97/Soliva

1997–98/Patterson

1998–99/Habanananda

1999–2000/Ervin

2000–01/Behar

2001–02/Moore

2002–03/Fukushima 

2003–04/Lee 

2004–05/Kusiak 

2005–06/Mehta

Unite mankind through Lionism / Yhdistä ihmiskuntaa Lionismin avulla

Involvement now / Osallistukaamme

Lionism is commitment / Lionismi on velvoitus

Humanitarian solidarity through Lionism / 
Ihmisystävällinen yhteishenki Lionismin avulla

One million men serving mankind / 
Miljoona miestä palvelemassa yhteiskuntaa

Lionism – a heritage challenging tomorrow / 
Lionismi – velvoittava perintö huomiselle

Lionism is opportunity / Lionismi on hyvä tilaisuus

Make your fellowman feel needed / 
Osoita lähimmäisellesi, että häntä tarvitaan

People Caring for People / Ihminen, tunne vastuusi toisesta ihmisestä

Love, Compassion, Spirit in Action / 
Rakkaus, myötätunto ja tarmo toiminnassa

A World Together / Yksi yhtenäinen maailma

Touch a life with Hope / Anna ihmiselle toivoa

People at Peace / Ihmisillä Rauha / Människor i Fred

Share the Vision of Service / Levitä palvelumieltä / Fler kan uträtta mer

Join hands in Service / Palvelkaamme käsi kädessä / 
Hand i hand för Lionism

Answer the call to Serve / Vastaa palvelukutsuun / 
Klockan ringer – känn ditt ansvar

We serve Better Together / Yhdessä palvelemme paremmin / 
Vi uträttar mer tillsammans

Bring Quality to Life / Tuo elämään laatua / Ge kvalitet åt livet

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

Ylpeä menneisyys – valoisa tulevaisuus

Harmonia / Harmoni

Visioita palvelun uudelle vuosituhannelle

Laatu – avain tulevaisuuteen / Kvalitet – nyckeln till framtiden

Light the Path / Osoita tie / Visa vägen 

Building a Better Tomorrow / Parempaa huomista rakentamassa / 
Skapa en bättre morgondag

Innovation: Gateway to Our Future / Innovaatio: portti 
tulevaisuuteemme / Förnyelse: Porten till vår framtid

Share Success through Service / Jaa menestys palvellen /  
Dela framgång genom service

Passion to Excel / Taidolla tavoitteisiin / Goda resultat med skicklighet

–

–

–

– 

– 

– 

–

Nuoriso opiskelijana 

Näkövammaiset ja näönsuojelu

Ihmisen paikka kuulovammaiselle 

Kotiseutu – isänmaan sydän

Perhe, yhteisön ydin

Veli, löydä veljesi / Finn din Broder

Nuoriso kansamme tulevaisuus / Ungdomen vår framtid

Tunne vastuu isänmaastasi / Känn ansvar för ditt Fosterland 

Palvellen parempaan huomiseen 
Tjäna för en bättre morgondag

Kuuntele lähimmäistäsi / Lyssna på din nästa 

Näe yli rajojen / Se ut över gränserna

Näe yli rajojen / Se ut över gränserna

Näy yli rajojen / Satsa över gränserna

Lionstyö – tuki huomiselle / Lionsarbetet – stöd för morgondagen

Lionstyö – tuki huomiselle / Lionsarbetet – stöd för morgondagen

Yhdessä nuorten kanssa / Hand i hand med ungdomen

Yhdessä nuorten kanssa / Hand i hand med ungdomen

Yhdessä nuorten kanssa / Hand i hand med ungdomen

Yhdessä perheen kanssa / Tillsammans med familjen

Yhdessä perheen kanssa / Tillsammans med familjen

Yhdessä perheen kanssa / Tillsammans med familjen

Huumeeton huominen / En drogfri morgondag

Huumeeton huominen / En drogfri morgondag

Huumeeton huominen / En drogfri morgondag

Huumeeton huominen / En drogfri morgondag

Turvallinen tulevaisuus / En trygg framtid

Turvallinen tulevaisuus / En trygg framtid  

Turvallinen tulevaisuus / En trygg framtid  

Turvallinen tulevaisuus / En trygg framtid 

Turvallinen tulevaisuus / En trygg framtid
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Kausi Kansainvälinen Kotimainen

2006–07/Ross

2007–08/Amarasuriya

2008–09/Brandel

2009–10/Wirfs

2010–11/Scruggs

2011–12/Tam

2012–13/Madden 

2013–14/Palmer

2014–2015/Preston

2015–2016/Yamada

 
2016–2017/Corlew

We serve / Me palvelemme / Vi tjäna

Challenge to Change / Haaste muutokseen / Utmaning till förändring

Miracles Through Service / Palvelulla ihmeisiin / Mirakel genom service

Move to Grow / Liikkeellä kasvuun / Framåt genom tillväxt

A Beacon of Hope / Toivon merkkituli / En strimma av hopp

I believe / Luotan siihen / Jag tror

In a World of Service / Palvelun maailmassa /  
I en värld av hjälpinsatser

Follow Your Dream / Seuraa unelmaasi / Följ din dröm

Strengthen the Pride / Vahvempina yhdessä / Stärka stoltheten

Dignity. Harmony. Humanity. / Arvokkuus. Sopusointu. Ihmisyys /  
Värdighet. Harmoni. Medmänsklighet.

New Mountains to Climb / Valloitamme uusia vuoria /   
Nya bergs att bestiga 

Turvallinen tulevaisuus / En trygg framtid

Yhdessä nuorten kanssa / Tillsammans med ungdomen

Yhdessä nuorten kanssa / Tillsammans med ungdomen

Vastuu on minun / Ansvaret är mitt

Vastuu on minun / Ansvaret är mitt

Vastuu on minun / Ansvaret är mitt

Palvelulla hyvinvointia / Välfärd genom service 

Palvelulla hyvinvointia / Välfärd genom service

Palvelulla hyvinvointia / Välfärd genom service

Lions – Monta tapaa tehdä hyvää /  
Lions – Många sätt att göra gott

Tue nuorta itsenäisyyteen - Stöd unga till självständighet
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Cap & Trans Niemi Oy/I 
ja T Niemi Ky  

Ahlainen

Akaan TH-Monirakennus Oy
Akaa

puh. 040 – 7633 085

Elmation Oy
Akaa

Transport Seppälä Oy
Järvikatu 1

62900 Alajärvi
Puh. (040) 5960 071

Alastaron Rakentajat Oy
Oripääntie 42

32440 Alastaro
Puh. (02) 764 1328

Vintal Oy

Matinkylän Huolto Oy
Espoo

Kome Oy
Haapajärvi-Iisalmi-Nummela-

Rautalampi-Mikkeli
puh. 0400 947 777

Piipposen Kone Oy
Hammasjärventie 135
82200 Hammaslahti

0400-657194

Helsingin Lipputehdas Oy
Helsinki

www.paperinkerays.fi
HELSINKI

Suomen Lämpömittari Oy  
Yrityspiha 7, 00390 Helsinki

puh. 09 - 4774 560

Tilitoimisto Heli Paasikoski
Gyldenintie 10 E 72
00200 HELSINKI

Vuosaaren Sähkö Oy
Helsinki

Strömberginkuja 2, 00380 Helsinki
Puh. 020 748 9200

Herralan Saha Oy 
Herralan Saha Oy since 1903

Kensapuu Oy
Himanka

OP Himanka  

Huittisten Ryhmärakentajat Oy
Lauttakylänkatu 1, 32700 Huittinen

p.02 566 005
www.ryhmarakentajat.fi 

Kaupin  
Kiinteistökoneet Oy

Marttilankulmantie 180, 31640 Humppila
p.0400-487530

 OP Humppila
 Kisakuja 1, 31640 Humppila
 p.010-256 2801

Putkiasennus  
Jorma Jokinen Oy

Humppilantie 3, 31640 Humppila
Puh. 0500-531175

Hämeenlinna

Verisure Oy
 Franschising Partner 

 Kotikuvio Oy
Hämeenkatu 21–23 LH2, 05800 Hyvinkää

Kari Jalonen, p. 050 511 4210

Auto-Heikkilä Oy
Härmä

Nurmelan Hereford
Pekka Kokkonen

Iisalmi
www.hereford.fi/nurmelahereford

Maaseututilit Oy
Ilmajoki, puh. 06 4246 480

www.maaseututilit.fi

Pekan puu ja metsätyö
Kauppilantie 1009B Ilmajoki

Puh. 050 330 4105
Polttopuiden toimitukset,
ongelmapuiden kaadot

Konekorjaamo Riikonen Oy
Konepaja/Korjaamo-Teräspalvelukeskus

Helatie 21, 80100 Joensuu
Puh. 013 897 988, 0400 371 204,

0400 576 541

TOIVOTAMME
LIONSTOIMINNALLE

MENESTYSTÄ TYÖSSÄÄN

Onnin Auto Oy
Malmin Kauppatie 46

00730 Helsinki
Puh. (09) 350 8520

Efektipiste Oy
Fredrikinkatu 47,00100 Helsinki

Puh. 0201 980 981

Merkkaustekniikka Oy
Ruosilantie 18,00390 Helsinki

Puh. (09) 412 3950, fax (09) 5123 9560
merkkaus@merkkaus.com

Tattarinsuontie 14 P. (09) 346 3311
00770 Helsinki Fax (09) 346 3377

TOIVOTAMME
LIONSTOIMINNALLE

MENESTYSTÄ TYÖSSÄÄN

Isojoen Telehuolto
Rauno Mäkitalo

Honkajoentie 19, 64900 Isojoki
Puh. (06) 263 1155

Jalasjärven Apteekki
Kirkkotie 2, 61600 Jalasjärvi

Puh. (06) 456 0128

Timosen Auto Oy
Wahlforssinkatu 1, PL 83,

80101 Joensuu
Puh. (013) 256 6232

Ruuvijoki Oy
Kuurnankatu 33, 80100 Joensuu

Puh. (013) 224 675

Joroisten Apteekki
Koskentie 2, 79600 Joroinen

Puh. (017) 571 081

K-Halli Rinne
97635 Juuniemi

Puh. (016) 781 221, 0500 691 777

TOIVOTAMME
LIONSTOIMINNALLE

MENESTYSTÄ TYÖSSÄÄN

Isojoen Telehuolto
Rauno Mäkitalo

Honkajoentie 19, 64900 Isojoki
Puh. (06) 263 1155

Jalasjärven Apteekki
Kirkkotie 2, 61600 Jalasjärvi

Puh. (06) 456 0128

Timosen Auto Oy
Wahlforssinkatu 1, PL 83,

80101 Joensuu
Puh. (013) 256 6232

Ruuvijoki Oy
Kuurnankatu 33, 80100 Joensuu

Puh. (013) 224 675

Joroisten Apteekki
Koskentie 2, 79600 Joroinen

Puh. (017) 571 081

K-Halli Rinne
97635 Juuniemi

Puh. (016) 781 221, 0500 691 777

Wahlforssinkatu 6, 80100 JOENSUU
Puh. 042 44681, fax (013) 120 477

TOIVOTAMME
LIONSTOIMINNALLE

MENESTYSTÄ TYÖSSÄÄN

Isojoen Telehuolto
Rauno Mäkitalo

Honkajoentie 19, 64900 Isojoki
Puh. (06) 263 1155

Jalasjärven Apteekki
Kirkkotie 2, 61600 Jalasjärvi

Puh. (06) 456 0128

Timosen Auto Oy
Wahlforssinkatu 1, PL 83,

80101 Joensuu
Puh. (013) 256 6232

Ruuvijoki Oy
Kuurnankatu 33, 80100 Joensuu

Puh. (013) 224 675

Joroisten Apteekki
Koskentie 2, 79600 Joroinen

Puh. (017) 571 081
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Hajuton. Väritön. Mauton! Ei to-
dellakaan. Aktiivinen, asioista peril-
lä oleva, toiset huomioonottava sii-
nä ensivaikutelmani Harri Ala-Kul-
justa, kun kauden 1993–1994 pii-
rikuvernöörielektit kokoontuivat 
Vääksyssä. Matkalla kansainväli-
seen vuosikokoukseen Minneapo-
lisiin kuva alkoi terävöityä. Kielitai-
toinen, pitkäjännitteinen, asioihin 
paneutuva. Kuin itsestään hän hoi-

Harri kurssilta
1993–1994

ti matkalaisten asioita oltiin sitten 
kokouspaikalla, tavaratalossa tai ra-
vintolassa. Aina oli aikaa sitä pyytä-
välle. Ei niin pientä asiaa, ettei Harri 
auttanut, jos hänellä oli siihen mah-
dollisuus. 

Kuvernöörikaudella istuin hänen 
kanssaan liittomme työvaliokun-
nassa. Meillä oli vaikeita asioita rat-
kottavana. Liiton talous oli vaikeuk-
sissa, erottamisia, SightFirst -kamp-
panjan toteutusvuosi. Maltillises-
ti, sovittelevasti mutta jämäkästi 
Harri asioihin tarttui. Ja sitten, mi-
kä yhteisesti päätettiin, siitä pidet-
tiin myös kiinni. Näissä neuvotte-
luissa hän ei jääräpäisesti pysynyt 
omissa näkökannoissaan, vaan oli 
valmis kompromisseihin, kun asiat 
hänelle hyvin perusteltiin. Kun nyt 
olemme auttamassa Harri Ala-Kul-
jua kansainvälisen presidentin vir-
kaan, emme ole toteuttamassa hä-
nen kunnianhimoista unelmaansa. 

Unelmaa, johon hän olisi pyr-
kinyt keinolla millä hyvänsä. Vuo-
sien tuttavuuden perusteella us-
kallan sanoa, ettei Harri ole pyrky-
ri. Koskaan hän ei ole nostanut it-
seään toisten edelle kyynärpäät kor-

”järkiperäistämään” jatkuvan kas-
vun tavoitteen, maltillistamaan kv. 
aktiviteettien taakkaa, keventämään 
organisaatiota, vähentämään mo-
nasti ”turhanpäiväiseltä” tuntuvaa 
paperisaasteen määrää. Vastaus on 
varmaankin, ei. Mutta uskon, että 
Harri Ala-Kulju uskaltaa ottaa esil-
le asiat, jotka on havainnut ongel-
mallisiksi. Hän pystyy kylvämään 
siemenen, joka pikku hiljaa aikojen 
kuluessa kantaa sadon.

Tärkein vaikutus kansainvälises-
tä presidenttiydestä koetaankin mie-
lestäni täällä Suomessa. Kun saam-
me Harri Ala-Kuljun tuolle paikalle 
herättää se varmasti laajaa huomio-
ta täällä. Suomalainen suuren kan-
sainvälisen palvelujärjestön johdos-
sa! Se antaa meille myönteistä jul-
kisuutta, helpottaa aktiviteettiem-
me läpiviemistä, saa hyviä ihmisiä 
hakeutumaan joukkoomme.

Totta kai se asettaa myös valta-
van haasteen. Tuo tehtävä on hoi-
dettava hyvin. Harri ja Sirkku sen te-
kevät, siihen voimme luottaa.

  Juha Jokinen
PDG

Artikkelin kirjoittaja 
PDG Juha Jokinen.

kealla. Harri on edennyt leijonaural-
laan omien tekojensa ja saavutus-
tensa ansiosta. Hän on vakuutta-
nut toimillaan ja käytöksellään niin 
koti- kuin ulkomaalaiset työtoverin-
sa. Hän on omalla toiminnallaan an-
sainnut mahdollisuuden pyrkiä kv. 
presidentiksi. Tässä pyrkimyksessä 
tulee meidän häntä auttaa.

Harrin paras valtti on vielä mai-
nitsematta. Vaimo Sirkku! Yhteisil-
lä matkoilla Sirkku toimi puolisoit-
temmme tukena. Apua tuli niin käy-
tännön pikku ongelmissa kuin tulk-
kaus- ja muissakin asioissa. Yhdes-
sä he muodostavat parin, joka ko-
measti edustaa suomalaista lionis-
mia parhaimmillaan. Kuvernööri-
kurssimme kokoontuu vuosittain 
yhteistapaamiseen. Harri ja Sirk-
ku eivät kiireistään huolimatta ole 
meitä unohtaneet. He ovat olleet 
lähes joka kerran mukana. Perheen 
lions henkisyydestä kertoo mainios-
ti myös se, että tyttäret Leo-vuo sien 
jälkeen ovat nyt mukana täysival-
taisina leijonina toiminnassamme. 
Kannattaako meidän satsata saa-
daksemme suomalaisen kansainvä-
lisen liiton johtoon. Pystyykö hän 
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Arne Ritari -säätiön mitalit 
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Suomen lionsklubit perustamisjärjestyksessä
(Kotimainen numero, perustamispäivä, klubin nimi)

LC-0001 14.08.1950 LC Helsinki-Helsingfors
LC-0002 20.02.1953 LC Turku-Åbo
LC-0003 17.04.1953 LC Kristinestad-Kristiinankaupunki
LC-0004 06.09.1953 LC Pori
LC-0005 09.11.1953 LC Tampere
LC-0006 11.11.1953 LC Jakobstad
LC-0007 17.11.1953 LC Vaasa-Vasa
LC-0008 21.11.1953 LC Lahti
LC-0009 24.01.1954 LC Karhula
LC-0010 14.02.1954 LC Forssa
LC-0011 12.03.1954 LC Rauma
LC-0012 01.04.1954 LC Rovaniemi
LC-0013 18.03.1954 LC Kronoby
LC-0014 30.04.1954 LC Närpes
LC-0015 25.04.1954 LC Hämeenlinna
LC-0016 28.04.1954 LC Gamlakarleby
LC-0017 06.05.1954 LC Kotka
LC-0018 09.07.1954 LC Hamina
LC-0019 20.08.1954 LC Imatra
LC-0020 29.08.1954 LC Lappeenranta
LC-0021 15.09.1954 LC Riihimäki
LC-0022 20.10.1954 LC Jyväskylä
LC-0023 27.01.1955 LC Lauttakylä
LC-0024 20.11.1954 LC Oulu
LC-0025 01.04.1955 LC Tornio
LC-0026 17.11.1954 LC Kuru
LC-0027 22.01.1955 LC Helsinki/Munkkiniemi
LC-0028 05.01.1955 LC Kokemäki
LC-0029 14.01.1955 LC Kemi
LC-0030 22.04.1955 LC Helsinki/Töölö
LC-0031 30.01.1955 LC Joensuu
LC-0032 15.03.1955 LC Lovisa-Loviisa
LC-0033 23.03.1955 LC Pälkäne
LC-0034 05.04.1955 LC Valkeakoski
LC-0035 12.04.1955 LC Mikkeli
LC-0036 23.05.1955 LC Seinäjoki
LC-0037 16.04.1955 LC Hyvinkää
LC-0038 06.05.1955 LC Kouvola
LC-0039 01.11.1955 LC Mariehamn
LC-0040 31.05.1955 LC Helsinki/Meilahti
LC-0041 22.05.1955 LC Lohja
LC-0042 30.05.1955 LC Kuopio
LC-0043 01.07.1955 LC Loimaa
LC-0044 27.06.1955 LC Äänekoski
LC-0045 03.11.1955 LC Toijala
LC-0046 10.11.1955 LC Savonlinna
LC-0047 18.11.1955 LC Helsinki/City
LC-0048 06.12.1955 LC Heinola
LC-0049 11.12.1955 LC Nokia
LC-0050 03.01.1956 LC Turku/Aura
LC-0051 12.01.1956 LC Kokkola
LC-0052 07.02.1956 LC Karkkila
LC-0053 15.02.1956 LC Salo
LC-0054 23.02.1956 LC Suolahti
LC-0055 22.03.1956 LC Lieksa
LC-0056 27.03.1956 LC Karstula
LC-0057 28.03.1956 LC Pihtipudas
LC-0058 05.02.1956 LC Ivalo
LC-0059 05.04.1956 LC Nurmes
LC-0060 08.04.1956 LC Muhos
LC-0061 11.04.1956 LC Joutseno
LC-0062 19.04.1956 LC Lahti/Vesijärvi
LC-0063 19.04.1956 LC Helsinki/Pan
LC-0064 28.08.1956 LC Kuusankoski
LC-0065 28.05.1956 LC Tapiola
LC-0066 13.06.1956 LC Kauhava
LC-0067 13.09.1956 LC Eura

LC-0068 11.09.1956 LC Lempäälä
LC-0069 17.09.1956 LC Varkaus
LC-0070 04.10.1956 LC Pieksämäki
LC-0071 10.10.1956 LC Kitee
LC-0072 16.10.1956 LC Tampere/Tammerkoski
LC-0073 17.10.1956 LC Porvoo-Borgå
LC-0074 19.10.1956 LC Kankaanpää
LC-0075 19.10.1956 LC Ilomantsi
LC-0076 27.10.1956 LC Iisalmi
LC-0077 05.11.1956 LC Helsinki/Eira
LC-0078 08.11.1956 LC Ylitornio
LC-0079 03.12.1956 LC Vaajakoski
LC-0080 28.12.1956 LC Tervakoski
LC-0081 04.01.1957 LC Pori/Ulvila
LC-0082 15.01.1957 LC Helsinki/Torni
LC-0083 20.01.1957 LC Orivesi
LC-0084 22.01.1957 LC Punkalaidun
LC-0085 27.01.1957 LC Kajaani
LC-0086 29.01.1957 LC Eno
LC-0087 30.01.1957 LC Kuopio/Kallavesi
LC-0088 31.01.1957 LC Siuro
LC-0089 08.02.1957 LC Helsinki/Lauttasaari
LC-0090 15.02.1957 LC Helsinki/Pohjois-Haaga
LC-0091 26.02.1957 LC Helsinki/Käpylä
LC-0092 02.03.1957 LC Kiuruvesi
LC-0093 05.03.1957 LC Hanko-Hangö
LC-0094 08.03.1957 LC Seinäjoki/Botnia
LC-0095 13.03.1957 LC Helsinki/Herttoniemi
LC-0096 18.03.1957 LC Pello
LC-0097 25.03.1957 LC Liperi
LC-0098 27.03.1957 LC Mäntsälä
LC-0099 16.04.1957 LC Helsinki/Kulosaari-Brändö
LC-0100 04.04.1957 LC Helsinki/Sata
LC-0101 15.05.1957 LC Somero
LC-0102 21.05.1957 LC Parainen-Pargas
LC-0103 24.05.1957 LC Järvenpää
LC-0104 24.05.1957 LC Jämsä
LC-0105 27.05.1957 LC Lappi Tl
LC-0106 28.05.1957 LC Raahe
LC-0107 27.10.1957 LC Saarijärvi
LC-0108 06.11.1957 LC Tohmajärvi
LC-0109 26.11.1957 LC Tuusula
LC-0110 27.11.1957 LC Hämeenkyrö
LC-0111 14.01.1958 LC Oulu/Pokkitörmä
LC-0112 21.05.1958 LC Juuka
LC-0113 27.01.1958 LC Helsinki/Munkkivuori
LC-0114 06.02.1958 LC Joensuu/Carelian
LC-0115 11.02.1958 LC Turku/Kupittaa
LC-0116 17.04.1958 LC Lappfjärd-Lapväärtti
LC-0117 01.04.1958 LC Ekenäs
LC-0118 25.04.1958 LC Lammi
LC-0119 08.05.1958 LC Luumäki
LC-0120 07.04.1965 LC Muonio
LC-0121 07.10.1958 LC Nilsiä
LC-0122 14.10.1958 LC Helsinki/Hietalahti
LC-0123 21.10.1958 LC Helsinki/Maunula
LC-0124 06.11.1958 LC Halikko/Rikala
LC-0125 19.11.1958 LC Keminmaa
LC-0126 24.11.1958 LC Inkeroinen
LC-0127 27.02.1959 LC Munsala
LC-0128 21.04.1959 LC Rovaniemi/Ounasvaara
LC-0129 21.05.1959 LC Jyväskylä/Harju
LC-0130 15.06.1959 LC Tampere/Messukylä
LC-0131 26.05.1959 LC Ikaalinen
LC-0132 26.06.1959 LC Oripää
LC-0133 20.05.1959 LC Kemijärvi
LC-0134 19.11.1959 LC Sastamala/Vammala
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Suomen lionsklubit perustamisjärjestyksessä
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LC-0135 29.12.1959 LC Hämeenlinna/Jaarli
LC-0136 19.01.1960 LC Jalasjärvi
LC-0137 27.01.1960 LC Ruovesi
LC-0138 26.01.1960 LC Lapinlahti
LC-0139 17.02.1960 LC Helsinki/Pajamäki
LC-0140 09.02.1960 LC Paimio
LC-0141 10.03.1960 LC Nurmijärvi
LC-0142 26.02.1960 LC Alajärvi/Järviseutu
LC-0143 30.03.1960 LC Helsinki/Roihuvuori
LC-0144 11.04.1960 LC Harjavalta
LC-0145 03.05.1960 LC Kauvatsa
LC-0146 06.05.1960 LC Sodankylä
LC-0147 05.05.1960 LC Isokyrö
LC-0148 11.05.1960 LC Lahti/Tiirismaa
LC-0149 12.09.1960 LC Helsinki/Kannelmäki
LC-0150 22.09.1960 LC Helsinki/Kallio
LC-0151 27.09.1960 LC Orimattila
LC-0152 12.11.1960 LC Suonenjoki
LC-0153 26.10.1960 LC Kuusamo
LC-0154 09.12.1960 LC Kotka/Ruotsinsalmi
LC-0155 12.12.1960 LC Helsinki/Ruskeasuo
LC-0156 18.12.1960 LC Joroinen
LC-0157 03.11.1960 LC Vihti
LC-0158 15.02.1961 LC Karleby
LC-0159 01.03.1961 LC Vasa/Old Vasabygden
LC-0160 14.03.1961 LC Pöytyä
LC-0161 16.03.1961 LC Outokumpu
LC-0162 23.03.1961 LC Helsinki/Vartiokylä
LC-0163 27.03.1961 LC Kemi/Sauvosaari
LC-0164 10.04.1961 LC Laukaa
LC-0165 14.03.1961 LC Helsinki/Oulunkylä
LC-0166 19.04.1961 LC Karis-Karjaa
LC-0167 12.05.1961 LC Helsingfors/Centrum
LC-0168 13.05.1961 LC Askola
LC-0169 16.05.1961 LC Nokia/Pirkka
LC-0170 26.05.1961 LC Kittilä
LC-0171 05.05.1961 LC Salla
LC-0172 27.09.1961 LC Tampere/Näsi
LC-0173 09.10.1961 LC Sysmä
LC-0174 10.10.1961 LC Lappeenranta/Saimaa
LC-0175 11.10.1961 LC Helsinki/Pakila
LC-0176 12.10.1961 LC Tikkurila-DiCkursby
LC-0177 14.10.1961 LC Helsinki/Kruunuhaka
LC-0178 25.09.1961 LC Juankoski
LC-0179 16.10.1961 LC Vaajakoski/Päijänne
LC-0180 11.10.1961 LC Alahärmä
LC-0181 03.10.1961 LC Turku/Aninkainen
LC-0182 11.11.1961 LC Joensuu/Pielisjoki
LC-0183 12.11.1961 LC Rautalampi
LC-0184 15.11.1961 LC Vähäkyrö
LC-0185 20.11.1961 LC Helsinki/Huopalahti
LC-0186 30.11.1961 LC Grankulla-Kauniainen
LC-0187 01.12.1961 LC Teisko
LC-0188 04.12.1961 LC Kerava
LC-0189 04.12.1961 LC Padasjoki
LC-0190 04.12.1961 LC Ii
LC-0191 13.12.1961 LC Karkku
LC-0192 20.12.1961 LC Espoo
LC-0193 21.12.1961 LC Kuhmoinen
LC-0194 24.11.1961 LC Mänttä
LC-0195 24.11.1961 LC Imatra/Vuoksi
LC-0196 27.12.1961 LC Jyväskylä/Jyvä
LC-0197 15.12.1961 LC Kankaanpää/Keskusta
LC-0198 22.01.1962 LC Varkaus/Koskenniemi
LC-0199 07.02.1962 LC Turenki
LC-0200 16.02.1962 LC Hankasalmi
LC-0201 11.02.1962 LC Juupajoki

LC-0202 23.02.1962 LC Helsinki/Puotila
LC-0203 05.03.1962 LC Laihia
LC-0204 25.03.1962 LC Rantasalmi
LC-0205 03.04.1962 LC Tikkakoski
LC-0206 08.04.1962 LC Teuva
LC-0207 10.04.1962 LC Kuusankoski/Voikkaa
LC-0208 11.04.1962 LC Kuopio/Puijo
LC-0209 04.05.1962 LC Viiala
LC-0210 03.05.1962 LC Kurikka
LC-0211 11.04.1962 LC Turku/Pansio
LC-0212 03.05.1962 LC Pomarkku
LC-0213 18.04.1962 LC Lahti/Kariniemi
LC-0214 21.02.1962 LC Vaasa/Merenkurkku-Vasa/Kvarken
LC-0215 25.09.1962 LC Helsinki/Pohjoinen
LC-0216 26.09.1962 LC Virkkala-Virkby
LC-0217 16.10.1962 LC Pyhäsalmi
LC-0218 19.10.1962 LC Naantali
LC-0219 30.10.1962 LC Kiikoinen
LC-0220 25.10.1962 LC Pietarsaari
LC-0221 22.11.1962 LC Leppävirta
LC-0222 26.11.1962 LC Honkajoki
LC-0223 28.11.1962 LC Oulu/Sillat
LC-0224 03.12.1962 LC Parikkala
LC-0225 07.12.1962 LC Helsinki/Katajanokka
LC-0226 21.09.1963 LC Rautavaara
LC-0227 19.12.1962 LC Varpaisjärvi
LC-0228 09.11.1962 LC Lapua
LC-0229 15.12.1962 LC Lavia
LC-0230 09.11.1962 LC Kausala
LC-0231 27.11.1962 LC Pori/Linna
LC-0232 18.01.1963 LC Elimäki
LC-0233 18.12.1962 LC Kiukainen
LC-0234 23.01.1963 LC Liminka/Lakeus
LC-0235 15.02.1963 LC Kiikka
LC-0236 03.01.1963 LC Turku/City
LC-0237 02.04.1963 LC Helsinki/Tammisalo
LC-0238 27.02.1963 LC Posio
LC-0239 18.02.1963 LC Kangasala
LC-0240 10.04.1963 LC Vesanto
LC-0241 19.04.1963 LC Maaninka
LC-0242 20.03.1963 LC Turku/Koroinen
LC-0243 05.04.1963 LC Isojoki
LC-0244 23.04.1963 LC Kolari
LC-0245 25.04.1963 LC Jurva
LC-0246 26.03.1963 LC Tampere/Pyynikki
LC-0247 13.05.1963 LC Mouhijärvi
LC-0248 28.05.1963 LC Sonkajärvi
LC-0249 27.05.1963 LC Vantaankoski-Vandaforsen
LC-0250 03.05.1963 LC Jämsänseutu
LC-0251 07.05.1963 LC Rauma/Ankkuri
LC-0252 29.04.1963 LC Parkano
LC-0253 21.05.1963 LC Mikkeli/Savilahti
LC-0254 11.06.1963 LC Uusikaupunki
LC-0255 03.09.1963 LC Haukivuori
LC-0256 17.10.1963 LC Evijärvi
LC-0257 21.10.1963 LC Tervo
LC-0258 28.10.1963 LC Karttula
LC-0259 07.11.1963 LC Kerimäki
LC-0260 18.11.1963 LC Kontiolahti
LC-0261 24.11.1963 LC Siilinjärvi
LC-0262 26.11.1963 LC Heinävesi
LC-0263 01.12.1963 LC Säyneinen
LC-0264 03.12.1963 LC Muurame
LC-0265 08.12.1963 LC Kaavi
LC-0266 11.12.1963 LC Korpilahti
LC-0267 15.12.1963 LC Kangasniemi
LC-0268 20.12.1963 LC Kauhajoki
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LC-0269 18.12.1963 LC Joutsa
LC-0270 26.11.1963 LC Uurainen
LC-0271 12.01.1964 LC Muuruvesi
LC-0272 20.12.1963 LC Rääkkylä
LC-0273 03.12.1963 LC Karinainen/Kyrö
LC-0274 08.01.1964 LC Loimaa/Tähkä
LC-0275 26.01.1964 LC Kokkola/Kokko
LC-0276 23.01.1964 LC Tammela
LC-0277 11.12.1963 LC Koski Tl
LC-0278 03.01.1964 LC Mynämäki
LC-0279 29.01.1964 LC Laitila
LC-0280 12.02.1964 LC Keuruu
LC-0281 17.01.1964 LC Lieto
LC-0282 12.02.1964 LC Kuhmo
LC-0283 25.02.1964 LC Ilmajoki
LC-0284 25.02.1964 LC Virtasalmi
LC-0285 27.02.1964 LC Tuusniemi
LC-0286 28.02.1964 LC Sulkava
LC-0287 03.03.1964 LC Helsinki/Pihlajamäki
LC-0288 27.02.1964 LC Raisio
LC-0289 06.03.1964 LC Valkeakoski/Sääksmäki
LC-0290 06.03.1964 LC Alavus
LC-0291 11.03.1964 LC Töysä
LC-0292 24.02.1964 LC Honkilahti
LC-0293 18.03.1964 LC Kihniö
LC-0294 20.03.1964 LC Valtimo
LC-0295 03.04.1964 LC Tuupovaara
LC-0296 11.03.1964 LC Ylöjärvi
LC-0297 15.04.1964 LC Noormarkku
LC-0298 03.04.1964 LC Karvia
LC-0299 10.04.1964 LC Säkylä
LC-0300 11.05.1964 LC Hauho
LC-0301 25.05.1964 LC Merikarvia
LC-0302 25.05.1964 LC Konnevesi
LC-0303 17.08.1964 LC Kesälahti
LC-0304 04.09.1964 LC Vehmersalmi
LC-0305 20.10.1964 LC Heinola/Jyränkö
LC-0306 22.10.1964 LC Jokela
LC-0307 22.10.1964 LC Polvijärvi
LC-0308 09.09.1964 LC Pirkkala
LC-0309 28.10.1964 LC Savonlinna/Sääminki
LC-0310 26.10.1964 LC Suomussalmi
LC-0311 15.10.1964 LC Vörå
LC-0312 13.11.1964 LC Espoo/Pohjoinen-Esbo/Nord
LC-0313 25.11.1964 LC Alastaro
LC-0314 11.11.1964 LC Mäntyharju
LC-0315 11.11.1964 LC Kalajoki
LC-0316 27.11.1964 LC Pelkosenniemi
LC-0317 09.12.1964 LC Perniö
LC-0318 08.12.1964 LC Eurajoki
LC-0319 08.12.1964 LC Viitasaari
LC-0320 17.12.1964 LC Turku/Brahe-Maaria
LC-0321 10.01.1965 LC Kuusjoki
LC-0322 17.02.1965 LC Jakobstad/Malm
LC-0323 29.01.1965 LC Seinäjoki/Törnävä
LC-0324 25.01.1965 LC Peräseinäjoki
LC-0325 01.02.1965 LC Marttila
LC-0326 16.02.1965 LC Hausjärvi
LC-0327 16.01.1965 LC Virrat
LC-0328 08.01.1965 LC Sotkamo
LC-0329 03.03.1965 LC Mikkeli/Porrassalmi
LC-0330 02.02.1965 LC Vaala
LC-0331 11.02.1965 LC Perho
LC-0332 24.02.1965 LC Kannus
LC-0333 24.02.1965 LC Kuortane
LC-0334 25.02.1965 LC Ranua
LC-0335 16.03.1965 LC Oulainen

LC-0336 17.03.1965 LC Valkeala
LC-0337 16.02.1965 LC Taivalkoski
LC-0338 23.03.1965 LC Pudasjärvi
LC-0339 25.03.1965 LC Vihanti
LC-0340 02.04.1965 LC Utajärvi
LC-0341 24.03.1965 LC Oulu/Raatti
LC-0342 31.03.1965 LC Ähtäri
LC-0343 07.03.1965 LC Haukipudas
LC-0344 12.04.1965 LC Pulkkila/Piippola
LC-0345 05.04.1965 LC Simo
LC-0346 02.04.1965 LC Lohtaja
LC-0347 29.04.1965 LC Helsinki/Myllypuro
LC-0348 02.05.1965 LC Rovaniemi/Alakemijoki
LC-0349 03.05.1965 LC Ruukki
LC-0350 05.05.1965 LC Ylistaro
LC-0351 07.05.1965 LC Anar-Inari
LC-0352 04.05.1965 LC Lahti/Kartano
LC-0353 05.05.1965 LC Kajaani/Linna
LC-0354 13.04.1965 LC Veteli
LC-0355 02.05.1965 LC Terjärv
LC-0356 19.05.1965 LC Espoo/Meri
LC-0357 25.05.1965 LC Ylivieska
LC-0358 28.05.1965 LC Kirkkonummi-Kyrkslätt
LC-0359 01.06.1965 LC Hyrynsalmi
LC-0360 18.06.1965 LC Hirvensalmi
LC-0361 22.06.1965 LC Lempäälä/Kanava
LC-0362 07.07.1965 LC Juva
LC-0363 15.08.1965 LC Loppi
LC-0364 17.08.1965 LC Haapamäki
LC-0365 13.09.1965 LC Nakkila
LC-0366 24.09.1965 LC Kouvola/Salpaus
LC-0367 22.09.1965 LC Rantsila/Temmes
LC-0368 07.10.1965 LC Nykarleby
LC-0369 23.10.1965 LC Pieksämäki/Mlk
LC-0370 10.11.1965 LC Riihimäki/Uramo
LC-0371 24.11.1965 LC Petäjävesi
LC-0372 17.11.1965 LC Mellilä
LC-0373 15.11.1965 LC Helsinki/Vuosaari
LC-0374 01.12.1965 LC Kuorevesi
LC-0375 08.12.1965 LC Konginkangas
LC-0376 08.12.1965 LC Ypäjä
LC-0377 29.11.1965 LC Yläne
LC-0378 11.01.1966 LC Porvoo/Borgoensis
LC-0379 27.01.1966 LC Nastola
LC-0380 27.01.1966 LC Tarvasjoki
LC-0381 21.02.1966 LC Kaarina
LC-0382 10.02.1966 LC Lieksa/Brahea
LC-0383 09.03.1966 LC Piikkiö
LC-0384 11.03.1966 LC Paattinen
LC-0385 24.03.1966 LC Siikainen
LC-0386 15.04.1966 LC Hämeenlinna/Wanaja
LC-0387 29.03.1966 LC Multia
LC-0388 30.03.1966 LC Jyväskylä/Laajavuori
LC-0389 11.03.1966 LC Oravais
LC-0390 25.03.1966 LC Jeppo
LC-0391 25.04.1966 LC Turku/Maaria
LC-0392 27.04.1966 LC Köyliö
LC-0393 29.04.1966 LC Vimpeli
LC-0394 10.05.1966 LC Orimattila/Viljamaa
LC-0395 23.05.1966 LC Kärkölä
LC-0396 16.05.1966 LC Helsinki/Laajasalo
LC-0397 11.05.1966 LC Hiekkaharju-Sandkulla
LC-0398 05.09.1966 LC Toholampi
LC-0399 19.09.1966 LC Kälviä
LC-0400 27.10.1966 LC Hollola
LC-0401 27.10.1966 LC Kyyjärvi
LC-0402 02.11.1966 LC Punkaharju
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LC-0403 07.11.1966 LC Malax
LC-0404 22.11.1966 LC Iisalmi/Porovesi
LC-0405 10.12.1966 LC Savitaipale
LC-0406 16.12.1966 LC Humppila
LC-0407 12.12.1966 LC Jokioinen
LC-0408 02.01.1967 LC Tampere/Kaleva
LC-0409 02.01.1967 LC Tervola
LC-0410 04.01.1967 LC Pori/Juhana
LC-0411 08.02.1967 LC Kuopio/Vahtivuori
LC-0412 14.02.1967 LC Kitee/Ilmarinen
LC-0413 15.02.1967 LC Ingå
LC-0414 17.02.1967 LC Vasa/Old Wasa
LC-0415 26.02.1967 LC Pyhäselkä
LC-0416 02.03.1967 LC Kinnula
LC-0417 27.02.1967 LC Kustavi
LC-0418 16.03.1967 LC Helsinki/Kontula
LC-0419 27.03.1967 LC Asikkala
LC-0420 20.03.1967 LC Korsnäs
LC-0421 29.03.1967 LC Jaala
LC-0422 01.04.1967 LC Savonranta
LC-0423 12.04.1967 LC Kuopio/Riistavesi
LC-0424 17.04.1967 LC Pielavesi
LC-0425 20.04.1967 LC Savukoski
LC-0426 26.04.1967 LC Artjärvi/Lapinjärvi/Myrskylä
LC-0427 24.04.1967 LC Tampere/Pispala
LC-0428 09.05.1967 LC Kiiminki
LC-0429 08.05.1967 LC Helsinki/Rööperi
LC-0430 13.06.1967 LC Nedervetil
LC-0431 11.09.1967 LC Salo/Uskela
LC-0432 27.09.1967 LC Hartola
LC-0433 09.11.1967 LC Haapajärvi
LC-0434 22.11.1967 LC Kärsämäki
LC-0435 22.11.1967 LC Myllykoski
LC-0436 02.12.1967 LC Joensuu/Puukello
LC-0437 04.11.1967 LC Tornio/Raja
LC-0438 13.11.1967 LC Nivala
LC-0439 07.12.1967 LC Oulu/Meritulli
LC-0440 01.12.1967 LC Urjala
LC-0441 18.12.1967 LC Kokemäki/Teljä
LC-0442 01.12.1967 LC Parola
LC-0443 12.12.1967 LC Keikyä
LC-0444 23.01.1968 LC Varkaus/Taipale
LC-0445 16.02.1968 LC Sibbo-Sipoo
LC-0446 21.09.1968 LC Lahti/Mukkula
LC-0447 21.03.1968 LC Kvarnbo
LC-0448 26.02.1968 LC Tyrnävä
LC-0449 26.03.1968 LC Nummi
LC-0450 01.03.1968 LC Taivassalo
LC-0451 27.03.1968 LC Himanka
LC-0452 19.04.1968 LC Tampere/Ratina
LC-0453 06.05.1968 LC Helsingin Lento-Helsinge Flyg
LC-0454 23.04.1968 LC Rovaniemi/Lainas
LC-0455 27.06.1968 LC Karhula/Kyminsuu
LC-0456 09.10.1968 LC Lemu/Askainen
LC-0457 12.11.1968 LC Hyvinkää/Sveitsi
LC-0458 07.11.1968 LC Aura
LC-0459 17.09.1968 LC Paltamo
LC-0460 22.11.1968 LC Tampere/Amuri
LC-0461 09.12.1968 LC Suonenjoki/Soittu
LC-0462 16.12.1968 LC Turku/Linna
LC-0463 13.12.1968 LC Siilinjärvi/Sandels
LC-0464 02.12.1968 LC Jämijärvi
LC-0465 10.01.1969 LC Kiikala
LC-0466 09.01.1969 LC Helsinki/Lehtisaari
LC-0467 27.01.1969 LC Espoo-Esbo/Syd
LC-0468 04.02.1969 LC Loimaa/Kosket
LC-0469 10.02.1969 LC Masku

LC-0470 18.02.1969 LC Lahti/Salpausselkä
LC-0471 01.02.1969 LC Mikkeli/Nuijamies
LC-0472 21.02.1969 LC Reisjärvi
LC-0473 26.02.1969 LC Helsinki/Konala
LC-0474 18.02.1969 LC Tampere/Harju
LC-0475 23.02.1969 LC Kiuruvesi/Niva
LC-0476 11.03.1969 LC Simpele
LC-0477 27.02.1969 LC Vantaa/Kaivoksela
LC-0478 15.03.1969 LC Nilsiä/Syvärinseutu
LC-0479 19.03.1969 LC Kivijärvi
LC-0480 12.04.1969 LC Keitele
LC-0481 11.04.1969 LC Sipoo/Pornainen
LC-0482 24.04.1969 LC Helsinki/Vallila
LC-0483 21.04.1969 LC Littoinen
LC-0484 24.04.1969 LC Helsinki/Mellunmäki
LC-0485 13.04.1969 LC Sukeva
LC-0486 18.04.1969 LC Vantaa/Hakunila
LC-0487 18.04.1969 LC Sievi
LC-0488 27.10.1969 LC Vieremä
LC-0489 07.10.1969 LC Pyhäranta
LC-0490 10.10.1969 LC Lokalahti
LC-0491 16.11.1969 LC Haapavesi
LC-0492 07.10.1969 LC Harjavalta/Huovi
LC-0493 26.11.1969 LC Ylikiiminki
LC-0494 04.12.1969 LC Hämeenlinna/Renko
LC-0495 17.12.1969 LC Nousiainen
LC-0496 04.02.1970 LC Järvenpää/Pajala
LC-0497 26.02.1970 LC Turku/Suikkila
LC-0498 25.02.1970 LC Tampere/Härmälä
LC-0499 05.03.1970 LC Kajaani/Vuohenki
LC-0500 23.03.1970 LC Kimito-Kemiö
LC-0501 08.04.1970 LC Pusula
LC-0502 02.04.1970 LC Mikkeli/Savon-Jousi
LC-0503 20.02.1970 LC Savonlinna/Tott
LC-0504 03.04.1970 LC Sahalahti
LC-0505 16.04.1970 LC Jyväskylä/Lohikoski
LC-0506 22.04.1970 LC Espoo/Lounaisrannikko
LC-0507 23.04.1970 LC Luvia
LC-0508 27.04.1970 LC Kotka/Kyminlinna
LC-0509 23.04.1970 LC Eura/Pyhäjärvi
LC-0510 12.05.1970 LC Hämeenkyrö/Kyröskoski
LC-0511 26.05.1970 LC Vantaa/Hämeenkylä
LC-0512 16.04.1970 LC Pertunmaa
LC-0513 25.08.1970 LC Forssa/Kuha
LC-0514 18.09.1970 LC Petalax
LC-0515 22.10.1970 LC Nurmo
LC-0516 17.11.1970 LC Vampula
LC-0517 06.12.1970 LC Helsinki/Pitäjänmäki
LC-0518 24.11.1970 LC Kempele
LC-0519 02.12.1970 LC Vuolijoki
LC-0520 10.12.1970 LC Tampere/Kaarila
LC-0521 18.12.1970 LC Sumiainen
LC-0522 20.11.1970 LC Kuusamo/Ruka
LC-0523 10.12.1970 LC Imatra/Koski
LC-0524 08.01.1971 LC Kouvola/Lukko
LC-0525 14.01.1971 LC Pieksämäki/Keskus
LC-0526 12.01.1971 LC Kannonkoski
LC-0527 25.01.1971 LC Kisko
LC-0528 04.02.1971 LC Ilomantsi/Brihat
LC-0529 19.02.1971 LC Leppävirta/Unnukka
LC-0530 11.03.1971 LC Vantaa/Etelä
LC-0531 29.03.1971 LC Helsinki/Kaivopuisto
LC-0532 02.04.1971 LC Kullaa
LC-0533 25.03.1971 LC Kemijärvi/Koillistunturit
LC-0534 26.04.1971 LC Tampere/Tohloppi
LC-0535 26.04.1971 LC Vilppula
LC-0536 12.05.1971 LC Vantaa/Simonkylä

4B.



Suomen lionsklubit perustamisjärjestyksessä
(Kotimainen numero, perustamispäivä, klubin nimi)

LC-0603 11.03.1975 LC Espoo/Tarvaspää
LC-0604 28.05.1975 LC Hollola/Pirunpesä
LC-0605 16.06.1975 LC Tuusulanjärvi
LC-0606 10.09.1975 LC Juva/Partala
LC-0607 15.10.1975 LC Vantaa/Koivukylä
LC-0608 06.10.1975 LC Turku/Ilpoinen
LC-0609 16.10.1975 LC Ulvila
LC-0610 16.10.1975 LC Oulu/Avain
LC-0611 25.01.1976 LC Jyväskylä/Äijälä
LC-0612 26.01.1976 LC Kuopio/Veljmies
LC-0613 09.02.1976 LC Karijoki
LC-0614 11.02.1976 LC Kerava/Kivi
LC-0615 25.02.1976 LC Kaustinen
LC-0616 03.03.1976 LC Elimäki/Ratsu
LC-0617 07.03.1976 LC Helsinki/Ritari
LC-0618 17.03.1976 LC Virolahti-Miehikkälä
LC-0619 09.03.1976 LC Anttola
LC-0620 01.04.1976 LC Pori/Meri-Pori
LC-0621 01.04.1976 LC Pyhäjoki/Merijärvi
LC-0622 31.03.1976 LC Dragsfjärd
LC-0623 01.04.1976 LC Tampere/Kaakinmaa
LC-0624 14.04.1976 LC Ylöjärvi/Keijärvi
LC-0625 02.04.1976 LC Kaarina/City
LC-0626 28.04.1976 LC Espoo/Olari
LC-0627 07.05.1976 LC Sjundeå-Siuntio
LC-0628 25.05.1976 LC Nurmes/Pielinen
LC-0629 14.06.1976 LC Helsinki/Metsälä
LC-0630 26.08.1976 LC Luopioinen
LC-0631 15.09.1976 LC Ähtäri/Ouluvesi
LC-0632 16.09.1976 LC Kestilä
LC-0633 28.10.1976 LC Tampere/Lielahti
LC-0634 26.10.1976 LC Joensuu/Jokelaiset
LC-0635 14.11.1976 LC Karjalohja-Sammatti
LC-0636 25.10.1976 LC Tornio/Pudas
LC-0637 25.11.1976 LC Iisalmi/Koljonvirta
LC-0638 10.11.1976 LC Ylivieska/Huhmari
LC-0639 14.11.1976 LC Oulu/Oulujoki
LC-0640 08.12.1976 LC Viitasaari/Porthan
LC-0641 20.12.1976 LC Lapinlahti/Viertäjät
LC-0642 12.01.1977 LC Rovaniemi/Pöyliö
LC-0643 17.01.1977 LC Ruokolahti
LC-0644 11.01.1977 LC Vehmaa
LC-0645 31.01.1977 LC Äänekoski/Häränvirta
LC-0646 02.02.1977 LC Keuruu/Lapinsalmi
LC-0647 26.01.1977 LC Tampere/Hervanta
LC-0648 10.02.1977 LC Jyväskylä/Cygnaeus
LC-0649 08.02.1977 LC Uusikaupunki/Männäinen
LC-0650 21.05.1977 LC Lahti/Masto
LC-0651 03.02.1977 LC Liperi/Kiessit
LC-0652 17.03.1977 LC Kouvola/Honka
LC-0653 21.04.1977 LC Yli-Ii
LC-0654 25.04.1977 LC Espoo/Nöykkiö
LC-0655 24.02.1977 LC Halsua
LC-0656 09.05.1977 LC Vantaa/Martinlaakso
LC-0657 19.05.1977 LC Joutsa/Jousa
LC-0658 26.05.1977 LC Mäntsälä/Nelosväylä
LC-0659 13.06.1977 LC Rymättylä/Merimasku
LC-0660 05.09.1977 LC Ylihärmä
LC-0661 26.09.1977 LC Helsinki/Revonsalmi
LC-0662 13.11.1977 LC Oulu/Terwa
LC-0663 11.12.1977 LC Heinola/Sillat
LC-0664 13.12.1977 LC Vahto
LC-0665 14.12.1977 LC Turku/Impivaara
LC-0666 17.12.1977 LC Espoo/Keskus
LC-0667 27.02.1978 LC Rauma/Ruori
LC-0668 10.02.1978 LC Vihti/Hiidenvesi

LC-0537 07.05.1971 LC Sodankylä/Sompio
LC-0538 18.03.1971 LC Puolanka
LC-0539 24.04.1971 LC Lappeenranta/Raja
LC-0540 16.06.1971 LC Lahti/Laune
LC-0541 21.06.1971 LC Tenala/Bromarf
LC-0542 25.05.1971 LC Äänekoski/Kotakennäs
LC-0543 03.11.1971 LC Pedersöre
LC-0544 15.10.1971 LC Oulu/Limingantulli
LC-0545 19.11.1971 LC Huittinen
LC-0546 02.11.1971 LC Luhanka
LC-0547 09.12.1971 LC Övermark-Yttermark
LC-0548 29.10.1971 LC Oulunsalo
LC-0549 24.02.1972 LC Kauniainen/Breda
LC-0550 14.03.1972 LC Espoo/Leppävaara-Alberga
LC-0551 04.04.1972 LC Tampere/Kaukajärvi
LC-0552 22.03.1972 LC Ikaalinen/Kyrösjärvi
LC-0553 07.03.1972 LC Porvoo Mlk-Borgå Lk
LC-0554 06.04.1972 LC Pylkönmäki
LC-0555 04.05.1972 LC Rauma/Reimari
LC-0556 18.04.1972 LC Lohja/Harju
LC-0557 03.05.1972 LC Klaukkala
LC-0558 07.04.1972 LC Sotkamo/Vuokatti
LC-0559 05.05.1972 LC Kauhajoki/Aro
LC-0560 23.05.1972 LC Kortesjärvi
LC-0561 12.06.1972 LC Jämsä/Vanha Jämsä
LC-0562 21.09.1972 LC Vaasa/City
LC-0563 10.10.1972 LC Kuopio/Päiväranta
LC-0564 17.11.1972 LC Tuulos
LC-0565 20.11.1972 LC Lievestuore
LC-0566 14.12.1972 LC Helsinki/Marjaniemi
LC-0567 04.12.1972 LC Laukaa/Sara
LC-0568 13.01.1973 LC Pyhtää-Pyttis
LC-0569 02.01.1973 LC Pori/Karhu
LC-0570 22.01.1973 LC Kangasala/Roine
LC-0571 07.01.1973 LC Enontekiö
LC-0572 23.01.1973 LC Raahe/Kreivi
LC-0573 12.02.1973 LC Kemi/Meripuisto
LC-0574 28.02.1973 LC Valkeakoski/Apia
LC-0575 22.03.1973 LC Toijala/Akaa
LC-0576 14.05.1973 LC Jäppilä
LC-0577 26.04.1973 LC Kaipiainen
LC-0578 17.05.1973 LC Haukipudas/Kello
LC-0579 25.10.1973 LC Ristiina
LC-0580 07.11.1973 LC Espoo/Kivenlahti
LC-0581 09.11.1973 LC Kaarlela
LC-0582 23.11.1973 LC Alavieska
LC-0583 27.11.1973 LC Saarijärvi/Palvasalmi
LC-0584 22.01.1974 LC Lappträsk/Liljendal/Pernå
LC-0585 31.01.1974 LC Kuhmo/Kuhmoniemi
LC-0586 08.02.1974 LC Raisio/Martinus
LC-0587 19.04.1974 LC Hamina/Bastioni
LC-0588 15.03.1974 LC Esse
LC-0589 03.04.1974 LC Turku/Pohjola
LC-0590 20.05.1974 LC Anjalankoski
LC-0591 23.05.1974 LC Lehtimäki
LC-0592 15.01.1975 LC Lapua/Simpsiö
LC-0593 26.01.1975 LC Toivakka
LC-0594 07.01.1975 LC Puumala
LC-0595 30.01.1975 LC Taipalsaari
LC-0596 27.01.1975 LC Rovaniemi/Napapiiri
LC-0597 17.02.1975 LC Enonkoski
LC-0598 25.02.1975 LC Längelmäki
LC-0599 06.03.1975 LC Kaskinen-Kaskö
LC-0600 18.03.1975 LC Rovaniemi/Jyrhämä
LC-0601 04.04.1975 LC Riihimäki/Kara
LC-0602 23.04.1975 LC Pertteli
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LC-0669 05.03.1978 LC Rovaniemi/ArCtos
LC-0670 08.03.1978 LC Palokka
LC-0671 04.04.1978 LC Lahti/Jalkaranta
LC-0672 14.03.1978 LC Kitee/Pajari
LC-0673 24.04.1978 LC Janakkala
LC-0674 05.05.1978 LC Ylitornio/Aavasaksa
LC-0675 05.06.1978 LC Loppi/Marski
LC-0676 29.04.1966 LC Lappajärvi
LC-0677 19.09.1978 LC Alavus/Salmi
LC-0678 17.10.1978 LC Helsinki/Puistola
LC-0679 11.01.1979 LC Asikkala/Päijänne
LC-0680 25.01.1979 LC Laitila/Untamoinen
LC-0681 26.05.1979 LC Purmo
LC-0682 23.01.1979 LC Ullava
LC-0683 12.02.1979 LC Imatra/Tainio
LC-0684 12.02.1979 LC Jääli
LC-0685 05.03.1979 LC Savonlinna/Eerikki
LC-0686 09.03.1979 LC Kyrkslätt/Nord
LC-0687 23.03.1979 LC Lappeenranta/Kanava
LC-0688 22.02.1979 LC Rusko
LC-0689 09.04.1979 LC Lieksa/Korpi-Jaakko
LC-0690 18.04.1979 LC Muurla
LC-0691 03.10.1979 LC Parkano/Päivölä
LC-0692 08.10.1979 LC Kerimäki/Puruvesi
LC-0693 04.10.1979 LC Vantaa/Korso
LC-0694 22.10.1979 LC Helsinki/Siltamäki
LC-0695 01.11.1979 LC Mäntyharju/Reissupojat
LC-0696 09.10.1979 LC Pyhäntä
LC-0697 03.12.1979 LC Kangasala/Harjula
LC-0698 15.12.1979 LC Jyväskylä/Viitaniemi
LC-0699 08.01.1980 LC Helsinki/Pakinkylä
LC-0700 29.01.1980 LC Hyvinkää/Viertola
LC-0701 18.01.1980 LC Suomussalmi/Kianta
LC-0702 17.01.1980 LC Pattijoki
LC-0703 17.03.1980 LC Helsinki/Hakaniemi
LC-0704 17.03.1980 LC Mustasaari-Korsholm
LC-0705 11.04.1980 LC Outokumpu/Kupari
LC-0706 08.05.1980 LC Helsinki/Itäkeskus
LC-0707 29.04.1980 LC Mietoinen
LC-0708 29.05.1980 LC Oulu/Myllyoja-Haapalehto
LC-0709 10.10.1980 LC Tampere/Koivistonkylä
LC-0710 20.10.1980 LC Tampere/Hakametsä
LC-0711 21.10.1980 LC Kalajoki/Hiekkasärkät
LC-0712 12.11.1980 LC Pielavesi/Lepikko
LC-0713 22.10.1980 LC Haapajärvi/Kantapuhto
LC-0714 30.10.1980 LC Lapinjärvi-Lappträsk
LC-0715 21.11.1980 LC Turku/Pääskyvuori
LC-0716 17.11.1980 LC Saari
LC-0717 17.11.1980 LC Parikkala/Siikalahti
LC-0718 21.11.1980 LC Siikajoki
LC-0719 20.01.1981 LC Joroinen/Joro
LC-0720 07.01.1981 LC Helsinki/Suurmetsä
LC-0721 19.01.1981 LC Valkeala/Vekara
LC-0722 21.01.1981 LC Lemi
LC-0723 16.03.1981 LC Siilinjärvi/Kassarat
LC-0724 19.03.1981 LC Kangasniemi/Hiski
LC-0725 27.03.1981 LC Virrat/Toriseva
LC-0726 23.04.1981 LC Suodenniemi
LC-0727 27.05.1981 LC Kuopio/Kalakukko
LC-0728 16.06.1981 LC Vaasa/Meri
LC-0729 18.02.1981 LC Nagu/Korpo/Houtskär
LC-0730 17.08.1981 LC Tampere/City
LC-0731 22.01.1982 LC Saarijärvi/Kalmari
LC-0732 23.01.1982 LC Säynätsalo
LC-0733 14.01.1982 LC Otava
LC-0734 13.01.1982 LC Vantaa/Pähkinärinne
LC-0735 12.12.1981 LC Helsinki/Kamppi

LC-0736 15.02.1982 LC Ylämaa
LC-0737 11.02.1982 LC Hämeenlinna/Tawasti
LC-0738 24.03.1982 LC Ulvila/Olavi
LC-0739 23.03.1982 LC Åland/Södra
LC-0740 29.03.1982 LC Nuijamaa
LC-0741 02.04.1982 LC Kontiolahti/Höytiäinen
LC-0742 15.04.1982 LC Rajamäki
LC-0743 07.05.1982 LC Eno/Majava
LC-0744 06.05.1982 LC Kauhajoki/Päntäne
LC-0745 15.12.1982 LC Ristijärvi
LC-0746 26.01.1983 LC Liminka/Liminganlahti
LC-0747 16.02.1983 LC Varpaisjärvi/Susj
LC-0748 18.04.1983 LC Karstula/Riutta
LC-0749 07.04.1983 LC Rautalampi/Malvi
LC-0750 16.03.1983 LC Kempele/Sampola
LC-0751 11.05.1983 LC Juuka/Elli
LC-0752 07.06.1983 LC Kuusankoski/Ruotsula
LC-0753 03.03.1983 LC Rovaniemi/Ounasjoki
LC-0754 23.04.1983 LC Helsinki/Länsi-Pasila
LC-0755 27.10.1983 LC Vehkalahti
LC-0756 06.12.1983 LC Kiihtelysvaara
LC-0757 06.12.1983 LC Espoo/Espoonlahti
LC-0758 04.01.1984 LC Turku/Hirvensalo
LC-0759 23.01.1984 LC Luumäki/Ukko-Pekka
LC-0760 07.01.1984 LC Vesilahti
LC-0761 23.01.1984 LC Pori/Pohjoinen
LC-0762 02.02.1984 LC Kangaslampi
LC-0763 08.02.1984 LC Orivesi/Isomakkara
LC-0764 19.02.1984 LC Tampere/Koillinen
LC-0765 16.02.1984 LC Nurmo/Lakeus
LC-0766 22.03.1984 LC Naantali/Tawast
LC-0767 04.04.1984 LC Nivala/Pidisjärvi
LC-0768 27.04.1984 LC Oulu/Pateniemi
LC-0769 26.09.1984 LC Kauhava/Helahoito
LC-0770 17.10.1984 LC Ilmajoki/Ilkka
LC-0771 08.12.1984 LC Järvenpää/Jean Sibelius
LC-0772 10.12.1984 LC Salpakangas
LC-0773 08.12.1984 LC Rauma/Lokki
LC-0774 31.01.1985 LC Jyväskylä/Metso
LC-0775 25.02.1985 LC Turku/Henrikki
LC-0776 29.01.1985 LC Kokkola/Tervakokko
LC-0777 10.01.1985 LC Joensuu/Kalevaiset
LC-0778 14.02.1985 LC Espoo/Matinkylä
LC-0779 24.04.1985 LC Soini
LC-0780 22.05.1985 LC Kouvola/Hansa
LC-0781 25.04.1985 LC Tampere/Pirkanmaa
LC-0782 30.05.1985 LC Vantaa/Rajakylä
LC-0783 25.01.1986 LC Pirkkala/Naistenmatka
LC-0784 28.01.1986 LC Helsinki/Metro
LC-0785 24.01.1986 LC Kajaani/Ärjä
LC-0786 13.02.1986 LC Kuusankoski/Maunuksela
LC-0787 27.01.1986 LC Nastola/Lähde
LC-0788 07.03.1986 LC Heinävesi/Kerma
LC-0789 20.02.1986 LC Mänttä/Ilves
LC-0790 18.03.1986 LC Forssa/Wahren
LC-0791 28.02.1986 LC Espoo/Kuninkaankartano
LC-0792 10.03.1986 LC Kankaanpää/Kuninkaanlähde
LC-0793 17.04.1986 LC Kuopio/Snellman
LC-0794 29.10.1986 LC Lahti/Ahtiala
LC-0795 13.12.1986 LC Pori/Koivisto
LC-0796 18.12.1986 LC Kuhmalahti
LC-0797 18.12.1986 LC Kirkkonummi/Veikkola
LC-0798 19.01.1987 LC Helsinki/Mannerheim
LC-0799 30.01.1987 LC Tampere/Jäähalli
LC-0800 24.02.1987 LC Viljakkala
LC-0801 28.02.1987 LC Oulu/Maikkula
LC-0802 03.03.1987 LC Espoo/Mankkaa
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LC-0869 30.09.1993 LC Tampere/Köyhät Ritarit
LC-0870 15.12.1993 LC Riihimäki/Kristalli
LC-0871 23.03.1994 LC Ylivieska/Savisilta
LC-0872 18.04.1994 LC Espoo/Aurorat
LC-0873 09.05.1994 LC Kaarina/Katariinat
LC-0874 13.04.1994 LC Vaasa/Vapaus
LC-0875 07.06.1994 LC Nurmijärvi/Kanerva
LC-0876 09.05.1994 LC Oulu/Sarat
LC-0877 01.12.1994 LC Kouvola/Iris
LC-0878 16.01.1995 LC Tampere/Wivi Lönn
LC-0879 24.01.1995 LC Pori/Katariina
LC-0880 08.02.1995 LC Järvenpää/Ainot
LC-0881 12.02.1995 LC Lapua/Alajoki
LC-0882 04.04.1995 LC Helsinki/Pro Cultura
LC-0883 09.05.1995 LC Kokkola/Kokkotar
LC-0884 09.05.1995 LC Helsinki/Taivallahti
LC-0885 19.05.1995 LC Tampere/Metsäveljet
LC-0886 23.03.1995 LC Karstula/Sirkat
LC-0887 22.05.1995 LC Forssa/Flores
LC-0888 18.08.1995 LC Rovaniemi/Petronella
LC-0889 05.10.1995 LC Nokia/Lotus
LC-0890 26.11.1995 LC Kuusamo/Pohjanakat
LC-0891 22.11.1995 LC Savonlinna/Linnatar
LC-0892 14.02.1996 LC Joensuu/Vetehiset
LC-0893 28.02.1996 LC Kerava/Allium
LC-0894 27.03.1996 LC Kotka/Keisarinna
LC-0895 28.03.1996 LC Kotka-Hamina/Global
LC-0896 10.03.1996 LC Haapajärvi/Kultahiput
LC-0897 18.04.1996 LC Helsinki/Ruoholahti
LC-0898 01.07.1996 LC Jakobstad-Pedersöre/Linneor
LC-0899 02.09.1996 LC Järvenpää/Jannet
LC-0900 08.01.1997 LC Iisalmi/Yläsavottaret
LC-0901 22.02.1997 LC Virrat/Tarjanne
LC-0902 13.03.1997 LC Mänttä/Esteri
LC-0903 18.03.1997 LC Kurikka/Jennyt
LC-0904 19.05.1997 LC Vantaa/Vernissa
LC-0905 22.05.1997 LC Åland/Freja
LC-0906 21.05.1997 LC Oulu/Virsu
LC-0907 10.04.1997 LC Tornio/Mamselli
LC-0908 23.09.1997 LC Salo/Birgitat
LC-0909 30.09.1997 LC Tampere/Hämeensilta
LC-0910 19.01.1998 LC Siilinjärvi/Tarina
LC-0911 22.01.1998 LC Imatra/Sinisiipi
LC-0912 15.04.1998 LC Kuopio/Petonen
LC-0913 31.03.1998 LC Vantaa/Komeetat
LC-0914 11.05.1998 LC Turku/AnCora
LC-0915 19.05.1998 LC Keminmaa/Neidonkenkä
LC-0916 12.05.1998 LC Espoo/Alberga
LC-0917 12.08.1998 LC Tampere/Hämetär
LC-0918 04.11.1998 LC Kauhajoki/Katrilli
LC-0919 21.01.1999 LC Kalajoki/Kallattaret
LC-0920 24.03.1999 LC Varkaus/Justiina
LC-0921 16.09.1999 LC Järvenpää/Vennyt Ja Jussit
LC-0922 12.11.1999 LC Hämeenlinna/Birger
LC-0923 06.04.2000 LC Jalasjärvi/Liisat
LC-0924 29.10.2000 LC Kangasala/Kuussalo
LC-0925 17.01.2001 LC Rauma/Kanali Helme
LC-0926 26.04.2001 LC Kemijärvi/Kaarnikka
LC-0927 02.10.2001 LC Naantali-Raisio
LC-0928 11.12.2001 LC Turku/ArChipelago
LC-0929 28.01.2002 LC Joensuu/Kanteletar
LC-0930 13.03.2002 LC Alajärvi/Aallottaret
LC-0931 22.03.2002 LC Lahti/Vellamot
LC-0932 02.05.2002 LC Oulu/Hannat
LC-0933 20.05.2002 LC Nastola/Helmet
LC-0934 28.05.2002 LC Helsinki/Maininki

LC-0803 12.03.1987 LC Lahti/City
LC-0804 18.03.1987 LC Kalvola/Iittala
LC-0805 17.03.1987 LC Heinola/Kailas
LC-0806 02.04.1987 LC Kellokoski
LC-0807 28.04.1987 LC Lappeenranta/Rakuuna
LC-0808 13.05.1987 LC Lieto/Loukinainen
LC-0809 12.05.1987 LC Kemi/Perämeri
LC-0810 17.05.1987 LC Kittilä/Levi
LC-0811 04.05.1987 LC Hausjärvi/Lukot
LC-0812 27.03.1988 LC Keuruu/Karhunsoutajat
LC-0813 08.04.1988 LC Jämsä/Himos
LC-0814 05.05.1988 LC Tampere/Itäväylä
LC-0815 18.05.1988 LC Kylmäkoski
LC-0816 23.05.1988 LC Kangasala/Kuohu
LC-0817 01.09.1988 LC Jyväskylä/Kuokkala
LC-0818 27.10.1988 LC Kotka/Kymi
LC-0819 27.10.1988 LC Helsinki/Viapori
LC-0820 07.11.1988 LC Tampere/Kanjoni
LC-0821 07.11.1988 LC Seinäjoki/Aalto
LC-0822 06.12.1988 LC Helsinki/Malminkartano
LC-0823 30.11.1988 LC Helsinki/Floorankenttä
LC-0824 07.12.1988 LC Suomusjärvi
LC-0825 30.03.1989 LC Hyvinkää/Puolimatka
LC-0826 17.03.1989 LC Vilppula/Koski
LC-0827 28.08.1989 LC Tampere/Lassinlinna
LC-0828 14.10.1989 LC Helsinki/Pro Humano
LC-0829 15.09.1989 LC Lestijärvi
LC-0830 25.10.1989 LC Hämeenlinna/Aulanko
LC-0831 26.01.1990 LC Turku/Airisto
LC-0832 07.02.1990 LC Jyväskylä/Jyvässeutu
LC-0833 13.03.1990 LC Kajaani/Pietari
LC-0834 28.03.1990 LC Raahe/Fantti
LC-0835 05.03.1990 LC Pyhäselkä/Reijola
LC-0836 21.05.1990 LC Vaasa/Family
LC-0837 09.05.1990 LC Helsinki/Finlandia
LC-0838 12.02.1990 LC Ylöjärvi/Teivo
LC-0839 11.05.1990 LC Brändö-Kumlinge
LC-0840 28.08.1990 LC Tampere/Siilinkari
LC-0841 14.09.1990 LC Mikkeli/Päämaja
LC-0842 26.09.1990 LC Vihti/Nummela
LC-0843 26.11.1990 LC Hailuoto
LC-0844 19.11.1990 LC Sauvo
LC-0845 28.10.1990 LC Helsinki/Helsingin I Family
LC-0846 16.01.1991 LC Joensuu/Adam & Eva
LC-0847 18.03.1991 LC Helsinki/Worldwide
LC-0848 19.03.1991 LC Helsinki/Pikku-Huopalahti
LC-0849 07.05.1991 LC Asikkala/Kanava
LC-0850 30.09.1991 LC Espoo/Otaniemi
LC-0851 15.10.1991 LC Kuusamo/Kitka
LC-0852 22.10.1991 LC Tampere/Naistenlahti
LC-0853	 22.10.1991	 LC	Hyvinkää/Höffinga
LC-0854 27.11.1991 LC Hyvinkää/Paavola
LC-0855 14.01.1992 LC Turku/Merileijonat
LC-0856 27.04.1992 LC Kurikka/Paitapiiska
LC-0857 15.04.1992 LC Vantaa/Helsinge
LC-0858 25.05.1992 LC Helsinki/Blue And White
LC-0859 13.09.1992 LC Espoo/City
LC-0860 04.09.1992 LC Tampere/Näsinneula
LC-0861 08.10.1992 LC Turku/Aurora
LC-0862 11.10.1992 LC Helsinki/Friendship
LC-0863 01.12.1992 LC Lahti/Ankkurit
LC-0864 07.01.1993 LC Lohja/Omenaiset
LC-0865 06.03.1993 LC Tuusula/Hyrylä
LC-0866 11.05.1993 LC Kuopio/Canth
LC-0867 02.06.1993 LC Hollola/Kapatuosio
LC-0868 15.06.1993 LC Jyväskylä/Aino
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LC-0935 07.05.2002 LC Äänekoski/Helmi
LC-0936 18.09.2002 LC Helsinki/Pitäjättäret
LC-0937 01.09.2002 LC Espoo/Alfa New Century
LC-0938 30.10.2002 LC Loimaa/Sinikellot
LC-0939 31.10.2002 LC Somero/Paratiisi
LC-0940 12.11.2002 LC Helsinki/Itä
LC-0941 20.01.2003 LC Helsinki/Tilkka
LC-0942 06.02.2003 LC Kälviä/LuCina
LC-0943 27.01.2003 LC Lappeenranta/Weera
LC-0944 11.01.2003 LC Kauhava/Ilmatar
LC-0945 17.03.2003 LC Hamina/Varvara
LC-0946 19.03.2003 LC Lempäälä/Sääksjärvi
LC-0947 08.03.2003 LC Ilmajoki/Viljat
LC-0948 20.03.2003 LC Heinola/Tähdet
LC-0949 26.03.2003 LC Sipoo/Meri-Sibbo
LC-0950 08.04.2003 LC Pihtipudas/Emmit
LC-0951 7.5.2003 LC Karleby-Kronoby/Klippan
LC-0952 2.6.2003 LC Loimaa/Joet
LC-0953 27.5.2003 LC Palokka/Wilma
LC-0954 18.8.2003 LC Vaasa/Hovi
LC-0955 7.1.2004 LC Toijala/Arvo Ylppö
LC-0956 9.3.2004 LC Mikkeli/Naisvuori
LC-0957 12.5.2004 LC Ypäjä/Kate
LC-0958 11.5.2004 LC Kirkkonummi-Kyrkslätt/NiCe
LC-0959 16.3.2004 LC Parola/Fredrikat
LC-0960	 15.6.2004	 LC	Pori/Sofia
LC-0961 5.5.2004 LC Kokemäki/Jokilaakso
LC-0962 3.6.2004 LC Turku/Viola
LC-0963 01.12.2004 LC Keuruu/Keurusselän Sini
LC-0964 16.1.2005 LC Pudasjärvi/Hilimat
LC-0965 8.2.2005 LC Kemi/Merenhelmet
LC-0966 13.1.2005 LC Helsinki/Aurinkolahti
LC-0967 8.3.2005 LC Janakkala/Idat
LC-0968 7.4.2005 LC Porvoo/Blanka
LC-0969 18.4.2005 LC Ylöjärvi/Helmi
LC-0970 10.5.2005 LC Nykarleby/Älvor
LC-0971 9.5.2005 LC Pieksämäki/Pieksättäret
LC-0972 31.3.2005 LC Pöytyä/Afrodite
LC-0973 16.6.2005 LC Kontiolahti/Ursulat
LC-0974 7.4.2005 LC Helsinki/Malmittaret
LC-0975 31.10.2005 LC Paimio/Aallotar
LC-0976 7.12.2005 LC Huittinen/Gerda
LC-0977 6.3.2006 LC Nurmo/Valakiat
LC-0978 8.3.2006 LC Viitasaari/Karoliina
LC-0979 26.2.2006 LC Rovaniemi/Uitto
LC-0980 19.4.2006 LC Helsinki/Aurora
LC-0981 3.4.2006 LC Kankaanpää/Helmi
LC-0982 19.5.2006 LC Espoo/Suvituuli
LC-0983 31.5.2006 LC Helsinki/Merituuli
LC-0984 20.6.2006 LC Pori/Charlotta
LC-0985 31.8.2006 LC Närpes/Three Towns
LC-0986 7.9.2006 LC Helsinki/Cosmopolitan
LC-0987 4.1.2007 LC Rauma/Fänikk
LC-0988 6.11.2006 LC Kellokoski/Annat
LC-0989 18.1.2007 LC Helsinki/Park
LC-0990 8.1.2007 LC Turku/Marina
LC-0991 9.11.2006 LC Mietoinen/UlriCat
LC-0992 27.2.2007 LC Hämeenlinna/Linnattaret
LC-0993 29.1.2007 LC Aura/Sisu
LC-0994 26.2.2007 LC Kajaani/Kreivittäret
LC-0995 31.5.2007 LC Tampere/Ruotu
LC-0996 12.11.2007 LC Helsinki/Keskuspuisto
LC-0997 6.3.2008 LC Saarijärvi/Saaretar
LC-0998 1.4.2008 LC Eura/Muinaiset
LC-0999 27.4.2008 LC Espoo/Laakson Liljat
LC-1000 23.4.2008 LC Tampere/Diamonds
LC-1001 20.5.2008 LC Vantaa/Avia

LC-1002 19.1.2009 LC Alavus/Kuulattaret
LC-1003 16.3.2009 LC Uusikaupunki/Family
LC-1004 15.3.2009 LC Liminka/Kultasirkut
LC-1005 25.3.2009 LC Pornainen
LC-1006 11.3.2009 LC Vaajakoski/Ewe
LC-1007 3.4.2009 LC Loviisa/Queen Lovisa
LC-1008 26.4.2009 LC Liperi/Leonilla
LC-1009 12.3.2009 LC Kouvola/Ritarit
LC-1010 1.4.2009 LC Valkeakoski/Rapola
LC-1011 8.5.2009 LC Jämsä/Lyylit
LC-1012 15.1.2010 LC Sastamala/Linda
LC-1013 23.3.2010 LC Klaukkala/Leat
LC-1014 23.2.2010 LC Uusikaupunki/Merettaret
LC-1015 22.4.2010 LC Hämeenlinna/Liinut
LC-1016 7.4.2010 LC Kannus/Helmi
LC-1017 31.5.2010 LC Utajärvi/Iisat
LC-1018 10.8.2010 LC Loppi/Maijastiinat
LC-1019 21.10.2010 LC Helsinki/Soihdut
LC-1020 13.1.2011 LC Hausjärvi/Helmi
LC-1021 9.3.2011 LC Nakkila/Emma
LC-1022 24.2.2011 LC Kuhmo/Helenat
LC-1023 7.4.2011 LC Toholampi/Tohottaret
LC-1024 26.4.2011 LC Espoo/Mankkaa
LC-1025 19.5.2011 LC Hämeenkyrö/Kyröttäret
LC-1026 14.6.2011 LC Urjala/Linnattaret
LC-1027 1.11.2011 LC Mäntsälä/Mamsellit
LC-1028 9.3.2012 LC Turku/LuCia
LC-1029 9.5.2012 LC Vaasa/Ostrobotnia
LC-1030 23.8.2012 LC Siuntio-Sjundeå/Charlotat
LC-1031 11.12.2012 LC Orimattila/Leonat
LC-1032 20.3.2013 LC Ulvila/Aurora
LC-1033 2.4.2013 LC Sastamala/Annastuuna
LC-1034 2.4.2013 LC Riihimäki/Mixed
LC-1035 8.4.2013 LC Joensuu/Justiina
LC-1036 17.4.2013 LC Kuopio/Siskotyttö
LC-1037 15.5.2013 LC Oulunsalo/Salottaret
LC-1038 13.6.2013 LC Åbo/Skolan
LC-1039 19.11.2013 LC Vesilahti/Kurjettaret
LC-1040 2.12.2013 LC Kiuruvesi/Helmiina
LC-1041 25.10.2013 LC Sotkamo/Sapsottaret
LC-1042 12.5.2014 LC Lempäälä/Birgitta
LC-1043 8.5.2014 LC Vaasa/AfriCa
LC-1044 30.9.2014 LC Punkalaidun/Fiina
LC-1045 30.10.2014 LC Rovaniemi/Ronjat
LC-1046 12.2.2015 LC Otava/Helmi
LC-1047 13.5.2015 LC Laihia/Helmi
LC-1048 26.5.2015 LC Pirkkala/Pirkattaret
LC-1049 29.4.2015 LC Lieto/Ilmatar
LC-1050 24.8.2015 LC Juva/Luonteri
LC-1051 23.9.2015 LC Kempele/Aurora
LC-1052 12.11.2015 LC Kitee/Keisarinna
LC-1053 26.11.2015 LC Porvoo/Rosé
LC-1054 11.5.2016 LC Kaustinen/Kreetat
LC-1055 27.4.2016 LC Forssa/Jokivarsi
LC-1056 24.5.2016 LC Huittinen/Doris
LC-1057 30.5.2016 LC Seinäjoki/Kampus
LC-1058 14.6.2016 LC Oulu/Kuivasjärvi
LC-1059 25.5.2016 LC Nurmijärvi/Rock
LC-1060 23.11.2016 LC Lapua/Fröökynät
LC-1061 18.3.2017 LC Pori/Otava
LC-1062 9.4.2017 LC Lempäälä/Kipinä
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LC Alahärmä 107-F
LC Alajärvi/Aallottaret 107-F
LC Alajärvi/Järviseutu 107-F
LC Alastaro 107-M
LC Alavieska 107-O
LC Alavus 107-F
LC Alavus/Kuulattaret 107-F
LC Alavus/Salmi 107-F
LC Anar-Inari 107-L
LC Anjalankoski 107-D
LC Artjärvi/Lapinjärvi/Myrskylä 107-N
LC Asikkala 107-C
LC Asikkala/Kanava 107-C
LC Asikkala/Päijänne 107-C
LC Askola 107-N
LC Aura 107-A
LC Aura/Sisu 107-A
LC Brändö-Kumlinge 107-A
LC Dragsfjärd 107-A
LC Ekenäs 107-B
LC Elimäki 107-D
LC Elimäki/Ratsu 107-D
LC Eno 107-H
LC Enonkoski 107-H
LC Enontekiö 107-L
LC Espoo 107-B
LC Espoo/Aurorat 107-B
LC Espoo/City 107-B
LC Espoo/Keskus 107-B
LC Espoo/Kivenlahti 107-B
LC Espoo/Laakson liljat 107-B
LC Espoo/Leppävaara-Alberga 107-B
LC Espoo/Matinkylä 107-B
LC Espoo/Olari 107-B
LC Espoo/Pohjoinen-Esbo/Nord 107-B
LC Espoo/Suvituuli 107-B
LC Esse 107-O
LC Eura 107-M
LC Eura/Muinaiset 107-M
LC Eura/Pyhäjärvi 107-M
LC Eurajoki 107-M
LC Evijärvi 107-F
LC Forssa 107-C
LC Forssa/Flores 107-C
LC Forssa/Jokivarsi 107-C
LC Forssa/Kuha 107-C
LC Forssa/Wahren 107-C
LC Gamlakarleby 107-O
LC Grankulla-Kauniainen 107-B
LC Haapajärvi 107-O
LC Haapajärvi/Kantapuhto 107-O
LC Haapajärvi/Kultahiput 107-O
LC Haapamäki 107-G
LC Haapavesi 107-O
LC Hailuoto 107-I
LC Halikko/Rikala 107-A
LC Halsua 107-O
LC Hamina 107-D
LC Hamina/Bastioni 107-D
LC Hamina/Varvara 107-D
LC Hankasalmi 107-G
LC Hanko-Hangö 107-B
LC Harjavalta 107-M
LC Harjavalta/Huovi 107-M
LC Hartola 107-G
LC Hauho 107-C
LC Haukipudas 107-I

LC Haukipudas/Kello 107-I
LC Haukivuori 107-D
LC Hausjärvi 107-C
LC Hausjärvi/Helmi 107-C
LC Hausjärvi/Lukot 107-C
LC Heinola 107-D
LC Heinola/Jyränkö 107-D
LC Heinola/Kailas 107-D
LC Heinola/Sillat 107-D
LC Heinola/Tähdet 107-D
LC Heinävesi 107-H
LC Heinävesi/Kerma 107-H
LC Helsinki-Helsingfors 107-B
LC Helsinki/Aurora 107-N
LC Helsinki/Blue and white 107-B
LC Helsinki/Cosmopolitan 107-B
LC Helsinki/Finlandia 107-N
LC Helsinki/Floorankenttä 107-N
LC Helsinki/Hakaniemi 107-N
LC Helsinki/Herttoniemi 107-N
LC Helsinki/Hietalahti 107-B
LC Helsinki/Huopalahti 107-B
LC Helsinki/Itä 107-N
LC Helsinki/Kaivopuisto 107-N
LC Helsinki/Kallio 107-N
LC Helsinki/Kamppi 107-B
LC Helsinki/Katajanokka 107-N
LC Helsinki/Keskuspuisto 107-N
LC Helsinki/Konala 107-B
LC Helsinki/Kontula 107-N
LC Helsinki/Kruunuhaka 107-N
LC Helsinki/Käpylä 107-N
LC Helsinki/Laajasalo 107-N
LC Helsinki/Lauttasaari 107-B
LC Helsinki/Lehtisaari 107-B
LC Helsinki/Maininki 107-B
LC Helsinki/Malminkartano 107-B
LC Helsinki/Malmittaret 107-N
LC Helsinki/Mannerheim 107-N
LC Helsinki/Marjaniemi 107-N
LC Helsinki/Maunula 107-N
LC Helsinki/Meilahti 107-B
LC Helsinki/Mellunmäki 107-N
LC Helsinki/Metsälä 107-N
LC Helsinki/Munkkiniemi 107-B
LC Helsinki/Munkkivuori 107-B
LC Helsinki/Myllypuro 107-N
LC Helsinki/Oulunkylä 107-N
LC Helsinki/Pajamäki 107-B
LC Helsinki/Pakila 107-N
LC Helsinki/Pakinkylä 107-N
LC Helsinki/Park 107-N
LC Helsinki/Pihlajamäki 107-N
LC Helsinki/Pikku-Huopalahti 107-B
LC Helsinki/Pitäjättäret 107-B
LC Helsinki/Pohjoinen 107-N
LC Helsinki/Pohjois-Haaga 107-N
LC Helsinki/Pro cultura 107-N
LC Helsinki/Pro humano 107-N
LC Helsinki/Puistola 107-N
LC Helsinki/Puotila 107-N
LC Helsinki/Revonsalmi 107-N
LC Helsinki/Roihuvuori 107-N
LC Helsinki/Ruoholahti 107-B
LC Helsinki/Rööperi 107-B
LC Helsinki/Sata 107-B
LC Helsinki/Siltamäki 107-N

LC Helsinki/Soihdut 107-N
LC Helsinki/Suurmetsä 107-N
LC Helsinki/Torni 107-B
LC Helsinki/Töölö 107-B
LC Helsinki/Vallila 107-N
LC Helsinki/Vartiokylä 107-N
LC Helsinki/Viapori 107-N
LC Helsinki/Vuosaari 107-N
LC Helsinki/Worldwide 107-B
LC Hiekkaharju-sandkulla 107-N
LC Himanka 107-O
LC Hirvensalmi 107-D
LC Hollola 107-C
LC Hollola/Kapatuosio 107-C
LC Hollola/Pirunpesä 107-C
LC Honkajoki 107-M
LC Honkilahti 107-M
LC Huittinen 107-M
LC Huittinen/Doris 107-M
LC Huittinen/Gerda 107-M
LC Humppila 107-E
LC Hyrynsalmi 107-I
LC Hyvinkää 107-C
LC	Hyvinkää/Höffinga	 107-C
LC Hyvinkää/Paavola 107-C
LC Hyvinkää/Puolimatka 107-C
LC Hyvinkää/Sveitsi 107-C
LC Hyvinkää/Viertola 107-C
LC Hämeenkyrö 107-E
LC Hämeenkyrö/Kyröskoski 107-E
LC Hämeenkyrö/Kyröttäret 107-E
LC Hämeenlinna 107-C
LC Hämeenlinna/Aulanko 107-C
LC Hämeenlinna/Birger 107-C
LC Hämeenlinna/Liinut 107-C
LC Hämeenlinna/Linnattaret 107-C
LC Hämeenlinna/Renko 107-C
LC Hämeenlinna/Tawasti 107-C
LC Hämeenlinna/Wanaja 107-C
LC Ii 107-I
LC Iisalmi 107-K
LC Iisalmi/Koljonvirta 107-K
LC Iisalmi/Porovesi 107-K
LC Iisalmi/Yläsavottaret 107-K
LC Ikaalinen 107-E
LC Ikaalinen/Kyrösjärvi 107-E
LC Ilmajoki 107-F
LC Ilmajoki/Ilkka 107-F
LC Ilmajoki/Viljat 107-F
LC Ilomantsi 107-H
LC Ilomantsi/Brihat 107-H
LC Imatra 107-D
LC Imatra/Sinisiipi 107-D
LC Imatra/Tainio 107-D
LC Imatra/Vuoksi 107-D
LC Ingå 107-B
LC Isojoki 107-F
LC Isokyrö 107-F
LC Ivalo 107-L
LC Jaala 107-D
LC Jakobstad 107-O
LC Jakobstad-Pedersöre/Linneor 107-O
LC Jakobstad/Malm 107-O
LC Jalasjärvi 107-F
LC Jalasjärvi/Liisat 107-F
LC Janakkala/Idat 107-C
LC Janakkala/Turenki 107-C
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LC Jeppo 107-O
LC Joensuu 107-H
LC Joensuu/Adam & Eva 107-H
LC Joensuu/Carelian 107-H
LC Joensuu/Jokelaiset 107-H
LC Joensuu/Justiina 107-H
LC Joensuu/Kalevaiset 107-H
LC Joensuu/Kanteletar 107-H
LC Joensuu/Pielisjoki 107-H
LC Joensuu/Puukello 107-H
LC Jokela 107-C
LC Jokioinen 107-C
LC Joroinen 107-K
LC Joutsa 107-G
LC Joutsa/Jousa 107-G
LC Joutseno 107-D
LC Juankoski 107-K
LC Jurva 107-F
LC Juuka 107-H
LC Juuka/Elli 107-H
LC Juupajoki 107-E
LC Juva 107-D
LC Juva/Luonteri 107-D
LC Jyväskylä 107-G
LC Jyväskylä/Aino 107-G
LC Jyväskylä/Cygnaeus 107-G
LC Jyväskylä/Harju 107-G
LC Jyväskylä/Jyvä 107-G
LC Jyväskylä/Jyvässeutu 107-G
LC Jyväskylä/Kuokkala 107-G
LC Jyväskylä/Lohikoski 107-G
LC Jyväskylä/Viitaniemi 107-G
LC Jyväskylä/Äijälä 107-G
LC Jämijärvi 107-M
LC Jämsä 107-G
LC Jämsä/Himos 107-G
LC Jämsä/Lyylit 107-G
LC Jämsänseutu 107-G
LC Jäppilä 107-K
LC Järvenpää 107-C
LC Järvenpää/Ainot 107-C
LC Järvenpää/Jannet 107-C
LC Järvenpää/Jean Sibelius 107-C
LC Järvenpää/Vennyt ja Jussit 107-C
LC Jääli 107-I
LC Kaarina 107-A
LC Kaarina/City 107-A
LC Kaarina/Katariinat 107-A
LC Kaarlela 107-O
LC Kaavi 107-K
LC Kaipiainen 107-D
LC Kajaani/Linna 107-I
LC Kalajoki 107-O
LC Kalajoki/Kallattaret 107-O
LC Kalvola/Iittala 107-C
LC Kangasala 107-E
LC Kangasala/Harjula 107-E
LC Kangasala/Kuohu 107-E
LC Kangasala/Kuussalo 107-E
LC Kangasala/Roine 107-E
LC Kangaslampi 107-K
LC Kangasniemi 107-K
LC Kankaanpää 107-M
LC Kankaanpää/Helmi 107-M
LC Kankaanpää/Keskusta 107-M
LC Kankaanpää/Kuninkaanlähde 107-M
LC Kannonkoski 107-G

LC Kannus 107-O
LC Kannus/Helmi 107-O
LC Karhula 107-D
LC Karinainen/Kyrö 107-A
LC Karis-Karjaa 107-B
LC Karjalohja-Sammatti 107-B
LC Karkkila 107-C
LC Karkku 107-E
LC Karleby 107-O
LC Karleby-Kronoby/Klippan 107-O
LC Karstula 107-G
LC Karstula/Riutta 107-G
LC Karstula/Sirkat 107-G
LC Karttula 107-K
LC Karvia 107-M
LC Kaskinen-Kaskö 107-F
LC Kauhajoki 107-F
LC Kauhajoki/Aro 107-F
LC Kauhajoki/Katrilli 107-F
LC Kauhajoki/Päntäne 107-F
LC Kauhava 107-F
LC Kauhava/Helahoito 107-F
LC Kauhava/Ilmatar 107-F
LC Kausala 107-D
LC Kaustinen 107-O
LC Kaustinen/Kreetat 107-O
LC Kauvatsa 107-M
LC Keikyä 107-M
LC Keitele 107-K
LC Kellokoski 107-C
LC Kellokoski/Annat 107-C
LC Kemi 107-L
LC Kemi/Merenhelmet 107-L
LC Kemijärvi 107-L
LC Kemijärvi/Kaarnikka 107-L
LC Keminmaa 107-L
LC Keminmaa/Neidonkenkä 107-L
LC Kempele/Aurora 107-I
LC Kempele/Sampola 107-I
LC Kerava 107-C
LC Kerava/Allium 107-C
LC Kerava/Kivi 107-C
LC Kerimäki 107-H
LC Kerimäki/Puruvesi 107-H
LC Kesälahti 107-H
LC Keuruu 107-G
LC Keuruu/Karhunsoutajat 107-G
LC Keuruu/Lapinsalmi 107-G
LC Kihniö 107-E
LC Kiihtelysvaara 107-H
LC Kiikala 107-A
LC Kiikka 107-M
LC Kiikoinen 107-M
LC Kiiminki 107-I
LC Kimito-Kemiö 107-A
LC Kinnula 107-G
LC Kirkkonummi-Kyrkslätt 107-B
LC Kirkkonummi-Kyrkslätt/Nice 107-B
LC Kirkkonummi/Veikkola 107-B
LC Kisko 107-A
LC Kitee 107-H
LC Kitee/Ilmarinen 107-H
LC Kitee/Keisarinna 107-H
LC Kitee/Pajari 107-H
LC Kittilä 107-L
LC Kittilä/Levi 107-L
LC Kiukainen 107-M

LC Kiuruvesi 107-K
LC Kiuruvesi/Helmiina 107-K
LC Kiuruvesi/Niva 107-K
LC Kivijärvi 107-G
LC Klaukkala 107-C
LC Klaukkala/Leat 107-C
LC Kokemäki 107-M
LC Kokemäki/Jokilaakso 107-M
LC Kokemäki/Teljä 107-M
LC Kokkola 107-O
LC Kokkola/Kokko 107-O
LC Kokkola/Kokkotar 107-O
LC Kokkola/Tervakokko 107-O
LC Kolari 107-L
LC Konnevesi 107-G
LC Kontiolahti 107-H
LC Kontiolahti/Höytiäinen 107-H
LC Kontiolahti/Ursulat 107-H
LC Korpilahti 107-G
LC Korsnäs 107-F
LC Kortesjärvi 107-F
LC Koski tl 107-A
LC Kotka 107-D
LC Kotka/Keisarinna 107-D
LC Kotka/Kyminlinna 107-D
LC Kouvola/Hansa 107-D
LC Kouvola/Honka 107-D
LC Kouvola/Iris 107-D
LC Kouvola/Lukko 107-D
LC Kouvola/Ritarit 107-D
LC Kouvola/Salpaus 107-D
LC Kristinestad-Kristiinank 107-F
LC Kronoby 107-O
LC Kuhmalahti 107-E
LC Kuhmo/Helenat 107-I
LC Kuhmo/Kuhmoniemi 107-I
LC Kuhmoinen 107-C
LC Kullaa 107-M
LC Kuopio 107-K
LC Kuopio/Canth 107-K
LC Kuopio/Kalakukko 107-K
LC Kuopio/Kallavesi 107-K
LC Kuopio/Päiväranta 107-K
LC Kuopio/Siskotyttö 107-K
LC Kuopio/Snellman 107-K
LC Kuopio/Veljmies 107-K
LC Kuorevesi 107-G
LC Kuortane 107-F
LC Kurikka 107-F
LC Kurikka/Jennyt 107-F
LC Kurikka/Paitapiiska 107-F
LC Kuru 107-E
LC Kustavi 107-A
LC Kuusamo 107-L
LC Kuusamo/Kitka 107-L
LC Kuusamo/Pohjanakat 107-L
LC Kuusamo/Ruka 107-L
LC Kuusankoski 107-D
LC Kuusankoski/Voikkaa 107-D
LC Kuusjoki 107-A
LC Kvarnbo 107-A
LC Kylmäkoski 107-E
LC Kyrkslätt/Nord 107-B
LC Kälviä 107-O
LC Kälviä/Lucina 107-O
LC Kärkölä 107-C
LC Kärsämäki 107-O
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LC Köyliö 107-M
LC Lahti 107-C
LC Lahti/Ahtiala 107-C
LC Lahti/Ankkurit 107-C
LC Lahti/City 107-C
LC Lahti/Kariniemi 107-C
LC Lahti/Laune 107-C
LC Lahti/Masto 107-C
LC Lahti/Mukkula 107-C
LC Lahti/Salpausselkä 107-C
LC Lahti/Tiirismaa 107-C
LC Lahti/Vellamot 107-C
LC Lahti/Vesijärvi 107-C
LC Laihia/Helmi 107-F
LC Laitila 107-M
LC Laitila/Untamoinen 107-M
LC Lammi 107-C
LC Lapinjärvi-Lappträsk 107-N
LC Lapinlahti 107-K
LC Lapinlahti/Viertäjät 107-K
LC Lappajärvi 107-F
LC Lappeenranta 107-D
LC Lappeenranta/Kanava 107-D
LC Lappeenranta/Raja 107-D
LC Lappeenranta/Rakuuna 107-D
LC Lappeenranta/Saimaa 107-D
LC Lappeenranta/Weera 107-D
LC Lappfjärd-Lapväärtti 107-F
LC Lappi tl 107-M
LC Lappträsk/Liljendal/Pernå 107-N
LC Lapua 107-F
LC Lapua/Alajoki 107-F
LC Lapua/Fröökynät 107-F
LC Lapua/Simpsiö 107-F
LC Laukaa 107-G
LC Laukaa/Sara 107-G
LC Lauttakylä 107-M
LC Lavia 107-M
LC Lehtimäki 107-F
LC Lemi 107-D
LC Lempäälä 107-E
LC Lempäälä/Birgitta 107-E
LC Lempäälä/Kanava 107-E
LC Lempäälä/Kipinä 107-E
LC Lempäälä/Sääksjärvi 107-E
LC Lemu/Askainen 107-A
LC Leppävirta 107-K
LC Leppävirta/Unnukka 107-K
LC Lestijärvi 107-O
LC Lieksa 107-H
LC Lieksa/Brahea 107-H
LC Lieksa/Korpi-jaakko 107-H
LC Lieto 107-A
LC Lieto/Ilmatar 107-A
LC Lieto/Loukinainen 107-A
LC Lievestuore 107-G
LC Liminka/Kultasirkut 107-I
LC Liminka/Lakeus 107-I
LC Liminka/Liminganlahti 107-I
LC Liperi 107-H
LC Liperi/Leonilla 107-H
LC Littoinen 107-A
LC Lohja/Harju 107-B
LC Lohja/Omenaiset 107-B
LC Lohtaja 107-O
LC Loimaa 107-A
LC Loimaa/Kosket 107-A

LC Loimaa/Sinikellot 107-A
LC Loimaa/Tähkä 107-A
LC Lokalahti 107-A
LC Loppi 107-C
LC Loppi/Maijastiinat 107-C
LC Loppi/Marski 107-C
LC Loviisa/Queen lovisa 107-N
LC Lovisa-Loviisa 107-N
LC Luhanka 107-G
LC Luopioinen 107-E
LC Luumäki 107-D
LC Luumäki/Ukko-Pekka 107-D
LC Luvia 107-M
LC Längelmäki 107-E
LC Maaninka 107-K
LC Malax 107-F
LC Mariehamn 107-A
LC Marttila 107-A
LC Masku 107-A
LC Mellilä 107-A
LC Merikarvia 107-M
LC Mietoinen 107-A
LC Mietoinen/Ulricat 107-A
LC Mikkeli 107-D
LC Mikkeli/Naisvuori 107-D
LC Mikkeli/Porrassalmi 107-D
LC Mikkeli/Päämaja 107-D
LC Mikkeli/Savon-Jousi 107-D
LC Mouhijärvi 107-E
LC Muhos 107-I
LC Multia 107-G
LC Munsala 107-O
LC Muonio 107-L
LC Muurame 107-G
LC Muuruvesi 107-K
LC Myllykoski 107-D
LC Mynämäki 107-A
LC Mäntsälä 107-N
LC Mäntsälä/Mamsellit 107-N
LC Mäntsälä/Nelosväylä 107-N
LC Mänttä 107-G
LC Mänttä/Esteri 107-G
LC Mänttä/Ilves 107-G
LC Mäntyharju 107-D
LC Naantali 107-A
LC Naantali-Raisio 107-A
LC Naantali/Tawast 107-A
LC Nagu/Korpo/Houtskär 107-A
LC Nakkila 107-M
LC Nakkila/Emma 107-M
LC Nastola 107-C
LC Nastola/Helmet 107-C
LC Nedervetil 107-O
LC Nilsiä 107-K
LC Nilsiä/Syvärinseutu 107-K
LC Nivala 107-O
LC Nivala/Pidisjärvi 107-O
LC Nokia/Lotus 107-E
LC Nokia/Pirkka 107-E
LC Noormarkku 107-M
LC Nousiainen 107-A
LC Nuijamaa 107-D
LC Nummi 107-B
LC Nurmes 107-H
LC Nurmes/Pielinen 107-H
LC Nurmijärvi 107-C
LC Nurmijärvi/Kanerva 107-C

LC Nurmijärvi/Rock 107-C
LC Nurmo 107-F
LC Nurmo/Lakeus 107-F
LC Nurmo/Valakiat 107-F
LC Nykarleby 107-O
LC Nykarleby/Älvor 107-O
LC Närpes 107-F
LC Närpes/Three Towns 107-F
LC Oravais 107-O
LC Orimattila 107-C
LC Orimattila/Leonat 107-C
LC Orimattila/Viljamaa 107-C
LC Oripää 107-A
LC Orivesi 107-E
LC Orivesi/Isomakkara 107-E
LC Otava 107-D
LC Otava/Helmi 107-D
LC Oulainen 107-O
LC Oulu 107-I
LC Oulu/Avain 107-I
LC Oulu/Hannat 107-I
LC Oulu/Kuivasjärvi 107-I
LC Oulu/Limingantulli 107-I
LC Oulu/Maikkula 107-I
LC Oulu/Myllyoja-Haapalehto 107-I
LC Oulu/Oulujoki 107-I
LC Oulu/Pateniemi 107-I
LC Oulu/Pokkitörmä 107-I
LC Oulu/Raatti 107-I
LC Oulu/Sarat 107-I
LC Oulu/Sillat 107-I
LC Oulu/Terwa 107-I
LC Oulunsalo 107-I
LC Oulunsalo/Salottaret 107-I
LC Outokumpu 107-H
LC Outokumpu/Kupari 107-H
LC Paattinen 107-A
LC Padasjoki 107-C
LC Paimio 107-A
LC Paimio/Aallotar 107-A
LC Palokka 107-G
LC Palokka/Wilma 107-G
LC Paltamo 107-I
LC Parainen-Pargas 107-A
LC Parikkala 107-H
LC Parikkala/Siikalahti 107-H
LC Parkano 107-E
LC Parola 107-C
LC Parola/Fredrikat 107-C
LC Pattijoki 107-I
LC Pedersöre 107-O
LC Pelkosenniemi 107-L
LC Pello 107-L
LC Perho 107-O
LC Perniö 107-A
LC Pertteli 107-A
LC Pertunmaa 107-D
LC Peräseinäjoki 107-F
LC Petalax 107-F
LC Petäjävesi 107-G
LC Pieksämäki/Keskus 107-K
LC Pieksämäki/Mlk 107-K
LC Pieksämäki/Pieksättäret 107-K
LC Pielavesi 107-K
LC Pielavesi/Lepikko 107-K
LC Pietarsaari 107-O
LC Pihtipudas 107-G
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LC Pihtipudas/Emmit 107-G
LC Piikkiö 107-A
LC Pirkkala 107-E
LC Pirkkala/Naistenmatka 107-E
LC Pirkkala/Pirkattaret 107-E
LC Polvijärvi 107-H
LC Pomarkku 107-M
LC Pori 107-M
LC Pori/Charlotta 107-M
LC Pori/Juhana 107-M
LC Pori/Karhu 107-M
LC Pori/Katariina 107-M
LC Pori/Koivisto 107-M
LC Pori/Linna 107-M
LC Pori/Meri-Pori 107-M
LC Pori/Otava 107-M
LC Pori/Pohjoinen 107-M
LC	Pori/Sofia	 107-M
LC Pori/Ulvila 107-M
LC Pornainen 107-N
LC Porvoo mlk-Borgå lk 107-N
LC Porvoo-Borgå 107-N
LC Porvoo/Blanka 107-N
LC Porvoo/Borgoensis 107-N
LC Porvoo/Rosé 107-N
LC Posio 107-L
LC Pudasjärvi 107-L
LC Pudasjärvi/Hilimat 107-L
LC Pulkkila/Piippola 107-I
LC Punkaharju 107-H
LC Punkalaidun 107-M
LC Punkalaidun/Fiina 107-M
LC Puolanka 107-I
LC Pusula 107-C
LC Puumala 107-D
LC Pyhtää-Pyttis 107-D
LC Pyhäjoki/Merijärvi 107-I
LC Pyhäranta 107-M
LC Pyhäsalmi 107-O
LC Pyhäselkä 107-H
LC Pylkönmäki 107-G
LC Pälkäne 107-E
LC Pöytyä 107-A
LC Pöytyä/Afrodite 107-A
LC Raahe 107-I
LC Raahe/Fantti 107-I
LC Raahe/Kreivi 107-I
LC Raisio 107-A
LC Raisio/Martinus 107-A
LC Rajamäki 107-C
LC Rantasalmi 107-H
LC Ranua 107-L
LC Rauma 107-M
LC Rauma/Ankkuri 107-M
LC Rauma/Fänikk 107-M
LC Rauma/Kanali Helme 107-M
LC Rauma/Reimari 107-M
LC Rauma/Ruori 107-M
LC Rautalampi 107-K
LC Rautalampi/Malvi 107-K
LC Rautavaara 107-K
LC Reisjärvi 107-O
LC Riihimäki 107-C
LC Riihimäki/Kara 107-C
LC Riihimäki/Kristalli 107-C
LC Riihimäki/Mixed 107-C
LC Riihimäki/Uramo 107-C

LC Ristiina 107-D
LC Rovaniemi 107-L
LC Rovaniemi/Alakemijoki 107-L
LC Rovaniemi/Lainas 107-L
LC Rovaniemi/Napapiiri 107-L
LC Rovaniemi/Ounasjoki 107-L
LC Rovaniemi/Ounasvaara 107-L
LC Rovaniemi/Petronella 107-L
LC Rovaniemi/Pöyliö 107-L
LC Rovaniemi/Ronjat 107-L
LC Ruokolahti 107-D
LC Ruovesi 107-E
LC Rusko 107-A
LC Ruukki 107-I
LC Rymättylä/Merimasku 107-A
LC Rääkkylä 107-H
LC Saari 107-H
LC Saarijärvi 107-G
LC Saarijärvi/Kalmari 107-G
LC Saarijärvi/Palvasalmi 107-G
LC Sahalahti 107-E
LC Salo 107-A
LC Salo-Uskela 107-A
LC Salo/Birgitat 107-A
LC Salpakangas 107-C
LC Sastamala/Annastuuna 107-E
LC Sastamala/Linda 107-M
LC Sastamala/Vammala 107-E
LC Sauvo 107-A
LC Savitaipale 107-D
LC Savonlinna 107-H
LC Savonlinna/Eerikki 107-H
LC Savonlinna/Linnatar 107-H
LC Savonlinna/Sääminki 107-H
LC Savonranta 107-H
LC Seinäjoki 107-F
LC Seinäjoki/Aalto 107-F
LC Seinäjoki/Botnia 107-F
LC Seinäjoki/Kampus 107-F
LC Seinäjoki/Törnävä 107-F
LC Sibbo-Sipoo 107-N
LC Sievi 107-O
LC Siikainen 107-M
LC Siikajoki 107-I
LC Siilinjärvi 107-K
LC Siilinjärvi/Kassarat 107-K
LC Siilinjärvi/Sandels 107-K
LC Siilinjärvi/Tarina 107-K
LC Simo 107-L
LC Simpele 107-D
LC Sipoo/Meri-Sibbo 107-N
LC Sipoo/Pornainen 107-N
LC Siuntio-sjundeå/Charlotat 107-B
LC Siuro 107-E
LC Sjundeå-Siuntio 107-B
LC Sodankylä 107-L
LC Sodankylä/Sompio 107-L
LC Soini 107-F
LC Somero 107-A
LC Somero/Paratiisi 107-A
LC Sonkajärvi 107-K
LC Sotkamo 107-I
LC Sotkamo/Sapsottaret 107-I
LC Sotkamo/Vuokatti 107-I
LC Sukeva 107-K
LC Sulkava 107-H
LC Sumiainen 107-G

LC Suodenniemi 107-E
LC Suolahti 107-G
LC Suomussalmi 107-I
LC Suonenjoki 107-K
LC Suonenjoki/Soittu 107-K
LC Sysmä 107-G
LC Säkylä 107-M
LC Säyneinen 107-K
LC Taipalsaari 107-D
LC Taivalkoski 107-L
LC Taivassalo 107-A
LC Tammela 107-C
LC Tampere 107-E
LC Tampere/Amuri 107-E
LC Tampere/City 107-E
LC Tampere/Diamonds 107-E
LC Tampere/Hakametsä 107-E
LC Tampere/Harju 107-E
LC Tampere/Hervanta 107-E
LC Tampere/Hämeensilta 107-E
LC Tampere/Härmälä 107-E
LC Tampere/Kaakinmaa 107-E
LC Tampere/Kaukajärvi 107-E
LC Tampere/Koivistonkylä 107-E
LC Tampere/Köyhät ritarit 107-E
LC Tampere/Lassinlinna 107-E
LC Tampere/Lielahti 107-E
LC Tampere/Messukylä 107-E
LC Tampere/Metsäveljet 107-E
LC Tampere/Naistenlahti 107-E
LC Tampere/Näsinneula 107-E
LC Tampere/Pirkanmaa 107-E
LC Tampere/Pispala 107-E
LC Tampere/Pyynikki 107-E
LC Tampere/Ratina 107-E
LC Tampere/Ruotu 107-E
LC Tampere/Siilinkari 107-E
LC Tampere/Tammerkoski 107-E
LC Tampere/Wivi Lönn 107-E
LC Tapiola 107-B
LC Tarvasjoki 107-A
LC Teisko 107-E
LC Tenala/Bromarf 107-B
LC Terjärv 107-O
LC Tervakoski 107-C
LC Tervo 107-K
LC Tervola 107-L
LC Teuva 107-F
LC Tikkurila-Dickursby 107-N
LC Tohmajärvi 107-H
LC Toholampi 107-O
LC Toholampi/Tohottaret 107-O
LC Toijala 107-E
LC Toijala/Akaa 107-E
LC Toijala/Arvo Ylppö 107-E
LC Toivakka 107-G
LC Tornio/Mamselli 107-L
LC Tornio/Pudas 107-L
LC Tornio/Raja 107-L
LC Turku-Åbo 107-A
LC Turku/Ancora 107-A
LC Turku/Aninkainen 107-A
LC Turku/Archipelago 107-A
LC Turku/Aura 107-A
LC Turku/Aurora 107-A
LC Turku/Brahe-Maaria 107-A
LC Turku/City 107-A

12B.



Lionsklubit aakkosjärjestyksessä ja piirit, joihin ne kuuluvat
(Klubin nimi ja piiri)

LC Turku/Henrikki 107-A
LC Turku/Hirvensalo 107-A
LC Turku/Ilpoinen 107-A
LC Turku/Koroinen 107-A
LC Turku/Kupittaa 107-A
LC Turku/Linna 107-A
LC Turku/Lucia 107-A
LC Turku/Marina 107-A
LC Turku/Merileijonat 107-A
LC Turku/Pohjola 107-A
LC Turku/Suikkila 107-A
LC Turku/Viola 107-A
LC Tuulos 107-C
LC Tuupovaara 107-H
LC Tuusniemi 107-K
LC Tuusula 107-C
LC Tuusula/Hyrylä 107-C
LC Tuusulanjärvi 107-C
LC Tyrnävä 107-I
LC Töysä 107-F
LC Ullava 107-O
LC Ulvila 107-M
LC Ulvila/Aurora 107-M
LC Ulvila/Olavi 107-M
LC Urjala 107-E
LC Urjala/Linnattaret 107-E
LC Utajärvi 107-I
LC Utajärvi/Iisat 107-I
LC Uurainen 107-G
LC Uusikaupunki 107-A
LC Uusikaupunki/Merettaret 107-A
LC Vaajakoski 107-G
LC Vaajakoski/Ewe 107-G
LC Vaala 107-I
LC Vaasa-Vasa 107-F
LC Vaasa/Family 107-F
LC Vaasa/Meri 107-F
LC Vaasa/Ostrobotnia 107-F
LC Vahto 107-A

LC Valkeakoski 107-E
LC Valkeakoski/Apia 107-E
LC Valkeakoski/Rapola 107-E
LC Valkeakoski/Sääksmäki 107-E
LC Valkeala 107-D
LC Valkeala/Vekara 107-D
LC Valtimo 107-H
LC Vampula 107-M
LC Vantaa/Avia 107-N
LC Vantaa/Etelä 107-N
LC Vantaa/Hakunila 107-N
LC Vantaa/Helsinge 107-N
LC Vantaa/Hämeenkylä 107-N
LC Vantaa/Kaivoksela 107-N
LC Vantaa/Koivukylä 107-N
LC Vantaa/Komeetat 107-N
LC Vantaa/Korso 107-N
LC Vantaa/Pähkinärinne 107-N
LC Vantaa/Rajakylä 107-N
LC Vantaa/Simonkylä 107-N
LC Vantaa/Vernissa 107-N
LC Vantaankoski-Vandaforsen 107-N
LC Varkaus 107-K
LC Varkaus/Justiina 107-K
LC Varkaus/Koskenniemi 107-K
LC Varpaisjärvi 107-K
LC Varpaisjärvi/Susj 107-K
LC Vasa/Old Vasabygden 107-F
LC Vehkalahti 107-D
LC Vehmaa 107-A
LC Vehmersalmi 107-K
LC Vesanto 107-K
LC Vesilahti 107-E
LC Vesilahti/Kurjettaret 107-E
LC Veteli 107-O
LC Vieremä 107-K
LC Vihanti 107-I
LC Vihti 107-C
LC Vihti/Hiidenvesi 107-C

LC Vihti/Nummela 107-C
LC Viiala 107-E
LC Viitasaari 107-G
LC Viitasaari/Karoliina 107-G
LC Viitasaari/Porthan 107-G
LC Viljakkala 107-E
LC Vilppula 107-G
LC Vilppula/Koski 107-G
LC Vimpeli 107-F
LC Virolahti-Miehikkälä 107-D
LC Virrat 107-E
LC Virrat/Tarjanne 107-E
LC Virrat/Toriseva 107-E
LC Virtasalmi 107-K
LC Vähäkyrö 107-F
LC Vörå 107-O
LC Ylihärmä 107-F
LC Ylikiiminki 107-I
LC Ylistaro 107-F
LC Ylitornio 107-L
LC Ylitornio/Aavasaksa 107-L
LC Ylivieska 107-O
LC Ylivieska/Huhmari 107-O
LC Ylivieska/Savisilta 107-O
LC Ylämaa 107-D
LC Yläne 107-A
LC Ylöjärvi/Helmi 107-E
LC Ylöjärvi/Keijärvi 107-E
LC Ylöjärvi/Teivo 107-E
LC Ypäjä 107-A
LC Ypäjä/Kate 107-A
LC Åbo/Skolan 107-A
LC Åland/Freja 107-A
LC Åland/Södra 107-A
LC Ähtäri 107-F
LC Ähtäri/Ouluvesi 107-F
LC Äänekoski 107-G
LC Äänekoski/Helmi 107-G
LC Övermark-yttermark 107-F
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Lionsklubien kokoontumispäivät

LC Helsinki/Kaivopuisto
LC Helsinki/Munkkivuori
LC Helsinki/Myllypuro
LC Helsinki/Siltamäki
LC Himanka
LC Hirvensalmi
LC Hollola/Kapatuosio
LC Huittinen/Gerda
LC Juva/Luonteri
LC Jyväskylä/Kuokkala

LC Alajärvi/Aallottaret
LC Brändö-Kumlinge
LC Eno
LC Helsinki-Helsingfors
LC Helsinki/Cosmopolitan
LC Helsinki/Mellunmäki
LC Helsinki/Munkkiniemi
LC Helsinki/Vallila
LC Hyvinkää/Puolimatka
LC Hämeenkyrö/Kyröskoski
LC Joutsa/Jousa
LC Jyväskylä
LC Jämijärvi
LC Kangasniemi
LC Keuruu
LC Kiihtelysvaara
LC Kitee

LC Elimäki
LC Espoo/Pohjoinen-Esbo/Nord
LC Halsua
LC Helsinki/Aurora
LC Helsinki/Floorankenttä
LC Helsinki/Pohjois-Haaga
LC Iisalmi/Koljonvirta
LC Ilomantsi/Brihat
LC Imatra/Vuoksi
LC Joensuu/Pielisjoki
LC Jämsä
LC Kangasala
LC Kankaanpää/Keskusta
LC Karleby-Kronoby/Klippan
LC Karttula
LC Kaskinen-Kaskö
LC Kauvatsa

LC Alavus/Kuulattaret
LC Anar-Inari
LC Espoo
LC Espoo/City
LC Eurajoki
LC Heinola/Sillat
LC Helsinki/Malminkartano
LC Helsinki/Pikku-Huopalahti
LC Hämeenlinna
LC Hämeenlinna/Linnattaret
LC Imatra
LC Joensuu/Carelian
LC Jyväskylä/Cygnaeus

LC Jämsänseutu
LC Kangasala/Harjula
LC Kankaanpää/Helmi
LC Kittilä
LC Kokkola/Kokko
LC Kullaa
LC Lahti/Kariniemi
LC Lappeenranta/Kanava
LC Laukaa/Sara
LC Nilsiä/Syvärinseutu

LC Kontiolahti/Höytiäinen
LC Kotka/Kyminlinna
LC Kouvola/Ritarit
LC Kälviä/LuCina
LC Lappi Tl
LC Leppävirta
LC Lievestuore
LC Liminka/Liminganlahti
LC Lohja/Omenaiset
LC Loppi/Marski
LC Mietoinen/UlriCat
LC Mänttä
LC Nurmijärvi/Kanerva
LC Oripää
LC Orivesi
LC Otava
LC Otava/Helmi

LC Kellokoski/Annat
LC Kirkkonummi-Kyrkslätt
LC Kontiolahti
LC Korsnäs
LC Kotka
LC Kouvola/Iris
LC Kuopio/Veljmies
LC Kuusamo
LC Kvarnbo
LC Lahti/Ankkurit
LC Lappeenranta/Saimaa
LC Lappfjärd-Lapväärtti
LC Lempäälä
LC Lemu/Askainen
LC Leppävirta/Unnukka
LC Lieksa
LC Loimaa

LC Jyväskylä/Jyvässeutu
LC Järvenpää/Jannet
LC Karis-Karjaa
LC Kauhajoki
LC Kauhajoki/Päntäne
LC Kauhava
LC Keminmaa/Neidonkenkä
LC Kihniö
LC Kontiolahti/Ursulat
LC Kouvola/Hansa
LC Kouvola/Lukko
LC Kuopio/Kallavesi
LC Kustavi

LC Nurmo/Valakiat
LC Nykarleby/Älvor
LC Oulu/Maikkula
LC Paltamo
LC Parikkala
LC Pori/Meri-Pori
LC Pori/Otava
LC Posio
LC Punkaharju
LC Siuro

LC Oulu/Sillat
LC Paattinen
LC Padasjoki
LC Pieksämäki/Mlk
LC Porvoo-Borgå
LC Pulkkila/Piippola
LC Raahe
LC Riihimäki/Mixed
LC Rovaniemi/Ounasjoki
LC Rusko
LC Somero
LC Teisko
LC Tervakoski
LC Tervo
LC Toijala
LC Tornio/Pudas
LC Turku/Aura

LC Luvia
LC Mäntsälä/Mamsellit
LC Naantali-Raisio
LC Nummi
LC Nurmo
LC Närpes
LC Orimattila
LC Oulu/Pokkitörmä
LC Oulu/Sarat
LC Oulunsalo/Salottaret
LC Outokumpu
LC Pori/Pohjoinen
LC Rautavaara
LC Rovaniemi/Lainas
LC Salo/Birgitat
LC Sastamala/Linda
LC Seinäjoki
LC Siikajoki

LC Lahti
LC Lapinlahti/Viertäjät
LC Lapua/Fröökynät
LC Lauttakylä
LC Lempäälä/Kipinä
LC Littoinen
LC Muonio
LC Nakkila/Emma
LC Nastola
LC Nivala
LC Närpes/Three Towns
LC Oravais
LC Paimio

LC Suomussalmi
LC Tampere/Kaukajärvi
LC Tampere/Ratina
LC Tenala/Bromarf
LC Toholampi/Tohottaret
LC Turku/Aurora
LC Tuusulanjärvi
LC Vaajakoski
LC Vantaa/Koivukylä
LC Vantaa/Komeetat

LC Turku/Brahe-Maaria
LC Turku/Viola
LC Tuusniemi
LC Uurainen
LC Vahto
LC Vantaa/Avia
LC Vantaa/Etelä
LC Vantaa/Korso
LC Vehmaa
LC Vesilahti
LC Vihti
LC Viitasaari
LC Vilppula/Koski
LC Ylivieska/Savisilta
LC Åland/Södra

LC Siilinjärvi
LC Suonenjoki
LC Sysmä
LC Tampere/City
LC Tampere/Koivistonkylä
LC Tampere/Lielahti
LC Terjärv
LC Toholampi
LC Turku/AnCora
LC Turku/Aninkainen
LC Ulvila/Aurora
LC Vampula
LC Vantaa/Vernissa
LC Vehmersalmi
LC Vesilahti/Kurjettaret
LC Viljakkala
LC Virrat/Toriseva
LC Yläne

LC Pattijoki
LC Pori/Karhu
LC Pälkäne
LC Raahe/Fantti
LC Riihimäki/Kristalli
LC Rovaniemi
LC Salo/Uskela
LC Siikainen
LC Tampere/Hervanta
LC Tampere/Naistenlahti
LC Tornio/Raja
LC Turku/LuCia
LC Turku/Suikkila
LC Vantaa/Helsinge

Kuukauden 1. maanantai

Kuukauden 1. torstai

Kuukauden 1. tiistai

Kuukauden 1. keskiviikko

458B.



Lionsklubien kokoontumispäivät

LC Haapajärvi
LC Jäppilä
LC Kalajoki

LC Alastaro
LC Alavieska
LC Dragsfjärd
LC Ekenäs
LC Elimäki/Ratsu
LC Espoo/Kivenlahti
LC Espoo/Leppävaara-Alberga
LC Forssa/Kuha
LC Haapamäki
LC Halikko/Rikala
LC Hausjärvi/Lukot
LC Heinola/Jyränkö
LC Heinola/Kailas
LC Helsinki/Blue And White
LC Helsinki/Hietalahti
LC Helsinki/Kallio
LC Helsinki/Lauttasaari
LC Helsinki/Lehtisaari
LC Helsinki/Maunula
LC Helsinki/Park
LC Helsinki/Pro Cultura
LC Helsinki/Viapori
LC Humppila
LC Ikaalinen
LC Ilomantsi
LC Isojoki
LC Jakobstad/Malm
LC Jalasjärvi

LC Asikkala
LC Espoo/Olari
LC Haapajärvi/Kultahiput
LC Hauho
LC Heinävesi
LC Helsinki/Keskuspuisto
LC Helsinki/Konala
LC Helsinki/Käpylä
LC Helsinki/Pajamäki
LC Helsinki/Pihlajamäki
LC Helsinki/Ruoholahti
LC Helsinki/Soihdut
LC Helsinki/Suurmetsä
LC Ilmajoki
LC Janakkala /Turenki
LC Jurva
LC Juupajoki

LC Kerava
LC Petalax
LC Riihimäki

LC Joensuu
LC Joutseno
LC Juuka
LC Juva
LC Jyväskylä/Äijälä
LC Jämsä/Himos
LC Kaarina/Katariinat
LC Kangasala/Kuussalo
LC Karstula/Riutta
LC Kauhava/Ilmatar
LC Kaustinen
LC Keikyä
LC Kemi
LC Kempele/Aurora
LC Keuruu/Lapinsalmi
LC Kokemäki
LC Korpilahti
LC Kristinestad-Kristiinan- 
  kaupunki
LC Kuopio/Canth
LC Kurikka
LC Kuusamo/Ruka
LC Lahti/Vellamot
LC Laihia/Helmi
LC Laitila
LC Lappeenranta/Weera
LC Lavia
LC Lempäälä/Kanava

LC Jyväskylä/Jyvä
LC Jämsä/Lyylit
LC Karvia
LC Kerimäki
LC Kisko
LC Kokkola/Tervakokko
LC Kuopio/Kalakukko
LC Kuopio/Snellman
LC Kylmäkoski
LC Kyrkslätt/Nord
LC Lahti/Ahtiala
LC Lahti/Masto
LC Lammi
LC Lappeenranta
LC Laukaa
LC Marttila
LC Mellilä

LC Sumiainen
LC Tampere/Hakametsä
LC Turku/City

LC Lieksa/Brahea
LC Lieto/Loukinainen
LC Lohja/Harju
LC Lovisa-Loviisa
LC Malax
LC Mäntsälä
LC Nilsiä
LC Oulu/Hannat
LC Palokka
LC Pedersöre
LC Pertunmaa
LC Pori
LC Pori/Juhana
LC Pori/Koivisto
LC Pori/Linna
LC Porvoo/Blanka
LC Porvoo/Rosé
LC Pudasjärvi
LC Pusula
LC Rantasalmi
LC Riihimäki/Kara
LC Riihimäki/Uramo
LC Rääkkylä
LC Saari
LC Saarijärvi/Palvasalmi
LC Salpakangas
LC Savonlinna/Linnatar
LC Seinäjoki/Aalto

LC Merikarvia
LC Muurame
LC Nakkila
LC Nivala/Pidisjärvi
LC Nurmijärvi
LC Oulu/Limingantulli
LC Oulu/Oulujoki
LC Parainen-Pargas
LC Parola
LC Pelkosenniemi
LC Peräseinäjoki
LC Petäjävesi
LC Pieksämäki/Pieksättäret
LC Pori/Sofia
LC Pudasjärvi/Hilimat
LC Pyhäselkä
LC Sahalahti
LC Savonranta

LC Ullava
LC Ähtäri

LC Siilinjärvi/Sandels
LC Simpele
LC Sotkamo
LC Sulkava
LC Suonenjoki/Soittu
LC Taivalkoski
LC Taivassalo
LC Tampere/Diamonds
LC Tampere/Siilinkari
LC Teuva
LC Tornio/Mamselli
LC Turku/ArChipelago
LC Turku/Hirvensalo
LC Turku/Ilpoinen
LC Turku/Linna
LC Turku/Marina
LC Utajärvi
LC Uusikaupunki/Merettaret
LC Vaala
LC Varkaus
LC Varkaus/Justiina
LC Varkaus/Koskenniemi
LC Vieremä
LC Virolahti-Miehikkälä
LC Ylistaro
LC Ypäjä/Kate
LC Övermark-Yttermark

LC Seinäjoki/Kampus
LC Siilinjärvi/Tarina
LC Simo
LC Sodankylä
LC Soini
LC Tampere
LC Tampere/Köyhät Ritarit
LC Tampere/Lassinlinna
LC Tarvasjoki
LC Turenki
LC Tuusula/Hyrylä
LC Vaasa-Vasa
LC Vaasa/Family
LC Vantaa/Rajakylä
LC Varpaisjärvi/Susj
LC Virtasalmi
LC Vähäkyrö
LC Ylivieska

Kuukauden 1. perjantai

Kuukauden 2. tiistai

Kuukauden 2. maanantai

LC Esse
LC Eura/Pyhäjärvi
LC Forssa/Wahren
LC Hamina/Bastioni
LC Harjavalta
LC Haukipudas
LC Hausjärvi
LC Helsinki/Finlandia
LC Helsinki/Malmittaret

LC Helsinki/Pitäjättäret
LC Helsinki/Puotila
LC Helsinki/Vartiokylä
LC Huittinen
LC Hyrynsalmi
LC Hämeenkyrö/Kyröttäret
LC Hämeenlinna/Aulanko
LC Hämeenlinna/Tawasti
LC Ii

LC Iisalmi/Yläsavottaret
LC Ikaalinen/Kyrösjärvi
LC Ilmajoki/Viljat
LC Isokyrö
LC Ivalo
LC Joensuu/Puukello
LC Jokioinen
LC Kaavi
LC Kalvola/Iittala

LC Kannus
LC Karkku
LC Karleby
LC Kauhajoki/Katrilli
LC Kaustinen/Kreetat
LC Kemi/Merenhelmet
LC Kemijärvi
LC Kemijärvi/Kaarnikka
LC Kerava/Allium

(jatkuu >)

Kuukauden 2. keskiviikko

459B.



Lionsklubien kokoontumispäivät

LC Alahärmä
LC Alavus
LC Asikkala/Päijänne
LC Aura/Sisu
LC Espoo/Keskus
LC Espoo/Matinkylä
LC Gamlakarleby
LC Grankulla-Kauniainen
LC Haapajärvi/Kantapuhto
LC Haapavesi
LC Hamina
LC Hankasalmi
LC Haukipudas/Kello
LC Hausjärvi/Helmi
LC Helsinki/Meilahti
LC Helsinki/Pakinkylä
LC Helsinki/Roihuvuori
LC Hiekkaharju-Sandkulla
LC Hollola
LC Hollola/Pirunpesä
LC Hyvinkää
LC Iisalmi
LC Jalasjärvi/Liisat

LC Jyväskylä/Aino
LC Jyväskylä/Harju
LC Järvenpää
LC Jääli
LC Kankaanpää
LC Karhula
LC Karinainen/Kyrö
LC Karjalohja-Sammatti
LC Karkkila
LC Karstula/Sirkat
LC Kausala
LC Kellokoski
LC Kempele/Sampola
LC Kesälahti
LC Kitee/Keisarinna
LC Kitee/Pajari
LC Klaukkala
LC Koski Tl
LC Kurikka/Paitapiiska
LC Kuru
LC Kärsämäki
LC Lieto/Ilmatar
LC Liperi/Leonilla

LC Loppi
LC Luumäki
LC Mikkeli/Porrassalmi
LC Mäntyharju
LC Naantali/Tawast
LC Nastola/Helmet
LC Nokia/Lotus
LC Nurmes
LC Orimattila/Viljamaa
LC Perniö
LC Pielavesi
LC Pihtipudas
LC Pirkkala/Naistenmatka
LC Pomarkku
LC Pöytyä/Afrodite
LC Raisio
LC Rauma/Reimari
LC Rovaniemi/Ounasvaara
LC Saarijärvi/Kalmari
LC Sastamala/Vammala
LC Seinäjoki/Törnävä
LC Siuntio-Sjundeå/Charlotat
LC Sjundeå-Siuntio

LC Sukeva
LC Säyneinen
LC Tampere/Amuri
LC Tampere/Härmälä
LC Tampere/Ruotu
LC Tohmajärvi
LC Toijala/Akaa
LC Tuulos
LC Ulvila
LC Urjala
LC Uusikaupunki
LC Valtimo
LC Vesanto   
LC Veteli
LC Vihanti
LC Viitasaari/Porthan
LC Vilppula
LC Ylihärmä
LC Ylitornio/Aavasaksa
LC Ylämaa
LC Åbo/Skolan
LC Åland/Freja
LC Ähtäri/Ouluvesi

Kuukauden 2. torstai

LC Keuruu/Karhunsoutajat
LC Kiikala
LC Kiikoinen
LC Kokkola/Kokkotar
LC Kortesjärvi
LC Kuopio/Päiväranta
LC Kuortane
LC Kärkölä
LC Köyliö
LC Lahti/Tiirismaa
LC Lapinlahti
LC Lapua/Alajoki
LC Lieksa/Korpi-Jaakko
LC Loimaa/Kosket

LC Loimaa/Sinikellot
LC Lokalahti
LC Luumäki/Ukko-Pekka
LC Mariehamn
LC Nagu/Korpo/Houtskär
LC Nedervetil
LC Nokia/Pirkka
LC Noormarkku
LC Nykarleby
LC Orimattila/Leonat
LC Paimio/Aallotar
LC Parkano
LC Pihtipudas/Emmit
LC Piikkiö

LC Porvoo Mlk-Borgå Lk
LC Punkalaidun/Fiina
LC Pöytyä
LC Rajamäki
LC Ristiina
LC Rovaniemi/Pöyliö
LC Salo
LC Savonlinna/Eerikki
LC Sibbo-Sipoo
LC Somero/Paratiisi
LC Sotkamo/Sapsottaret
LC Suolahti
LC Säkylä
LC Turku-Åbo

LC Turku/Henrikki
LC Tuusula
LC Tyrnävä
LC Vaajakoski/Ewe
LC Valkeala
LC Vantaa/Simonkylä
LC Vasa/Old Vasabygden
LC Vihti/Nummela
LC Vörå
LC Ylikiiminki
LC Ylitornio
LC Ylöjärvi/Keijärvi
LC Ypäjä
LC Äänekoski

Kuukauden 2. keskiviikko

LC Alajärvi/Järviseutu
LC Artjärvi/Lapinjärvi/Myrskylä
LC Evijärvi
LC Haukivuori
LC Honkilahti
LC Hämeenlinna/Birger
LC Jaala

LC Enonkoski
LC Helsinki/Hakaniemi
LC Helsinki/Huopalahti
LC Helsinki/Kruunuhaka
LC Helsinki/Laajasalo
LC Helsinki/Mannerheim
LC Helsinki/Pakila
LC Helsinki/Pohjoinen
LC Helsinki/Puistola
LC Helsinki/Rööperi
LC Helsinki/Vuosaari
LC Imatra/Sinisiipi

LC Joutsa
LC Juankoski
LC Kaarina
LC Kaipiainen
LC Kauhajoki/Aro
LC Keitele
LC Kinnula

LC Imatra/Tainio
LC Jakobstad-Pedersöre/ 
  Linneor
LC Jyväskylä/Viitaniemi
LC Järvenpää/Jean Sibelius
LC Keminmaa
LC Kerava/Kivi
LC Kokemäki/Teljä
LC Kuhmalahti
LC Kuorevesi
LC Kuusankoski
LC Kälviä

LC Kiuruvesi
LC Kolari
LC Kuhmoinen
LC Kuusankoski/Voikkaa
LC Lappajärvi
LC Lapua
LC Oulunsalo

LC Lahti/City
LC Lahti/Salpausselkä
LC Lappeenranta/Raja
LC Lappeenranta/Rakuuna
LC Lestijärvi
LC Mänttä/Ilves
LC Oulu/Myllyoja-Haapalehto
LC Oulu/Pateniemi
LC Palokka/Wilma
LC Pieksämäki/Keskus
LC Pirkkala
LC Porvoo/Borgoensis

LC Pello
LC Pornainen
LC Pyhäsalmi
LC Reisjärvi
LC Savitaipale
LC Sievi
LC Sotkamo/Vuokatti
LC Töysä

LC Puolanka
LC Rauma/Kanali Helme
LC Rautalampi/Malvi
LC Sodankylä/Sompio
LC Tampere/Wivi Lönn
LC Tapiola
LC Tikkurila-DiCkursby
LC Utajärvi/Iisat
LC Vantaa/Hakunila
LC Vantaa/Kaivoksela
LC Viiala

Kuukauden 2. perjantai

Kuukauden 3. maanantai
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Lionsklubien kokoontumispäivät

LC Asikkala/Kanava
LC Espoo/Suvituuli
LC Forssa/Jokivarsi
LC Hartola
LC Heinola
LC Helsinki/Katajanokka
LC Helsinki/Kontula
LC Helsinki/Marjaniemi
LC Helsinki/Metsälä
LC Helsinki/Revonsalmi
LC Helsinki/Sata
LC Helsinki/Torni
LC Hyvinkää/Höffinga
LC Jakobstad
LC Jokela
LC Juuka/Elli
LC Jyväskylä/Lohikoski
LC Kangasala/Kuohu

LC Kangasala/Roine
LC Kankaanpää/Kuninkaan-
      lähde
LC Kannus/Helmi
LC Karstula
LC Kittilä/Levi
LC Kiukainen
LC Kivijärvi
LC Kouvola/Honka
LC Kouvola/Salpaus
LC Kuusamo/Kitka
LC Kuusjoki
LC Lehtimäki
LC Lemi
LC Lohtaja
LC Loimaa/Tähkä
LC Loviisa/Queen Lovisa
LC Luopioinen

LC Längelmäki
LC Masku
LC Mietoinen
LC Mikkeli
LC Mikkeli/Päämaja
LC Muhos
LC Multia
LC Mäntsälä/Nelosväylä
LC Oulu
LC Parikkala/Siikalahti
LC Polvijärvi
LC Pori/Katariina
LC Pori/Ulvila
LC Pyhtää-Pyttis
LC Pyhäranta
LC Raahe/Kreivi
LC Rauma/Ruori
LC Rovaniemi/Alakemijoki

LC Ruovesi
LC Siilinjärvi/Kassarat
LC Tammela
LC Tampere/Harju
LC Tampere/Messukylä
LC Tampere/Pyynikki
LC Tampere/Tammerkoski
LC Tervola
LC Turku/Koroinen
LC Turku/Merileijonat
LC Ulvila/Olavi
LC Vantaa/Pähkinärinne
LC Virrat
LC Ylöjärvi/Helmi
LC Äänekoski/Helmi

Kuukauden 3. tiistai

LC Espoo/Laakson Liljat
LC Forssa
LC Hailuoto
LC Heinola/Tähdet
LC Heinävesi/Kerma
LC Helsinki/Itä
LC Helsinki/Pro Humano
LC Honkajoki
LC Hyvinkää/Sveitsi
LC Hämeenlinna/Renko
LC Hämeenlinna/Wanaja
LC Iisalmi/Porovesi
LC Ingå
LC Jeppo
LC Joensuu/Jokelaiset
LC Joensuu/Kalevaiset
LC Joensuu/Kanteletar
LC Joroinen

LC Järvenpää/Ainot
LC Järvenpää/Vennyt Ja Jussit
LC Kangaslampi
LC Kannonkoski
LC Kauhava/Helahoito
LC Kerimäki/Puruvesi
LC Kimito-Kemiö
LC Kiuruvesi/Helmiina
LC Klaukkala/Leat
LC Kokkola
LC Kuopio
LC Kuopio/Siskotyttö
LC Lahti/Laune
LC Lahti/Mukkula
LC Laitila/Untamoinen
LC Lempäälä/Sääksjärvi
LC Lieto
LC Liminka/Lakeus

LC Liperi
LC Mouhijärvi
LC Munsala
LC Myllykoski
LC Mynämäki
LC Nuijamaa
LC Orivesi/Isomakkara
LC Oulainen
LC Oulu/Raatti
LC Pertteli
LC Pietarsaari
LC Punkalaidun
LC Rauma/Ankkuri
LC Rovaniemi/Petronella
LC Rovaniemi/Ronjat
LC Ruukki
LC Sauvo
LC Savonlinna

LC Savonlinna/Sääminki
LC Sonkajärvi
LC Tampere/Näsinneula
LC Tampere/Pispala
LC Toivakka   
LC Turku/Pohjola
LC Tuupovaara
LC Urjala/Linnattaret
LC Vaasa/Meri
LC Vaasa/Ostrobotnia
LC Valkeakoski
LC Valkeakoski/Apia
LC Vantaa/Hämeenkylä
LC Vehkalahti
LC Viitasaari/Karoliina
LC Ylöjärvi/Teivo

Kuukauden 3. keskiviikko

LC Alavus/Salmi
LC Anjalankoski
LC Askola
LC Aura
LC Eura
LC Forssa/Flores
LC Hanko-Hangö
LC Harjavalta/Huovi
LC Helsinki/Herttoniemi
LC Helsinki/Maininki
LC Helsinki/Töölö
LC Hyvinkää/Paavola
LC Hämeenkyrö
LC Ilmajoki/Ilkka
LC Joensuu/Justiina
LC Kaarina/City
LC Kajaani/Linna

LC Kalajoki/Kallattaret
LC KIIKKA
LC Kiiminki
LC Kirkkonummi-Kyrkslätt/NiCe
LC Kirkkonummi/Veikkola
LC Kitee/Ilmarinen
LC Kiuruvesi/Niva
LC Kokemäki/Jokilaakso
LC Konnevesi
LC Kronoby
LC Kuhmo/Kuhmoniemi
LC Kurikka/Jennyt
LC Lahti/Vesijärvi
LC Lappträsk/Liljendal/Pernå
LC Lapua/Simpsiö
LC Loppi/Maijastiinat
LC Luhanka

LC Maaninka
LC Mikkeli/Savon-Jousi
LC Muuruvesi
LC Mänttä/Esteri
LC Nurmes/Pielinen
LC Nurmo/Lakeus
LC Oulu/Avain
LC Outokumpu/Kupari
LC Puumala
LC Pylkönmäki
LC Raisio/Martinus
LC Ranua
LC Rovaniemi/Napapiiri
LC Ruokolahti
LC Saarijärvi
LC Sastamala/Annastuuna
LC Seinäjoki/Botnia

LC Sipoo/Pornainen
LC Suodenniemi
LC Tampere/Kaakinmaa
LC Tampere/Pirkanmaa
LC Toijala/Arvo Ylppö
LC Turku/Kupittaa
LC Valkeakoski/Sääksmäki
LC Valkeala/Vekara
LC Vantaankoski-Vandaforsen
LC Varpaisjärvi
LC Virrat/Tarjanne
LC Ylivieska/Huhmari

Kuukauden 3. torstai
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Lionsklubien kokoontumispäivät

LC Lapinjärvi-Lappträsk
LC Naantali
LC Perho
LC Pielavesi/Lepikko
LC Pyhäjoki/Merijärvi
LC Taipalsaari
LC Vimpeli

LC Espoo/Aurorat
LC Eura/Muinaiset
LC Huittinen/Doris
LC Kaarlela
LC Kotka/Keisarinna
LC Nousiainen
LC Parola/Fredrikat
LC Rautalampi
LC Sipoo/Meri-Sibbo
LC Vihti/Hiidenvesi

LC Helsinki/Worldwide LC Oulu/Terwa

LC Rauma/Fänikk

LC Hyvinkää/Viertola
LC Kuhmo/Helenat
LC Liminka/Kultasirkut
LC Mikkeli/Naisvuori
LC Pirkkala/Pirkattaret
LC Rymättylä/Merimasku
LC Valkeakoski/Rapola

Kuukauden 3. perjantai

Kuukauden 4. keskiviikko

Kuukauden 3. sunnuntai

Kuukauden 4. torstai

LC Helsinki/Kamppi
LC Helsinki/Oulunkylä
LC Janakkala/Idat
LC Pori/Charlotta

Kuukauden 4. maanantai

LC Tampere/Metsäveljet

Kuukauden 4. perjantai

LC Hamina/Varvara
LC Hämeenlinna/Liinut
LC Joensuu/Adam & Eva
LC Kuusamo/Pohjanakat
LC Nurmijärvi/Rock
LC Oulu/Kuivasjärvi
LC Rauma
LC Tampere/Hämeensilta

Kuukauden 4. tiistai

Kuukauden 1. päivä Kuukauden 2. päivä
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E-Piiri
02.04.2018 5 2.4.2013 LC Sastamala/Annastuuna
23.04.2018 10 23.4.2008 LC Tampere/Diamonds
19.03.2018 15 19.03.2003 LC Lempäälä/Sääksjärvi
30.09.2017 20 30.09.1997 LC Tampere/Hämeensilta
04.09.2017 25 04.09.1992 LC Tampere/Näsinneula
23.05.2018 30 23.05.1988 LC Kangasala/Kuohu
18.05.2018 30 18.05.1988 LC Kylmäkoski
22.03.2018 45 22.03.1973 LC Toijala/Akaa
28.02.2018 45 28.02.1973 LC Valkeakoski/Apia
22.01.2018 45 22.01.1973 LC Kangasala/Roine
19.04.2018 50 19.04.1968 LC Tampere/Ratina
01.12.2017 50 01.12.1967 LC Urjala
29.04.2018 55 29.04.1963 LC Parkano
13.05.2018 55 13.05.1963 LC Mouhijärvi
26.03.2018 55 26.03.1963 LC Tampere/Pyynikki
18.02.2018 55 18.02.1963 LC Kangasala
27.11.2017 60 27.11.1957 LC Hämeenkyrö

F-Piiri
08.03.2018 15 08.03.2003 LC Ilmajoki/Viljat
11.01.2018 15 11.01.2003 LC Kauhava/Ilmatar
05.09.2017 40 05.09.1977 LC Ylihärmä
25.04.2018 55 25.04.1963 LC Jurva
05.04.2018 55 05.04.1963 LC Isojoki
09.11.2017 55 09.11.1962 LC Lapua
17.04.2018 60 17.04.1958 LC Lappfjärd-Lapväärtti
17.04.2018 65 17.04.1953 LC Kristinestad-Kristiinankaupunki

G-Piiri
27.05.2018 15 27.5.2003 LC Palokka/Wilma
08.04.2018 15 08.04.2003 LC Pihtipudas/Emmit
15.06.2018 25 15.06.1993 LC Jyväskylä/Aino
08.04.2018 30 08.04.1988 LC Jämsä/Himos
27.03.2018 30 27.03.1988 LC Keuruu/Karhunsoutajat
18.04.2018 35 18.04.1983 LC Karstula/Riutta
08.03.2018 40 08.03.1978 LC Palokka
04.12.2017 45 04.12.1972 LC Laukaa/Sara
20.11.2017 45 20.11.1972 LC Lievestuore
27.09.2017 50 27.09.1967 LC Hartola
03.05.2018 55 03.05.1963 LC Jämsänseutu
27.10.2017 60 27.10.1957 LC Saarijärvi

H-Piiri
08.04.2018 5 8.4.2013 LC Joensuu/Justiina
11.05.2018 35 11.05.1983 LC Juuka/Elli
14.03.2018 40 14.03.1978 LC Kitee/Pajari
02.12.2017 50 02.12.1967 LC Joensuu/Puukello
03.12.2017 55 03.12.1962 LC Parikkala
06.02.2018 60 06.02.1958 LC Joensuu/Carelian
21.05.2018 60 21.05.1958 LC Juuka
06.11.2017 60 06.11.1957 LC Tohmajärvi

I-Piiri
16.03.2018 35 16.03.1983 LC Kempele/Sampola
26.01.2018 35 26.01.1983 LC Liminka/Liminganlahti
13.11.2017 40 13.11.1977 LC Oulu/Terwa
17.05.2018 45 17.05.1973 LC Haukipudas/Kello
23.01.2018 45 23.01.1973 LC Raahe/Kreivi
26.02.2018 50 26.02.1968 LC Tyrnävä
28.11.2017 55 28.11.1962 LC Oulu/Sillat
14.01.2018 60 14.01.1958 LC Oulu/Pokkitörmä
23.01.2018 55 23.01.1963 LC Liminka/Lakeus
15.05.2018 5 15.5.2013 LC Oulunsalo/Salottaret

A-Piiri
13.06.2018 5 13.6.2013 LC Åbo/Skolan
31.10.2017 15 31.10.2002 LC Somero/Paratiisi
30.10.2017 15 30.10.2002 LC Loimaa/Sinikellot
11.05.2018 20 11.05.1998 LC Turku/Ancora
23.09.2017 20 23.09.1997 LC Salo/Birgitat
08.10.2017 25 08.10.1992 LC Turku/Aurora
13.12.2017 40 13.12.1977 LC Vahto
01.03.2018 50 01.03.1968 LC Taivassalo
21.03.2018 50 21.03.1968 LC Kvarnbo
11.09.2017 50 11.09.1967 LC Salo-Uskela
11.06.2018 55 11.06.1963 LC Uusikaupunki
20.03.2018 55 20.03.1963 LC Turku/Koroinen
03.01.2018 55 03.01.1963 LC Turku/City
19.10.2017 55 19.10.1962 LC Naantali
11.02.2018 60 11.02.1958 LC Turku/Kupittaa
20.02.2018 65 20.02.1953 LC Turku-Åbo

B-Piiri
23.08.2017 5 23.8.2012 LC Siuntio-Sjundeå/Charlotat
27.04.2018 10 27.4.2008 LC Espoo/Laakson Liljat
18.09.2017 15 18.09.2002 LC Helsinki/Pitäjättäret
07.01.2018 25 07.01.1993 LC Lohja/Omenaiset
13.09.2017 25 13.09.1992 LC Espoo/City
17.12.2017 40 17.12.1977 LC Espoo/Keskus
26.03.2018 50 26.03.1968 LC Nummi
01.04.2018 60 01.04.1958 LC Ekenäs
27.01.2018 60 27.01.1958 LC Helsinki/Munkkivuori

C-Piiri
11.12.2017 5 11.12.2012 LC Orimattila/Leonat
02.04.2018 5 2.4.2013 LC Riihimäki/Mixed
02.06.2018 25 02.06.1993 LC Hollola/Kapatuosio
06.03.2018 25 06.03.1993 LC Tuusula/Hyrylä
01.12.2017 25 01.12.1992 LC Lahti/Ankkurit
05.06.2018 40 05.06.1978 LC Loppi/Marski
10.02.2018 40 10.02.1978 LC Vihti/Hiidenvesi
17.11.2017 45 17.11.1972 LC Tuulos
01.12.2017 50 01.12.1967 LC Parola
25.04.2018 60 25.04.1958 LC Lammi
26.11.2017 60 26.11.1957 LC Tuusula

D-Piiri
20.03.2018 15 20.03.2003 LC Heinola/Tähdet
17.03.2018 15 17.03.2003 LC Hamina/Varvara
27.01.2018 15 27.01.2003 LC Lappeenranta/Weera
22.01.2018 20 22.01.1998 LC Imatra/Sinisiipi
11.12.2017 40 11.12.1977 LC Heinola/Sillat
26.04.2018 45 26.04.1973 LC Kaipiainen
13.01.2018 45 13.01.1973 LC Pyhtää-Pyttis
22.11.2017 50 22.11.1967 LC Myllykoski
09.11.2017 55 09.11.1962 LC Kausala
08.05.2018 60 08.05.1958 LC Luumäki
18.01.2018 55 18.01.1963 LC Elimäki

Lionsklubien merkkipäivät
Merkkipvä Ikä Perustettu Lions Club Merkkipvä Ikä Perustettu Lions Club
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N-Piiri
20.05.2018 10 20.5.2008 LC Vantaa/Avia
12.11.2017 10 12.11.2007 LC Helsinki/Keskuspuisto
26.03.2018 15 26.03.2003 LC Sipoo/meri-Sibbo
12.11.2017 15 12.11.2002 LC Helsinki/Itä
31.03.2018 20 31.03.1998 LC Vantaa/Komeetat
26.09.2017 40 26.09.1977 LC Helsinki/Revonsalmi
14.12.2017 45 14.12.1972 LC Helsinki/Marjaniemi
16.02.2018 50 16.02.1968 LC Sibbo-Sipoo
27.05.2018 55 27.05.1963 LC Vantaankoski-vandaforsen
07.12.2017 55 07.12.1962 LC Helsinki/Katajanokka
25.09.2017 55 25.09.1962 LC Helsinki/Pohjoinen

O-Piiri
07.05.2018 15 7.5.2003 LC Karleby-Kronoby/Klippan
06.02.2018 15 06.02.2003 LC Kälviä/Lucina
27.03.2018 50 27.03.1968 LC Himanka
13.11.2017 50 13.11.1967 LC Nivala
22.11.2017 50 22.11.1967 LC Kärsämäki
09.11.2017 50 09.11.1967 LC Haapajärvi
25.10.2017 55 25.10.1962 LC Pietarsaari
16.10.2017 55 16.10.1962 LC Pyhäsalmi

K-Piiri
17.04.2018 5 17.4.2013 LC Kuopio/Siskotyttö
19.01.2018 20 19.01.1998 LC Siilinjärvi/Tarina
11.05.2018 25 11.05.1993 LC Kuopio/Canth
07.04.2018 35 07.04.1983 LC Rautalampi/Malvi
16.02.2018 35 16.02.1983 LC Varpaisjärvi/Susj
14.05.2018 45 14.05.1973 LC Jäppilä
10.10.2017 45 10.10.1972 LC Kuopio/Päiväranta
28.05.2018 55 28.05.1963 LC Sonkajärvi
19.04.2018 55 19.04.1963 LC Maaninka
10.04.2018 55 10.04.1963 LC Vesanto
19.12.2017 55 19.12.1962 LC Varpaisjärvi
22.11.2017 55 22.11.1962 LC Leppävirta

L-Piiri
19.05.2018 20 19.05.1998 LC Keminmaa/Neidonkenkä
03.03.2018 35 03.03.1983 LC Rovaniemi/Ounasjoki
05.05.2018 40 05.05.1978 LC Ylitornio/Aavasaksa
07.01.2018 45 07.01.1973 LC Enontekiö
23.04.2018 50 23.04.1968 LC Rovaniemi/Lainas
04.11.2017 50 04.11.1967 LC Tornio/Raja
23.04.2018 55 23.04.1963 LC Kolari
27.02.2018 55 27.02.1963 LC Posio

M-Piiri
20.03.2018 5 20.3.2013 LC Ulvila/Aurora
01.04.2018 10 1.4.2008 LC Eura/Muinaiset
27.02.2018 40 27.02.1978 LC Rauma/Ruori
02.01.2018 45 02.01.1973 LC Pori/Karhu
12.12.2017 50 12.12.1967 LC Keikyä
18.12.2017 50 18.12.1967 LC Kokemäki/Teljä
07.05.2018 55 07.05.1963 LC Rauma/Ankkuri
15.02.2018 55 15.02.1963 LC Kiikka
15.12.2017 55 15.12.1962 LC Lavia
26.11.2017 55 26.11.1962 LC Honkajoki
30.10.2017 55 30.10.1962 LC Kiikoinen
18.12.2017 55 18.12.1962 LC Kiukainen
27.11.2017 55 27.11.1962 LC Pori/Linna

Lionsklubien merkkipäivät
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LC Helsinki/Vallila LC Kolari
LC Helsinki/Vartiokylä LC Enonkoski
LC Helsinki/Viapori LC Joensuu/Jokelaiset
LC Helsinki/Vuosaari LC Hollola
LC Hirvensalmi LC Helsinki/Herttoniemi
LC Hollola LC Helsinki/Vuosaari
LC Hollola/Kapatuosio LC Janakkala/Idat
LC Huittinen LC Rauma/Reimari
LC Hyvinkää/Paavola LC Hyvinkää
LC Hämeenkyrö/Kyröttäret LC Kuusamo/Pohjanakat
LC Hämeenlinna LC Tervakoski 
LC Hämeenlinna LC Toijala
LC Hämeenlinna LC Forssa
LC Hämeenlinna/Liinut LC Vantaa/Komeetat
LC Hämeenlinna/Wanaja LC Tampere/Pispala
LC Hämeenlinna/Wanaja LC Lahti/Laune
LC Iisalmi/Koljonvirta LC Lieksa
LC Ilomantsi LC Mikkeli
LC Imatra/Sinisiipi LC Lappeenranta/Weera
LC Imatra/Tainio LC Savonlinna
LC Jaala LC Kotka/Kyminlinna
LC Janakkala/Idat LC Hollola/Kapatuosio
LC Joensuu/Jokelaiset LC Helsinki/Viapori
LC Joutsa LC Vantaa/Etelä
LC Jyväskylä/Lohikoski LC Jyväskylä/Äijälä
LC Jyväskylä/Lohikoski LC Jyväskylä/Jyvässeutu
LC Jyväskylä/Metso LC Jyväskylä/Harju
LC Järvenpää/Vennyt Ja Jussit LC Kotka/Keisarinna
LC Kalajoki/Kallattaret LC Ylivieska/Savisilta
LC Kalvola/Iittala LC Tammela
LC Kangasala/Harjula LC Vesilahti
LC Kangasala/Kuohu LC Helsinki-Helsingfors
LC Kankaanpää/Kuninkaanlähde LC Köyliö
LC Karkku LC Sastamala/Vammala
LC Kauhajoki LC Seinäjoki/Botnia
LC Kausala LC Tervakoski
LC Kausala LC Lahti/Laune
LC Keikyä LC Valkeala/Vekara
LC Keitele LC Viitasaari
LC Kemi/Merenhelmet LC Porvoo/Blanka
LC Kemijärvi LC Kuusamo
LC Kemijärvi LC Sodankylä
LC Kemijärvi LC Pelkosenniemi
LC Kemijärvi LC Kemijärvi/Kaarnikka
LC Keminmaa LC Mikkeli/Savon-Jousi
LC Kerimäki LC Espoo/Olari
LC Kesälahti LC Siikainen
LC Keuruu LC Multia
LC Keuruu LC Keuruu/Lapinsalmi
LC Kiikala LC Pöytyä
LC Kiikala LC Helsinki/Floorankenttä
LC Kiiminki LC Lahti/Laune
LC Kimito-Kemiö LC Lappträsk/Liljendal/Pernå
LC Kirkkonummi-Kyrkslätt LC Kirkkonummi/Veikkola
LC Kitee/Pajari LC Kitee/Ilmarinen

LC Alahärmä LC Oravais
LC Asikkala LC Lahti/Salpausselkä
LC Asikkala/Päijänne LC Asikkala
LC Askola LC Helsinki/Roihuvuori
LC Brändö-Kumlinge LC Vehmaa
LC Dragsfjärd LC Kimito-Kemiö
LC Ekenäs LC Tenala/Bromarf
LC Ekenäs LC Karis-Karjaa
LC Elimäki LC Helsinki/Pakinkylä
LC Elimäki/Ratsu LC Vantaa/Kaivoksela
LC Enonkoski LC Helsinki/Vartiokylä
LC Enontekiö LC Ulvila/Olavi
LC Espoo/Aurorat LC Heinola/Tähdet
LC Espoo/Keskus LC Viljakkala
LC Espoo/Olari LC Kerimäki
LC Haapavesi LC Oulainen
LC Hailuoto LC Liminka/Liminganlahti
LC Hauho LC Parola
LC Hausjärvi LC Lahti/Tiirismaa
LC Heinola/Sillat LC Jaala
LC Heinola/Tähdet LC Espoo/Aurorat
LC Helsinki-Helsingfors LC Kangasala/Kuohu
LC Helsinki/Floorankenttä LC Kiikala
LC Helsinki/Hakaniemi LC Posio
LC Helsinki/Herttoniemi LC Hirvensalmi
LC Helsinki/Hietalahti LC Helsinki/Rööperi
LC Helsinki/Hietalahti LC Helsinki/Kamppi
LC Helsinki/Hietalahti LC Askola
LC Helsinki/Huopalahti LC Tuupovaara
LC Helsinki/Kaivopuisto LC Helsinki/Kruunuhaka
LC Helsinki/Kamppi LC Helsinki/Ruoholahti
LC Helsinki/Kamppi LC Helsinki/Rööperi
LC Helsinki/Konala LC Rautavaara
LC Helsinki/Kruunuhaka LC Rääkkylä
LC Helsinki/Lauttasaari LC Sodankylä
LC Helsinki/Lehtisaari LC Helsinki/Munkkivuori
LC Helsinki/Marjaniemi LC Pielavesi
LC Helsinki/Meilahti LC Vehmersalmi
LC Helsinki/Meilahti LC Ypäjä
LC Helsinki/Mellunmäki LC Helsinki/Puotila
LC Helsinki/Munkkivuori LC Helsinki/Lehtisaari
LC Helsinki/Pakila LC Muonio
LC Helsinki/Pakinkylä LC Lappträsk/Liljendal/Pernå
LC Helsinki/Pakinkylä LC Elimäki
LC Helsinki/Pakinkylä LC Hämeenkyrö/Kyröskoski
LC Helsinki/Pihlajamäki LC Simpele
LC Helsinki/Pohjoinen LC Rautalampi
LC Helsinki/Pro Cultura LC Riihimäki/Kristalli
LC Helsinki/Puistola LC Pertunmaa
LC Helsinki/Puotila LC Helsinki/Mellunmäki
LC Helsinki/Revonsalmi LC Saari
LC Helsinki/Roihuvuori LC Askola
LC Helsinki/Rööperi LC Helsinki/Kamppi
LC Helsinki/Vallila LC Somero
LC Helsinki/Vallila LC Helsinki/Viapori

Lionsklubien kotimaiset ystävyysparit
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LC Lieksa/Brahea LC Rauma/Reimari
LC Liminka/Liminganlahti LC Hailuoto
LC Littoinen LC Lieto
LC Luvia LC Sodankylä/Sompio
LC Mariehamn LC Turku-Åbo
LC Merikarvia LC Orivesi/Isomakkara
LC Mikkeli LC Ilomantsi
LC Mikkeli/Naisvuori LC Savonlinna/Linnatar
LC Muonio LC Helsinki/Pakila
LC Myllykoski LC Sulkava
LC Mänttä LC Vilppula
LC Nakkila LC Vihti
LC Nilsiä LC Merikarvia
LC Nivala LC Kuhmo/Kuhmoniemi
LC Nurmes/Pielinen LC Pori/Meri-Pori
LC Oravais LC Alahärmä
LC Oulainen LC Haapavesi
LC Oulu LC Helsinki-Helsingfors
LC Oulu/Avain LC Haapajärvi
LC Oulunsalo LC Tornio/Pudas
LC Parikkala LC Pedersöre
LC Parikkala/Siikalahti LC Pori/Ulvila
LC Pedersöre LC Parikkala
LC Pelkosenniemi LC Kitee/Pajari
LC Pertunmaa LC Helsinki/Puistola
LC Pieksämäki/Keskus LC Vantaa/Kaivoksela
LC Pielavesi LC Helsinki/Marjaniemi
LC Pielavesi/Lepikko LC Kuusamo
LC Pirkkala/Naistenmatka LC Pudasjärvi
LC Polvijärvi LC Pori/Karhu
LC Pori LC Rovaniemi
LC Pori/Karhu LC Polvijärvi
LC Pori/Meri-Pori LC Nurmes/Pielinen
LC Pori/Ulvila LC Parikkala/Siikalahti
LC Posio LC Helsinki/Hakaniemi
LC Pudasjärvi LC Pirkkala/Naistenmatka
LC Pudasjärvi LC Vaasa/Meri
LC Pöytyä LC Kiikala
LC Raisio/Martinus LC Rovaniemi/Ounasjoki
LC Rauma/Reimari LC Lieksa/Brahea
LC Rauma/Reimari LC Rauma/Kanali Helme
LC Rautalampi LC Helsinki/Pohjoinen
LC Rautalampi/Malvi LC Suonenjoki/Soittu
LC Rautavaara LC Helsinki/Konala
LC Riihimäki LC Turku/Kupittaa
LC Ristiina LC Tornio/Pudas
LC Rovaniemi/Lainas LC Rovaniemi/Ounasvaara
LC Rovaniemi/Ounasjoki LC Raisio/Martinus
LC Rovaniemi/Ounasvaara LC Rovaniemi/Lainas
LC Rääkkylä LC Helsinki/Kruunuhaka
LC Saari LC Helsinki/Revonsalmi
LC Savonlinna LC Imatra/Tainio
LC Savonlinna/Linnatar LC Mikkeli/Naisvuori
LC Seinäjoki/Aalto LC Ylivieska/Savisilta
LC Seinäjoki/Botnia LC Kauhajoki

LC Kittilä LC Kittilä/Levi
LC Kittilä/Levi LC Kittilä
LC Kokemäki LC Kokemäki/Teljä
LC Kokemäki LC Kauvatsa
LC Kokkola/Kokko LC Vihanti
LC Kolari LC Helsinki/Vallila
LC Kontiolahti/Ursulat LC Varkaus/Justiina
LC Korsnäs LC Närpes
LC Korsnäs LC Lehtimäki
LC Kotka/Keisarinna LC Järvenpää/Vennyt Ja Jussit
LC Kotka/Kyminlinna LC Jaala
LC Kouvola/Lukko LC Valkeala
LC Kronoby LC Kiikka
LC Kuhmo/Kuhmoniemi LC Nivala
LC Kuhmoinen LC Lahti
LC Kuopio/Päiväranta LC Säyneinen
LC Kuopio/Veljmies LC Kuopio/Canth
LC Kuopio/Veljmies LC Lapinlahti/Viertäjät
LC Kuru LC Ruovesi
LC Kuusamo LC Pielavesi/Lepikko
LC Kuusamo/Pohjanakat LC Hämeenkyrö/Kyröttäret
LC Kuusamo/Pohjanakat LC Vantaa/Vernissa
LC Kyrkslätt/Nord LC Sjundeå-Siuntio
LC Kälviä LC Ylitornio
LC Köyliö LC Kankaanpää/Kuninkaanlähde
LC Lahti LC Hollola/Pirunpesä
LC Lahti LC Lahti/Salpausselkä
LC Lahti LC Orimattila
LC Lahti LC Lahti/Tiirismaa
LC Lahti LC Kuopio
LC Lahti LC Lappeenranta
LC Lahti LC Karhula
LC Lahti LC Lahti/Ahtiala
LC Lahti LC Kuhmoinen
LC Lahti LC Lahti/Vesijärvi
LC Lahti LC Heinola
LC Lahti LC Jyväskylä
LC Lahti LC Imatra
LC Lahti/Ankkurit LC Turku/AnCora
LC Lahti/Kariniemi LC Jaala
LC Lahti/Laune LC Hämeenlinna/Wanaja
LC Lahti/Laune LC Kausala
LC Lahti/Laune LC Kiiminki
LC Lahti/Salpausselkä LC Asikkala
LC Lahti/Tiirismaa LC Hausjärvi
LC Lahti/Vesijärvi LC Kokkola/Tervakokko
LC Lahti/Vesijärvi LC Lammi
LC Lahti/Vesijärvi LC Padasjoki
LC Lapinjärvi-Lappträsk LC Vantaa/Korso
LC Lappeenranta/Rakuuna LC Vantaa/Rajakylä
LC Lappeenranta/Weera LC Imatra/Sinisiipi
LC Lappi Tl LC Ilomantsi
LC Lappträsk/Liljendal/Pernå LC Kimito-Kemiö
LC Lavia LC Suodenniemi
LC Lieksa LC Iisalmi

Lionsklubien kotimaiset ystävyysparit
Lions Club Ystävyyspari Lions Club Ystävyyspari
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LC Siikainen LC Kesälahti
LC Simpele LC Helsinki/Pihlajamäki
LC Sjundeå-Siuntio LC Sotkamo
LC Sodankylä LC Helsinki/Lauttasaari
LC Sodankylä/Sompio LC Luvia
LC Somero LC Helsinki/Vallila
LC Sotkamo LC Sjundeå-Siuntio
LC Sulkava LC Myllykoski
LC Suolahti LC Äänekoski
LC Suonenjoki LC Suonenjoki/Soittu
LC Suonenjoki LC Karttula
LC Suonenjoki LC Vesanto
LC Suonenjoki LC Vehmersalmi
LC Suonenjoki LC Tervo
LC Suonenjoki/Soittu LC Rautalampi/Malvi
LC Säyneinen LC Kuopio/Päiväranta
LC Taipalsaari LC Lappeenranta/Raja
LC Tammela LC Kalvola/Iittala
LC Tammela LC Forssa/Kuha
LC Tampere/City LC Tampere/Härmälä
LC Tampere/Kaukajärvi LC Taivalkoski
LC Tampere/Pispala LC Turku/Kupittaa
LC Tampere/Pispala LC Hämeenlinna/Wanaja
LC Tampere/Pyynikki LC Valkeakoski/Apia
LC Tampere/Wivi Lönn LC Jyväskylä/Aino
LC Tervakoski LC Kausala
LC Tikkurila-DiCkursby LC Hiekkaharju-Sandkulla
LC Tornio/Pudas LC Ristiina
LC Tornio/Pudas LC Oulunsalo
LC Turku/AnCora LC Lahti/Ankkurit
LC Turku/Henrikki LC Turku/Aurora
LC Turku/Koroinen LC Mynämäki
LC Turku/Kupittaa LC Riihimäki
LC Turku/Linna LC Turku/Pohjola
LC Turku/Pohjola LC Turku/Linna
LC Tuupovaara LC Helsinki/Huopalahti

LC Tuusniemi LC Hirvensalmi
LC Tuusula/Hyrylä LC Virrat/Tarjanne
LC Ulvila/Olavi LC Enontekiö
LC Uusikaupunki/Merettaret LC Naantali-Raisio
LC Vaasa/Meri LC Pudasjärvi
LC Valkeakoski/Apia LC Tampere/Pyynikki
LC Valkeala LC Kouvola/Lukko
LC Valkeala/Vekara LC Keikyä
LC Vantaa/Etelä LC Joutsa
LC Vantaa/Kaivoksela LC Elimäki/Ratsu
LC Vantaa/Koivukylä LC Ähtäri/Ouluvesi
LC Vantaa/Korso LC Lapinjärvi-Lappträsk
LC Vantaa/Pähkinärinne LC Kittilä
LC Vantaa/Rajakylä LC Lappeenranta/Rakuuna
LC Vantaa/Vernissa LC Kuusamo/Pohjanakat
LC Varkaus/Justiina LC Kontiolahti/Ursulat
LC Vasa/Old Vasabygden LC Vörå
LC Vehmaa LC Brändö-Kumlinge
LC Vehmersalmi LC Helsinki/Meilahti
LC Vesanto LC Suonenjoki
LC Vesilahti LC Kangasala/Harjula
LC Vihanti LC Kokkola/Kokko
LC Vihti LC Nakkila
LC Viljakkala LC Espoo/Keskus
LC Virrat/Tarjanne LC Tuusula/Hyrylä
LC Vörå LC Vasa/Old Vasabygden
LC Ylitornio LC Kälviä
LC Ylitornio/Aavasaksa LC Ylitornio
LC Ylivieska LC Kontiolahti/Höytiäinen
LC Ylivieska/Savisilta LC Seinäjoki/Aalto
LC Ylivieska/Savisilta LC Kalajoki/Kallattaret
LC Ylämaa LC Lappeenranta/Kanava
LC Ypäjä LC Helsinki/Meilahti
LC Ähtäri/Ouluvesi LC Vantaa/Koivukylä
LC Äänekoski LC Suolahti

Lionsklubien kotimaiset ystävyysparit
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LC Ii LC Alta, Norja
LC Iisalmi LC Tartu Tamme, Viro
LC Iisalmi LC Nyköping, Ruotsi
LC Iisalmi/Koljonvirta LC Notodden, Norja
LC Ikaalinen/Kyrösjärvi LC Palamuse, Viro
LC Ilmajoki/Ilkka LC Kuressaare, Viro
LC Imatra/Tainio LC Streator, USA
LC Ingå LC Färingsö, Ruotsi
LC Isokyrö LC Vännäs, Ruotsi
LC Ivalo LC Porsanger, Norja
LC Ivalo LC Kirkenes, Norja
LC Jaala LC Torremolinos/Suomi, Espanja
LC Jakobstad LC Fort Frances, Kanada
LC Jakobstad LC Söderhamn, Ruotsi
LC Jakobstad LC Råneå, Ruotsi
LC Jakobstad-Pedersöre/ LC Örnsköldsvik/Höga Kusten, Sverige 
   Linneor 
LC Jakobstad/Malm LC Skellefteå, Ruotsi
LC Jalasjärvi LC Alnö, Ruotsi
LC Joensuu/Jokelaiset LC Hof/Saale, Saksa
LC Joroinen LC Ylenurme, Viro
LC Joutsa LC Tähtvere, Viro
LC Joutsa/Jousa LC Tähtvere, Viro
LC Joutseno LC Sundborn, Ruotsi
LC Jurva LC Sauga, Viro
LC Juupajoki LC Surahammar, Ruotsi
LC Juva LC Nakuru, Kenia
LC Jyväskylä/Cygnaeus LC Tartu Tamme, Viro
LC Jyväskylä/Harju LC Flensburg, Saksa
LC Jyväskylä/Kuokkala LC Tartu, Viro
LC Jyväskylä/Lohikoski LC Eskilstuna, Ruotsi
LC Jyväskylä/Viitaniemi LC Debrecen, Unkari
LC Jämsä LC Seasport, USA
LC Jämsä/Himos LC Tallinn/Vanalinn, Viro
LC Jämsänseutu LC Fagersta, Ruotsi
LC Järvenpää LC Bangalore, Intia
LC Järvenpää LC Everest, Nepal
LC Järvenpää/Ainot LC Sydney/Chinece, Australia
LC Järvenpää/Jean Sibelius LC Kökapu Vac, Unkari
LC Kangasala/Harjula LC Hambantota, Sri Lanka
LC Kangasala/Kuussalo LC Heidelberg-Warringar, Austral, Autralia
LC Kangasniemi LC Tommerup, Tanska
LC Karis-Karjaa LC Skultuna, Ruotsi
LC Karjalohja-Sammatti LC Sudbury/Suomi, Kanada
LC Karkku LC Kuressaare, Viro
LC Karleby LC Piteå, Ruotsi
LC Karstula LC Hammarstrand, Ruotsi
LC Kauhajoki/Katrilli LC Ujpest-Arpad, Budabest, Unkari
LC Kauhava LC Torremolinos/Suomi, Espanja
LC Kauhava LC Vimmerby, Ruotsi
LC Kaustinen LC Vöru, Viro
LC Kemi/Merenhelmet LC Sri Lanka/Hikkaduwa, Sri Lanka
LC Keminmaa LC Murmansk, Venäjä
LC Kerimäki/Puruvesi LC Canberra Belconnen, Australia
LC Kesälahti LC Lavanttal, Itävalta
LC Kiihtelysvaara LC Fort Worth River Oaks, USA
LC Kiikka LC Ålen, Norja
LC Kiikoinen LC Kolga-Jaani, Viro
LC Kiiminki LC Portland/Bentham, USA
LC Kimito-Kemiö LC Krylbo, Ruotsi
LC Kinnula LC Trögstad, Norja
LC Kirkkonummi-Kyrkslätt LC Harju 1, Viro
LC Kirkkonummi/Veikkola LC Pietari Eremitas, Venäjä
LC Kivijärvi LC Odal, Norja
LC Kokemäki LC Pöltsamaa, Viro
LC Kolari LC Pajala, Ruotsi

LC Alahärmä LC Dehiwela, Sri Lanka
LC Alastaro LC Bethune, Kanada
LC Anar-Inari LC Karasjoki, Norja
LC Aura LC Lihula, Viro
LC Dragsfjärd LC Klintehamn, Ruotsi
LC Ekenäs LC Söderköping, Ruotsi
LC Ekenäs LC Linköping/Johannelund, Ruotsi
LC Ekenäs LC Pajala, Ruotsi
LC Eno LC Tallin/Kristine, Viro
LC Espoo LC Upplands Väsby, Ruotsi
LC Espoo/Aurorat LC Solna-Sundbyberg-Nova, Ruotsi
LC Espoo/Kivenlahti LC Siauliai, Liettua
LC Espoo/Olari LC Åmål, Ruotsi
LC Espoo/Pohjoinen-Esbo/ LC Beruwala, Sri Lanka 
  Nord  
LC Esse LC Liden Indal Holm, Ruotsi
LC Gamlakarleby LC Härnösand, Ruotsi
LC Grankulla-Kauniainen LC Djursholm Danderyd, Ruotsi
LC Haapavesi LC Älvsby, Ruotsi
LC Hamina LC Baddegama/Sri Lanka, Sri Lanka
LC Hamina/Bastioni LC Falun/Bergsmannen, Norja
LC Hamina/Bastioni LC Paide/Bastion, Viro
LC Hamina/Bastioni LC Hikkaduwa, Sri Lanka
LC Hankasalmi LC Karmsund/Nord, Norja
LC Hanko-Hangö LC Stockholm, Ruotsi
LC Haukipudas LC Mosjöen, Norja
LC Haukivuori LC Munkedal, Ruotsi
LC Hausjärvi LC Wolfsburg, Saksa
LC Hausjärvi LC Strömsund, Ruotsi
LC Hausjärvi LC Midway, Usa
LC Heinola/Sillat LC Tallinn/City, Viro
LC Heinävesi LC Körmend, Unkari
LC Helsinki/Hakaniemi LC Budapest, Unkari
LC Helsinki/Herttoniemi LC StoCkholm-Järva, Ruotsi
LC Helsinki/Hietalahti LC Bremen/Buten Un Binnen, Saksa
LC Helsinki/Käpylä LC Kil, Ruotsi
LC Helsinki/Mannerheim LC Eesti Saue, Viro
LC Helsinki/Mannerheim LC Campagnano-Nepi, Rome, Italia
LC Helsinki/Marjaniemi LC Nynäshamn, Ruotsi
LC Helsinki/Meilahti LC Tartu Tamme, Viro
LC Helsinki/Munkkivuori LC Stockholm/Johanneshov, Ruotsi
LC Helsinki/Pakinkylä LC Selargius 108 L, Italia
LC Helsinki/Park LC Piret/Kuressaare, Viro
LC Helsinki/Pitäjättäret LC Siauliai/Woman, Liettua
LC Helsinki/Pohjois-Haaga LC Hamburg Hansa, Saksa
LC Helsinki/Pro Humano LC Piliyandala, Sri Lanka
LC Helsinki/Roihuvuori LC Torsby, Ruotsi
LC Helsinki/Ruoholahti LC Burdur, Turkki
LC Helsinki/Rööperi LC Roswitha Von Gandersheim, Saksa
LC Helsinki/Sata LC Björkhagen, Ruotsi
LC Helsinki/Siltamäki LC Stockholm-Brännkyrka, Ruotsi
LC Helsinki/Suurmetsä LC Riga, Latvia
LC Helsinki/Torni LC Elsö Kecskemet, Unkari
LC Helsinki/Vallila LC Stockholm/Arus, Ruotsi
LC Helsinki/Vuosaari LC Cesme, Turkki
LC Helsinki/Worldwide LC Teulada & Moraira, Espanja
LC Hirvensalmi LC Tallinn/City, Viro
LC Huittinen LC Yarraman-Blackbutt, Australia
LC Hyvinkää/Höffinga LC Rigas Liepa, Latvia
LC Hyvinkää/Puolimatka LC Viimsi, Viro
LC Hyvinkää/Viertola LC Bad Hersfeld, Saksa
LC Hämeenkyrö LC Tallinn/City, Viro
LC Hämeenkyrö LC Östersund, Ruotsi
LC Hämeenkyrö/Kyröskoski LC Sörve, Viro
LC Hämeenkyrö/Kyröttäret LC Fold Reykjavik, Islanti
LC Hämeenlinna/Wanaja LC Hikkaduwa, Sri Lanka

Lionsklubien kansainväliset ystävyysklubit
Lions Club Ystävyysklubi, maa Lions Club Ystävyysklubi, maa
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LC Myllykoski LC Reykjavik/Freyr, Islanti
LC Myllykoski LC Sudbury, Kanada
LC Mänttä LC Ronneby, Ruotsi
LC Naantali LC Vadstena, Ruotsi
LC Naantali/Tawast LC Walasmulla, Sri Lanka
LC Nagu/Korpo/Houtskär LC Waxholm, Ruotsi
LC Nedervetil LC Andenes, Norja
LC Nedervetil LC Nairobi City, Kenia
LC Noormarkku LC Oppdal, Norja
LC Nummi LC Tamsalu, Viro
LC Nykarleby LC Sollefteå, Ruotsi
LC Närpes LC Åsele, Ruotsi
LC Oravais LC Hässjö, Ruotsi
LC Oulainen LC Castricum-Heemskerk, Hollanti
LC Oulu/Avain LC Kingstree, USA
LC Oulu/Myllyoja-Haapalehto LC Töre, Ruotsi
LC Oulu/Oulujoki LC Angelica, USA
LC Oulu/Pokkitörmä LC Boden, Ruotsi
LC Oulu/Terwa LC Oakland Pittsburgh, USA
LC Parainen-Pargas LC Österhaninge, Ruotsi
LC Parkano LC Torremolinos/Suomi, Espanja
LC Pedersöre LC Bräcke, Ruotsi
LC Pello LC Hammarö, Norja
LC Pertunmaa LC Hikkaduwa, Sri Lanka
LC Petalax LC Robertsfors Sverige
LC Pielavesi LC Kalix, Ruotsi
LC Pihtipudas LC Keila, Viro
LC Pihtipudas LC Viipuri, Venäjä
LC Piikkiö LC Pärnu/Strand, Eesti
LC Pori/Juhana LC Riga/Center, Latvia
LC Pori/Pohjoinen LC Roma/Palatinum, Italia
LC Porvoo Mlk-Borgå Lk LC Viimsi, Viro
LC Porvoo Mlk-Borgå Lk LC Tyresö, Ruotsi
LC Porvoo-Borgå LC Viborg, Tanska
LC Porvoo/Borgoensis LC Königsbruk, Saksa
LC Porvoo/Borgoensis LC Västerhaninge, Ruotsi
LC Puumala LC Bengtsfors, Ruotsi
LC Pyhtää-Pyttis LC Avesta, Ruotsi
LC Pyhäsalmi LC Otepää, Viro
LC Pylkönmäki LC Manitoba Thomsson, Kanada
LC Pöytyä LC Etne, Norja
LC Raisio/Martinus LC Märsta/Arlanda, Ruotsi
LC Ranua LC Balsfjord, Norja
LC Rauma/Reimari LC Pölvä, Viro
LC Rautalampi LC Warendorff, Saksa
LC Riihimäki LC Karlskoga, Ruotsi
LC Rovaniemi/Ounasvaara LC Jallivaara Malmberget, Ruotsi
LC Rääkkylä LC Rätvik, Ruotsi
LC Salo LC Katrineholm, Ruotsi
LC Sastamala/Vammala LC Miskolc, Unkari
LC Savonlinna LC Kalmar, Ruotsi
LC Savonlinna/Eerikki LC Pacasmayo, Peru
LC Simo LC Haparanda, Ruotsi
LC Sonkajärvi LC San Pedro, USA
LC Suonenjoki LC Tartu, Viro
LC Suonenjoki/Soittu LC Kusadasi Kulubu, Turkki
LC Taipalsaari LC Szetehyi, Unkari
LC Tampere/Amuri LC Tartu Tamme, Viro
LC Tampere/Härmälä LC Copper Clif, Kanada
LC Tampere/Härmälä LC Tartu, Viro
LC Tampere/Kaakinmaa LC Paris-Est, Ranska
LC Tampere/Lielahti LC Tartu/Taara, Viro
LC Tampere/Messukylä LC Haljala, Viro
LC Tampere/Messukylä LC BoChum/Wattenscheid, Saksa
LC Tampere/Näsinneula LC Pärnu Koidula, Viro
LC Terjärv LC Junsele, Ruotsi

LC Kontiolahti LC Winchester, Englanti
LC Kontiolahti/Ursulat LC Pacasmayo, Peru
LC Korpilahti LC Suure-Jaani, Viro
LC Korsnäs LC Torp, Ruotsi
LC Koski Tl LC Sätila-Hyssna, Ruotsi
LC Kotka LC Cascais Do Estoril, Portugali
LC Kotka LC Lubeck/Holsteintor, Saksa
LC Kouvola/Lukko LC Greenlawn/N.Y., USA
LC Kouvola/Salpaus LC Tartu Tamme, Viro
LC Kristinestad-Kristiinank LC Sala, Ruotsi
LC Kullaa LC Lihula, Viro
LC Kuopio LC 6 Di Diciembre, Ecuador
LC Kuopio/Päiväranta LC Torremolinos/Suomi, Espanja
LC Kuortane LC Övanoger, Ruotsi
LC Kurikka LC Hikkaduwa Sri Lanka
LC Kurikka LC Ockelbo, Ruotsi
LC Kurikka/Jennyt LC Pölva Gloria, Viro
LC Kustavi LC Tanum, Ruotsi
LC Kuusamo/Pohjanakat LC Bostanci, Turkki
LC Kvarnbo LC Alunda/Gimo, Ruotsi
LC Kylmäkoski LC Filey, Iso-Britania
LC Kyrkslätt/Nord LC Raelingen, Norja
LC Kälviä LC Gammelstad, Ruotsi
LC Kärsämäki LC Metropol, Libanon
LC Köyliö LC Nora, Ruotsi
LC Lahti LC Saku, Viro
LC Lahti LC Gran Ganaria Finlandia, Kanaria
LC Lahti LC Horana Metro, Sri Lanka
LC Lahti/Ankkurit LC Cluj-Napoca/Genesis, Romania
LC Lahti/Ankkurit LC Embla, Islanti
LC Lahti/Kariniemi LC Wittmund, Länsi-Saksa
LC Lahti/Laune LC Galle, Sri Lanka
LC Lahti/Laune LC Tartu Viro
LC Lahti/Laune LC Portland Bentham/Oregon, USA
LC Lahti/Mukkula LC Sundbyberg, Ruotsi
LC Lahti/Salpausselkä LC Sudbury/Suomi Kanada
LC Lahti/Tiirismaa LC Matara, Sri Lanka
LC Lappeenranta LC Torremolinos/Suomi, Espanja
LC Lappeenranta/Kanava LC Lake Worth, USA
LC Lappfjärd-Lapväärtti LC Vindeln , 
LC Lappträsk/Liljendal/Pernå LC Tana-Nesseby, Norja
LC Lauttakylä LC Stenungsund, Ruotsi
LC Lavia LC Kolga-Jaani, Viro
LC Lehtimäki LC Halinga, Viro
LC Lempäälä/Kanava LC Viimsi, Viro
LC Liminka/Lakeus LC Vadsö, Norja
LC Loimaa LC Mijas, Espanja
LC Loimaa LC Mosfellsbaer, Islanti
LC Loimaa LC Thisted, Tanska
LC Loimaa LC Skien, Norja
LC Loimaa LC Stockholm/Gamla Stan, Ruotsi
LC Loimaa LC Uddevalla, Ruotsi
LC Loimaa LC Hanfors Calif., USA
LC Loimaa LC Ham Lake City Minness., USA
LC Lovisa-Loviisa LC Österåker, Ruotsi
LC Luumäki LC Tartu Tamme, Viro
LC Mariehamn LC Norrtälje, Sverige
LC Mikkeli/Savon-Jousi LC Torremolinos/Suomi, Espanja
LC Munsala LC Fjällsjö, Ruotsi
LC Muonio LC Kautokeino, Norja
LC Myllykoski LC Galle, Sri Lanka
LC Myllykoski LC Tallinn/City, Viro
LC Myllykoski LC Grums, Ruotsi
LC Myllykoski LC Whitefish District, Kanada
LC Myllykoski LC Sudbury/Suomi, Kanada
LC Myllykoski LC Rockdale, Australia

Lionsklubien kansainväliset ystävyysklubit
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469B.



LC Vantaa/Helsinge LC Lihula, Viro
LC Vantaa/Hämeenkylä LC Vöru, Viro
LC Vantaa/Kaivoksela LC Colombo West, Sri Lanka
LC Vantaa/Koivukylä LC Arboga, Ruotsi
LC Vantaa/Korso LC Mirani Sugar Valley, Australia
LC Vantaa/Pähkinärinne LC Grossenhain/Saksa, Saksa
LC Varkaus LC Brisbane/Ekibin, Australia
LC Varpaisjärvi/Susj LC Tallinn/Vanalinn, Viro
LC Vasa/Old Vasabygden LC Tuna-Attmar, Ruotsi
LC Vehkalahti LC St Petersburg, Venäjä
LC Vehkalahti LC Hedemora, Ruotsi
LC Vehmersalmi LC Degerfors, Ruotsi
LC Vihanti LC Addis Abeba/Central Shoa,  
   Etiopia
LC Vihti LC Otepää, Viro
LC Viiala LC Belding Area/MiChigan, USA
LC Viitasaari LC Tärnaby, Ruotsi
LC Viitasaari/Porthan LC Elva, Viro
LC Vilppula/Koski LC Sörve, Viro
LC Virtasalmi LC Ilukste Dviete, Latvia
LC Vähäkyrö LC Melville, USA
LC Vörå LC Örnsköldsvik, Sverige
LC Vörå LC Högsby, Sverige
LC Ylihärmä LC Erving/Mass, USA
LC Ylitornio LC Övertorneå, Ruotsi
LC Ylöjärvi/Keijärvi LC Hikkaduwa, Sri Lanka
LC Ylöjärvi/Teivo LC Saku, Viro
LC Åland/Södra LC Östhammar, Ruotsi
LC Äänekoski/Helmi LC Kathmandu/Baglamukh, Nepal
LC Övermark-Yttermark LC Bjurholm, Ruotsi

LC Tervakoski LC Nötteröy, Norja
LC Tervola LC Skinnskatteberg, Ruotsi
LC Tikkurila-DiCkursby LC Tartu, Viro
LC Toijala LC Mangrove Mountain, Australia
LC Tornio/Raja LC Haaparanta, Ruotsi
LC Turku/Aura LC Zonguldak/Alapli, Turkki
LC Turku/Hirvensalo LC Lindi, Tansania
LC Turku/Kupittaa LC Pärnu, Viro
LC Turku/Linna LC Torremolinos/Suomi, Espanja
LC Turku/Merileijonat LC Pärnu, Viro
LC Tuusulanjärvi LC Mitcham, Australia
LC Tuusulanjärvi LC Pärnu, Viro
LC Urjala LC Arguineguin Mogan/Gran Canari,  
   Gran Canaria
LC Urjala LC Galupura Central/Sri Lanka,  
   Sri Lanka
LC Uusikaupunki LC Östhammar, Ruotsi
LC Uusikaupunki/Merettaret LC Kathmandu-Gliese, Nepal
LC Vaajakoski LC Edgeworth, Australia
LC Vaasa/Meri LC Boliden, Ruotsi
LC Vaasa/Meri LC Filipstad, Ruotsi
LC Valkeakoski LC Mexico City, Maksiko
LC Valkeakoski/Apia LC Tallinn Via, Viro
LC Valkeakoski/Apia LC East Maitland, Australia
LC Valkeakoski/Sääksmäki LC Bålsta, Ruotsi
LC Valkeala LC Tallinn/City, Viro
LC Vantaa/Avia LC Vantaa/Helsinge 
LC Vantaa/Etelä LC Stabekk, Norja
LC Vantaa/Etelä LC Istanbul/Marmara, Turkki
LC Vantaa/Helsinge LC Castlebar, Irlanti

Lionsklubien kansainväliset ystävyysklubit
Lions Club Ystävyysklubi, maa Lions Club Ystävyysklubi, maa
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Ulkomailla toimivat suomalaisen lionsklubit

LC Brisbane Finlandia (MD 201 Australia)
Perustamispäivä 1994
Charter Night 1994
CARINA LEAGUELS CLUB 1&2 MA1900
4113 Eight Mile Plains, Brisbane
lcbrisbanefinlandia@gmail.com

LC Gran Canaria-Finlandia (MD 116 Espanja)
Kv. nro 61661
Perustamispäivä 22.12.1998
Charter Night 05.11.1999
Kokoukset Skandinaviska Klubbenilla:
marras-, joulu-, tammi-, helmi- ja maaliskuu
Kokoukset Restaurante Amigossa: loka- ja huhtikuu
1KE1700
http://Www.lions.fi/District107-x/Grancanariafinlandia

LC Sudbury-Suomi (MD A Kanada)
Perustamispäivä 1989
Charter Night 4.1.1990
SUDBURY FINNISH REST HOME/
FINLANDIA VILLAGE 3TO1900
233 4th Avenue, Sudbury ON P3E 4N1 Canada
viitala@rogers.com

LC Toronto Finlandia (MD A Kanada) 
Charter Night 19.9.1989 
FINNISH SENIORS CENTER 1TI1930 (Suomi-Koti) 
795 Eglinton Avenue East, Toronto

LC Toronto Suomi (MD A Kanada) 
Charter Night 15.5.1971 
FINNISH CULTURAL CENTER 2MA1900 (Suomi-Koti) 
795 Eglinton Avenue East, Toronto 
torontosuomilionsclub.org 
torontosuomilions@gmail.com 

LC Torremolinos/Suomi (MD 116 Espanja) 
Aurinkorannikon Leijonat 
Kv. nro 052953 
Perustamispäivä 24.2.1992 
Charter Night 21.11.1992 
CLUB DOÑA CARLOTA 1MA1800 
C/Don Juan Manuel 10, Torremolinos 
http://Www.lctorremolinos.suntuubi.com/Fi/ 
leijonat.torremolinos@gmail.com 

LC Torrevieja/Suomi (Alicante, MD 116 Espanja)
Costa Blancan Leijonat
Kv. nro 65363
Perustamispäivä 1.5.2002
Charter Night 23.5.2002
REST. MESÓN EL HUERTANO 2 TI 1900
CL Benejúzar, 4, Torrevieja
https://Clubdeleonestorrevieja.wordpress.com
https://Www.facebook.com/Clubdeleonestorreviejasuomi
lc.torreviejasuomies@gmail.com
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Leot on Lions Internationalin kansainvälinen nuorisojär-
jestö. Leot on leijonien (engl. lion) tavoin palveluklubien 
järjestö. Toiminta tapahtuu leoklubeissa, joita tukee, aut-
taa ja valvoo niiden perustajina toimineet lionsklubit, nk. 
taustaklubit. Leojen toiminta on poliittisesti ja uskonnolli-
sesti sitoutumatonta lionsperiaatteiden mukaisesti.

Leot ovat 12–30-vuotiaita nuoria henkilöitä. Leoklubien 
tarkoituksena on edistää nuorison palvelutoimintaa, antaa 
sen jäsenille tilaisuuksia kehittää itseään ja saada koke-
muksia johtamis- ja palvelutehtävissä. Leotoiminnassa 
henkilöt pystyvät myös solmimaan uusia ystävyyssiteitä 
paikkakunnallaan, maassaan ja kansainvälisellä tasolla. 
Kuka tahansa nuori voi hakeutua leotoimintaan mukaan. 
Klubit päättävät itse jäseneksi ottamisesta minkä tahansa 
muun yhdistyksen tavoin. Ainoat rajoittavat tekijät ovat  
ikä ja jäsenyys leijonaklubissa, henkilö ei voi olla samaan 
aikaan jäsenenä sekä leo- että leijonaklubissa.

Leotoiminnan kehityksestä
Idean leoklubin perustamisesta esitti ensimmäisenä 
Lions Club Glenside Pensylvaniassa USAssa 1957.  
Pian tämän jälkeen perustettiin leoklubeja myös New  
Yorkin osavaltioon. Alussa leot olivat vain poikia.

Maailmassa on 6644 leoklubia 145 maassa. Jäseniä leo-
klubeissa on noin 166.100. Leopiirejä on 164 ja moninker-
taispiirejä 37 (tilanne toukokuussa 2015).

Suomessa tapahtui vastaavaa itsenäistä kehitystä kuin 
USAssa vajaan kymmenen vuoden kuluttua. Lion Osmo 
Kalpala LC Helsinki/Lauttasaaresta toi vuonna 1965 
klubissaan esille ajatuksen lionsklubin rinnalla toimivan 
nuori soklubin perustamisesta. Ajatus sai kannatusta ja 
maamme ensimmäinen ”nuorten leijonien” klubi perustet-
tiin. Nimekseen se sai X-klubi, myöhemmin klubin nimi 
muutettiin Leo Club Helsinki/Lauttasaareksi. Vuonna 
1968 kansainvälinen hallitus hyväksyi leoklubien perusta-
misen kansainväliseksi aktiviteettiohjelmaksi. Välittömästi 
tämän jälkeen 14.10.1968 perustettiin Suomen ensimmäi-
nen varsinainen leoklubi; Leo Club Helsingfors/Centrum.

Leoklubien määrän kasvaessa voimistui tarve kansallisen 
organisaation luomiseksi. Leojen valtakunnankokoukses-
sa Jyväskylässä 1973 päätettiin yksimielisesti perustaa 
Suomen Leo Moninkertaispiiri 107 johtamaan ja valvo-
maan leotoiminnan kehitystä Suomessa. Toiminnan leviä-
minen ja runsas klubimäärän lisääntyminen pani alulle 
piiritoiminnan. Keväällä 1980 perustettiin ensimmäinen 
leopiiri 107 H. Suomessa toimivien klubien määrä on tällä 
hetkellä 20, joissa jäseniä on 147 jäsentä viidessä eri pii-
rissä (tilanne huhtikuussa 2017).

Mitä leotoiminta on? / Vad är leoverksamhet?

Leo är Lions internationella ungdomsorganisation. Leos är 
liksom lions en serviceklubborganisation. Verksamheten 
sker i leoklubbar, som får stöd och hjälp samt övervakas 
av lionsklubbar, som startat leoklubbarna. Sådana lions-
klubbar kallas för fadderklubbar. Leos verksamhet är poli-
tiskt och religiöst obunden i enlighet med Lions syften.

Leos är 12–30-åriga unga personer. Syftet med leoverk-
samheten är att främja de ungas serviceverksamhet, er-
bjuda leoklubbarnas medlemmar möjligheter till att utveck-
la sig själv och få erfarenhet av lednings- och service-
uppgifter. I leoverksamheten kan de unga knyta nya vän-
skapsband såväl på den egna orten, i sitt eget land som 
på internationell nivå. Vilken som helst ungdom kan ta del 
i leoverksamheten. Klubbarna beslutar självständigt om 
medlemsintagning likt vilken som helst organisation. De 
enda begränsande faktorerna är ålder och medlemskap i 
en lionsklubb, eftersom en person inte kan samtidigt vara 
medlem i både en leoklubb och lionsklubb.

Om leoverksamhetens utveckling
Idén om att grunda en leoklubb framfördes första gången 
1957 av Lions Club Glenside i Pensylvania, USA. Inom 
kort grundades det leoklubbar också i delstaten New York. 
I början var leos endast pojkar.

I	världen	finns	det	6644	leoklubbar	i	145	länder.	Medlems-
antalet	är	sammanlagt	ungefär	166	100.	Det	finns	164	leo-
distrikt och 37 multipeldistrikt (situationen per maj 2015).
 
I Finland skedde tio år senare en liknande självständig 
utveckling. Lion Osmo Kalpala från LC Helsinki/Lautta- 
saari framförde 1965 för sin klubb idén om en ungdoms-
klubb som skulle fungera vid sidan om lionsklubben. Idén 
understöddes den första klubben för ”unga lions” grunda-
des.	Klubben	fick	namnet	X-klubi	som	senare	ändrades	
till Leo Club Helsinki/Lauttasaari. År 1968 godkände den 
internationella styrelsen leoklubbarnas grundande till ett 
internationellt aktivitetsprogram. Strax efter detta grun-
dades 14.10.1968 Finlands första egentliga leoklubb; Leo 
Club Helsingfors/Centrum.

Då antalet leoklubbar ökade blev behovet av att skapa en 
nationell organisation större. Årsmötet 1973 i Jyväskylä 
beslöt enhälligt att grunda Finlands Leo Multipeldistrikt 
107 för att styra och övervaka leoverksamhetens utveck-
ling i Finland. Verksamhetens vidgande och klubbantalets 
ökande ledde till distriktens grundande. Våren 1980 grun-
dades	det	första	distriktet	107H.	För	tillfället	finns	det	 
20 leoklubbar i Finland, med 137 medlemmar i fem olika 
distrikt (situationen i juni 2015).
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man perinpohjaisesti leotoiminnan tarkoitus, mihin sillä 
pyritään ja kuinka siihen päästään. Olisi suotavaa, että 
kokoukseen saataisiin mukaan myös jo toiminnassa mu-
kana olevia leoja, esimerkiksi lähimmästä leoklubista  
tai leoneuvostosta. Kaikille tulee selvittää, mitä jäseneltä  
edellytetään ja mitä jäseneksi pääsyyn vaaditaan: 12–30 
vuoden ikä sekä halu toimia humanitäärisesti auttaen ja 
palvellen lähimmäistä korvauksetta lionsperiaatteiden 
mukaisesti. Lisäksi selvitetään leojen suhdetta tausta-
klubiinsa, millaisia aktiviteetteja leoklubi voi suorittaa ja 
miten leot voivat osallistua taustaklubinsa työhön. Paikal-
la olevat asiantuntijat (leoedustajat, leojohtaja sekä leo-
neuvoja) vastaavat jäsenehdokkaiden esittämiin kysy-
myksiin ja ottavat selville, moniko nuorista haluaisi liittyä 
klubiin. Mikäli katsotaan tarpeelliseksi, leokomitea harkit-
see, ketkä hyväksytään perustajajäseniksi. Valmistavia 
kokouksia voidaan pitää useampiakin, jolloin nuoret voi-
vat kertoa asiasta ystävilleen ja näin saadaan koottua tar-
peeksi suuri joukko klubin perustamiseen. Ihannekoko on 
20 jäsentä.

Jäsenehdokkaille jaetaan jäsenanomuslomakkeet sekä 
tietomateriaalia, esim. leomatrikkeli (saatavissa Suomen 
Leojen hallitukselta). Samalla sovitaan siitä, missä pide-
tään varsinainen leoklubin perustamiskokous.

Perustamiskokouksessa otetaan leoklubiin sen perustaja-
jäsenet, hyväksytään klubille säännöt (kts. mallisäännöt), 
valitaan hallitus ja virkailijat (presidentti, varapresidentti,  
sihteeri ja rahastonhoitaja) sekä kerätään liittymisja 
jäsen maksut. Tässä kokouksessa täytetään perustamis-
ilmoituskaavake ja perustamiskirjan anomus, jotka lähe-
tetään Lions Internationalin päämajaan nuoriso-osastolle. 
Tämän jälkeen vastavalittu leopresidentti voi johtaa kes- 
kustelua, jossa ehdotetaan sopivia aktiviteetteja ja suun-
nitellaan tulevaa toimintaa.

Täytetään perustamisilmoituskaavake ja lähetetään sen 
alkuperäiskappale perustajajäsenten liittymismaksujen 
(sekki) mukana Lions Internationalille virallisena ilmoituk-
sena leoklubin perustamisesta. (Lomakkeen voi lähettää 
myös sähköisesti.)
 
Se sisältää myös perustamiskirjan anomuksen. Li-

A Tutkitaan mahdollisuudet leoklubin perustamiseksi
Jos kiinnostusta leoklubin perustamiseen on herännyt, 
järjestetään koko lionsklubin jäsenistölle tarkoitettu ko-
kous, jossa jäsenille selostetaan mahdollisimman perin-
pohjaisesti sitä vastuuta, joka heillä on paikkakuntansa 
nuorisosta. Selvitetään leojen työtä, suhdetta taustaklu-
biin, velvollisuuksia jne. Edellä mainituista asioista voi-
daan pyytää kertomaan leojen piiriresidenttiä, muita leo-
ja tai piirin leojohtajaa. Nimetään leoneuvoja sekä kaksi 
muuta jäsentä lionsklubin leokomiteaan.

Tutustutaan olemassaolevaan leomateriaaliin perus teel-
lisesti. Kartoitetaan paikkakunnalla olevia jäsenehdok-
kaita: koulut, nuorisoryhmät, leijonaperheiden lapset ja 
tuttavat...

Ilmoitetaan perustamisaikeista MD-LeoD:lle ja Suomen 
Leojen hallituksen presidentille.

B Päätöksenteko
Leokomitea esittää suorittamansa kartoituksen tulokset 
lionsklubin hallitukselle sekä koko klubille. Tässä vaihees-
sa korostetaan sitä vastuuta, joka liittyy tällaisen nuoriso-
aktiviteetin tukemiseen. Taloudellisten velvollisuuksien li-
säksi on keskusteltava tarmokkaan jäsenen nimeämises-
tä leoneuvojan virkaan.
 
Ehdottomana vaatimuksena leoneuvojalle asetettakoon 
se, että hän on valmis uhraamaan leoille aikaansa ja voi-
mavarojansa. Kiireinen, vaikkakin asiasta kiinnostunut 
lion aiheuttaa pikemminkin hallaa kuin hyötyä suostues-
saan leoneuvojan vaativaan virkaan: leot tarvitsevat ai-
kaa.

Leotoiminnan palveluluonnetta on korostettava. Toimimal-
la leoklubin taustaklubina lionsklubi voi palvella jatkuva-
na aktiviteettinaan paikkakunnan nuorisoa, jonka keskuu-
desta tulevat huomispäivän johtajat. Päätös leoklubin pe-
rustamisesta on oltava lionsklubin yhteinen – ei ”yhden 
miehen yritys”.

C Klubin perustaminen
Järjestetään asiasta kiinnostuneille nuorille valmistava 
kokous. Tässä kokouksessa on esitettävä mahdollisim-

Miten leoklubi perustetaan

Suunniteltaessa leoklubin perustamista on aina muistettava, että leoklubi on Lions-taustaklubinsa aktiviteetti. Toisin sa-
noen leoklubia ei voida perustaa ilman Lions-taustaklubin hyväksymistä. Kun lionsklubi perustaa leoklubin, se lupaa sa-
malla ohjata ja auttaa leojen toimintaa. Virkaan nimitetty leoneuvoja toimii lionsklubin yhdyshenkilönä. Erikoisesti hänen 
tulisi auttaa leoja kehittämään johtajaominaisuuksia, huomaamaan palvelutilaisuudet ja käyttämään niitä hyväkseen 
sekä oppimaan kokemuksistaan.

Miten leoklubin perustaminen käytännössä tapahtuu?
Ei voida antaa yleispäteviä ohjeita siitä, miten leoklubi pitäisi perustaa. Tärkeintä asiassa on se, että lionsklubi käyttää 
tähän tehtävään aikaa ja määrätietoista työtä kuitenkaan liikaa aikailematta, jotta leoklubista tulisi elinkelpoinen ja me-
nestyvä. Ilman lujaa ja jatkuvaa leijonatyötä leoklubi ei selviä hengissä muutamaa vuotta kauempaa.

4C.



tään juhlava perustamistilaisuus (Charter Night) leoklu-
bille. Leot antavat jäsenlupauksensa, saavat leomerk-
kinsä (päämajasta tulevien jäsenkansioiden mukana tu-
lee jokaiselle jäsenelle juhlamerkki, virkailijamerkit taus-
taklubi voi tilata liittotoimistosta lahjaksi leoklubille) ja 
klubille luovutetaan perustamiskirja. Nuorten tulisi itse 
saada johtaa tilaisuuden kulku saadakseen tottumus-
ta tulevaan työhönsä. Perustamisjuhlaan tulisi kutsua 
lionsklubin jäsenet, piirikuvernööri ja piirin leojohtaja la-
dyineen sekä edustajat Suomen Leojen hallituksesta-
sekä mahdollisen kummiklubin leot. Halutessa voidaan 
kutsua myös muut Suomen leot leolehden, sähköpostin 
tai sosiaalisen median välityksellä tai kirjeitse. Paikka-
kunnan tiedotusvälineiden edustaja voidaan kutsua tilai-
suuteen tekemään uutista/artikkelia.

säksi klubin perustamisesta on ilmoitettava leopiirin 
presiden tille, Lions-liiton toimistoon, MD LeoD:lle, piirin 
leojohta jalle ja Suomen Leojen hallituksen presidentille 
perustamisilmoituk sesta otetuilla valokopioilla.

D Ohjelman toteuttaminen
Lions International lähettää leojen jäsenkansiot ja perus-
tamiskirjan, kun perustamisilmoitus on tehty ja maksut 
maksettu. Mikäli edellä mainittua aineistoa ei ole saatu 
kohtuullisen ajan kuluessa, ilmoita siitä päämajan nuori-
so-osastolle. Sillä välin leoklubi voi aloittaa toimintansa. 
Käytännössä klubi ehtii toimia puolesta vuodesta vuoteen 
ennen varsinaisen perustamisjuhlan järjestämistä.

Lionsklubin leokomitea yhdessä leovirkailijoiden kanssa 
suunnittelee klubin perustamisjuhlallisuuksia. Järjeste-

Leoneuvoja on avainasemassa
Leoneuvojan, joka on taustaklubin tarmokas jäsen, tehtävänä on ohjata ja antaa neuvoja leoklubin perustamisen jäl-
keen. Usein, vaikka ei välttämättä, hän on lionsklubinsa leokomitean puheenjohtaja. Leoneuvojan tärkeä asema on 
Lions Internationalin virallisesti tunnustama. Hänen nimensä ja osoitteensa tulee lähettää leojohtajalle ja kansainväli-
seen päämajaan toimikauden alussa.

Leoneuvoja johtajana
Leoneuvoja on kouluttaja: hän auttaa leoklubin virkailijoita ja jäseniä kehittämään johtajuutta, saamaan kokemuksia ja 
huomaamaan sopivat palvelutilaisuudet. Leoneuvoja auttaa myös aktiviteettien suunnittelussa ja onnistumisessa. Hän 
opettaa virkailijoille tehtävät ja vastaa pöytäkirjojen, neljännesvuosi-ilmoitusten, jäsenilmoituksen sekä moninkertaispii-
rin jäsenmaksun hoitamisesta ajallaan.

Leoneuvoja on innostaja: hän tietää motivaation tärkeyden leotoiminnassa. Hänen tulee olla perillä nuorten tarpeista. 
Leoneuvoja innostaa ja kehottaa nuoria toimimaan ja osallistumaan yhteisiin leotilaisuuksiin. Hän on hienotunteinen joh-
taja, joka esittää suunnitelmansa liikoja vaatimatta.
 
Leoneuvoja on neuvonantaja: hän on perillä leoklubin mallisäännöistä, organisaatiosta ja vuoden leotapahtumista. Hän 
on kuuntelija ja ymmärtäväinen jäseniä kohtaan. Hän tietää, milloin antaa itse neuvoja ja milloin taas auttaa jäseniä itse 
päättämään asioista.

Leoneuvoja on yhdyshenkilö: hän toimii yhdyshenkilönä taustaklubin/piirin leojohtajan ja leoklubin välillä ja pitää lions-
klubin ajantasalla leojen aktiviteeteista ja tapahtumista. Hän edistää parhaansa mukaan yhteistyötä ja ymmärtämystä 
molempien klubien välillä.
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yli 20 jäsenen rintaneuloista. Jos lionsklubi haluaa 
ostaa uusien leojäsenten paketit – joko perustajajä-
senille tai uusille leoille, jotka liittyvät olemassa ole-
vaan klubiin – sen voi tehdä LCI:n klubitarvikkeiden 
osastosta. Jotkut paketin tarvikkeet, kuten leojäsen-
ten oppaat, kortit ja todistukset ovat myös ladattavis-
sa MyLCI:n kautta.

3. Leoklubin uusien jäsenten
ilmoittautumismaksut

• Alkaen helmikuussa 2014, uuden leojäsenen liittymis-
maksua ei enää veloiteta ja sponsoroivan lionsklubin ei 
tarvitse enää maksaa US$5 per jäsen päämajaan. Sen 
sijaan sponsoroiva lionsklubi voi halutessaan ostaa 
leopinssin tai uuden leojäsenen paketin LCI:n klubitar-
vikeosastolta. Kuten jo mainittiin, jotkut materiaalit ovat 
myös ladattavissa MyLCI:ssa. 

4. Postituskulut

• Alkaen helmikuussa 2014, uusien leojäsenten paket-
tien lähettäminen siirtyy klubitarvikeosastolle ja spon-
soroivaa lionsklubia ei enää tulla veloittamaan pos-
tituskuluista, jotka liittyvät uusien jäsenten pakettien
lähettämiseen. Sen sijaan klubilta veloitetaan koko klu-
bitarvikkeiden osastosta tilattujen tarvikkeiden postitta-
misesta aiheutuneista kuluista.

• LCI:n nuoriso-ohjelmien osasto tulee jatkossakin hoi-
tamaan kulut liittyen perustamisasiakirjojen lähettämi-
seen

1. Jokavuotinen leoklubin sponsorimaksu &
määräsuhteessa maksettava leomaksu

• Alkaen heinäkuussa 2013, leoklubia sponsoroivilta
lionsklubeilta veloitetaan vuosittain US$100 jokaisesta
niiden sponsoroimasta leoklubista.

• US$100 veloitetaan kaikilta lionsklubeilta joka heinä-
kuu ja se näkyy sponsoroivan lionklubin heinäkuun
veloituksessa, joka lähetetään kansainvälisestä pää-
majasta.

• Lisäksi leoklubin perustavalta lionsklubilta ei enää
veloiteta määräsuhteessa leomaksua, kuten on tehty
aikaisemmin. Sen sijaan leomaksua ei veloiteta sen
toimintavuoden aikana jolloin leoklubi perustetaan.

2. Perustamismaksu

• Alkaen helmikuussa 2014, sponsoroivilta lionsklubeil ta
ei enää veloiteta ylimääräistä US$5 per jäsen ensim-
mäisten 20 jäsenen jälkeen. Sen sijaan leoklubin pe-
rus  tamismaksusta US$100 tulee summa, joka makse-
taan huolimatta siitä miten monta perustajajäsentä leo-
klubissa on.

• Perustamismaksu kattaa sponsorin materiaalit, leo-
klubin perustamistodistuksen ja virkailijoiden paketin.
Mutta sen sijaan että uusille leojäsenille lähetetään
20 uuden jäsenen pakettia, sponsoroivalle lionsklu-
bille lähetetään leopinssit kaikille perustajajäsenille
ilman että klubin tulee maksaa ylimääräistä maksua

Leoklubin maksut
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Arne Ritari -säätiö
Arne Ritari-stiftelsen

tukee suomalaista lionismia apurahoilla.

Säätiön adresseja käyttämällä edistät lionstoimintaa.

Arne Ritari-stiftelsen stöder den finländska lionismen med bidrag.

Genom att köpa stiftelsens adresser främjar du lionsverksamheten.

Suomen Lions-liitto ry  •  Arne Ritari -säätiö
 Finlands Lionsförbund rf  •  Arne Ritari-stiftelsen

 www.lions.fi




